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INTRODUCTION 


The present edition of Manjusrinamasangiti is based оп 
the following materials; — 

(i) A bilingual Tibetan-Sanskrit xylogcaph received 
from the late Prof. Vidhusekhara Bhattacharya Sastti. This 
has been referred to in this edition as X. 

(u) The Tibetan texts contained in the Bkah-hgyur 
of both the Derge and Natthan editions, designated D and 
N respectively. 

(itt) Two Sanskrit manuscripts (designated A and В 
in this edition) in the Library of the Royal Asiatic Society 
of Bengal. 

| have further consulted a recent transcript of a Nepalese 
manuscript made over to me by the late Prof. Sastri. 

(!) The bilingual Tibetan-Sanskrit xylograph is printed 
on yellowish paper measuring about rs!” 4". It consists 
of 39 leaves. Tibetan numerals occur on the left margin ol 
each recto, and Chinese numerals ate given on che right hand. 
The Chinese figures are repeated on the right side of each 
verso too, The use of Chinese numerals shows chat the 
xylograph was printed outside Fibet, either in China or in 
Mongolia. The number of lines on each of the pages rb 





and 2а is three, and after that each side of a leaf has six 
lines. The first line contains the Sanskrit text in Гайса 
characters, the next that in the Tibetan script, and the third 
the Tibetan translation. The next three lines too contain 
the text and translation in the same order. The Sanskrit 
and Tibetan texts of this xylograph omit the prose supple- 
ment of the longer version of Namasangiti (infra р. тод) 
The texts (Sanskrit and Tibetan) printed ї the present 
edition are based on this xylograph. The variants found in 
the other sources have been inserted in foot-notes. 

The Sanskrit of the xylograph is very irregular ‘mixed 
Sanskrit," Orthographical and grammatical inaccuracies are 
too frequent, and at times these defects make it difficult to 
understand some places. Аз samples of irregularities may 
be cited the forms maharddhi?, daSajhanavisuddhadhrk, 
carmapatardradhrk, поупапа (for ajñana), mauñji (for mundi), 
etc, The stanzas are written in the anustubh metre, which 
is often defective. The Tibetan verses are seven-footed. 

(i) The Tibetan texts in the Derge (Rgyud-hbum Ка 
:5-г35) and Nar-than (ditto rb-r8b) of the Bkah-hgyur 
need no particular description except that the Narthan text 
of the Calcutta University Collection is very difficult to read. 
However, it differs little from the Derge text. This transla- 
tion in the Canon is sometimes diferent from. the Tibetan 
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text of X. Besides, it was made from a fuller Sanskrit version 
with a prose supplement. In the present edition this prose 
supplement has been printed as an appendix. 

According to the Derge edition the translators were 
Kamalagupta and Rin-chen-bzan-po, but later Blo-gros-brtan- 
pa revised the translation. (See infra р. тоз). 

— (ш) The two manuscripts in the Royal Astatic Society 
of Bengal have been goted in M. M. Haraprasad Sastri s 
Descriptive Catalogue of Sanskrit Manuscripts in the Govern- 
ment Collection under the Care of the Asiatic Society of 
Bengal, Vol. । (Buddhist Manuscripts). Ms. No. 57 entitled 
Paramartha-namasangiti (described on p. 60 of his Catalogue) 


is incomplete. Ic consists of fourteen leaves only and wants 


many in the beginning. The numbering of its folia in the 
catalogue is slightly wrong. It ts written in alternating lines 
of gold and silver in Newari characters of the fifteenth 
century. The silver characters have become very faint and 


at places blurred. The particular importance of this manus- 


cript lies in the fact that ıt ıs the only Sanskrit manuscript 


IT know of, which contains the prose supplement of the 


larget version of the Namsangiti. Unfortunately only a few 
lines of this prose portion can be recovc red since the manus- 
cript lacks some of the folia towards the end. This prose 
text with the lacunae filled up from the Tibetan translation 








has been given in the Appendix А. Prof. Sastri helped me 
considerably in the restoration of this prose supplement, for 
which I remain grateful to him. In the present edition 
this manuscript has been designated A. 

The other is the Ms. No. 56 in H. P. Sastri's Catalogue, 
p. 59, entitled Paramarchanamasangiti. This is complete 
and clearly written but very incorrect. It does not contain 
the prose supplement. Folium पु7 of this manuscript, 
though of the same size, appearance and palacography as the 
preceding and following leaves, contains matters evidently 
unconnected with our text. This leaf seems to belong to 
another work and contains portions of ап incantation con- 
nected with some goddess. Ас first | thought to print this 
leaf as an appendix, but now on going through its contents 
again, | find. chat it is hardly necessary to do so. (Sec р. 
77 Ё. п. 2). This Ms. has been designated B. 

The orthography and grammar of these two mss exhibit 
all the peculiarities of the Buddhist works of this type written 
in Buddhist Sanskrit. Thus in these b and у are not distin- 
guished, °ссуа is always "tva, kh and s, and r and | are often 
interchanged, e.g. panjala for panjara, vatsara for vatsala, 
Sesara for Sckhara, anusvara is very often dispensed with, 
vajra is often vaja and maha maha. On the whole A is 
more correctly written than B. 





A comparison of the extracts of the text quoted in Н.Р. 
Sastri’s Catalogue (e.g. on p. 60) with the same lines in the 
present edition will show that his pundits could not read the 
mss very correctly. The same remarks may be made regard- 
ing the extracts quoted in Rajendralal Мигая Nepalese 
Buddhist Literature р. r75. 

The transcript of a Nepalese manuscript referred to above 
is the most corrupt of the Sanskrit texts utilized by me, [t 

। the stanzas. However the copy must have been 





made from a not very correctly written ms. by an ignorant 
scribe, who could not read or understand the text well. In 
ict and z, r and |, kb and s, are interchanged e.g. karajna 
for kala”, niskara for niskala, Sesara for sekhara. The im- 
portant variants noted by mein this transcript, which reached 
me too late, are given below :,— 

?гајапат (st. 25), 'nayarüdho (st. 42), siddhisankalpa 
(st. 56), In sts, 66-07 it follows A's arrangement ; in the 
section AdarSajhanagatha pp. 47-47 the arrangement of the 
stanzas are krodharat...Satananah, yamantako...mahodarah, 
kuliseSo...carmapatardradhrk, hahakaramaharoso...maharavah, 
...Vajrasattvam...humkrtih, vajravana...ranam]ahah, vajra... 
locanah, vajra...chavih, vajra...sadaksarah, ^ manju...ghosa- 
vatambarah. The transcript names this section adarsajnana- 


gatha padunasardhadasa ! [t has some other variants e.g. 
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garjitah for garjanah (st. 78), trilokactha" (st. 83), mahasamgo 
(for mahanago st. 87), ābhāsvara for bha-bhisurakaradyutih 
(st. тоз), "karunamandala (st. тоб), nrtyešvarah (st. тоб) 
supports the reading manojatah (st. т зо), supports vibha- 
vakah (st. r35s); “bhisambodhih (st. ı35), "višuddhacma (st 
! 37), supports prahinartho (st. r39), kreyanusthana’ (р. 94); 
buddhakaya for "ката (st. т: бо), buddhavaca (st. тбї), stuti- 
gathah for jaana” (p. 97), hrim (р. 98); on p. 99 adds jñana- 
kaya after jnanamürti, paramarthanamsangiti tor paramartha, 
(p. १००). 

Besides the above three Sanskrit manuscripts I saw and 
cursorily glanced through the contents of a manuscript 
answering to the description of A but written in silver, in 
the possession of a Nepalese dealer. It was complete, beautt- 
fully written and extremely well preserved, but it lacked the 
prose supplement of A. 

C. Bendall's Catalogue of the Buddhist Sanskrit Manus- 
cripts in the University Library, Cambridge, contains notices 
of the following manuscripts and commentaries of the work. 

(7) р. 29: Add. тод, Namasangiti, begins and ends 
like Add. ı323 ; along with another work the ms. contains 
25 leaves. à 

(2) p.473 Add. :323, Namasangiti (with Newari 


version) ; до leaves. Bendall quotes the names of the first 
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five sections which agree with those of my edition. The 
closure is like that of B viz. Arya-mayajalat etc., but before 


that ityupasamharagathah panca. 


(3) p.52: Namasangiti Add. ६३३२ along with other 
stotras.  Bendall refers to Add r323. 
(4) P. 774 Namasangiti Add. ı372 ; 9 leaves; begins 
and ends like Add ї323. 
B) Р»! 26: Namasangiti Add. ı548 ; 23 leaves ; 


begins and ends like Add. :523. 


з. (б) р. 204: Namasangiti Add. r708, fragmentary ; 
2 palm leaves ; begins like Add. ı323. 

(7)- p. 62:) Paramarthanamasangitt Add. ı347 ; 63 
folia in very corrupt Sanskrit and vernacular. Begins with a 
salutation to Mahanatha (Manjunatha ?). Bendall quotes 
the different sections of the work which show slight variations 
from the titles in my edition viz., 

(т) adhyesvanajüanagacha (2) prativacanagathasat (3) 
mayajalabhisambodhikakarmmagatha tisa (4) vajradhatumaha- 
mandalajianagatha caturdasa (5) suvisuddhadharmadhacu- 
jnanagatha pancavimsati (6) adarsajnanagathapadonasarddha- 
dasa (2) (7) pratyahganajnanagatha dvacatvarimsat (5) kreva- 
nusthanagatha pancadasa (9) ш paficatathagatagatha 
рапса. The ms. ends with iti upasamharagatha sat, and 


then comes  aryamayajala etc. ManyjuSrijnanasatvasyad- 
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vaya-paramarthanamasangati parisamaptah as in B of my 
edition. 

Besides the above texts Bendall notices the following 
two commentaries : — 

IO p.29: Add. ro; 53 leaves; Namasangiti- 
tippani or Amrtakanika. (There is a Tibetan translation 
of if, See no. 23 on p. xiii. It is mentioned by Poussin in 
ERE XII, :96.) 

(2) p. 203: Add. ı708 Namasangititika by Vilasa- 
vajra ; leaves 4-3 with many of them missing. (There 
is a Tibetan translation of it. Vide commentary Мо, 4 on p. 
x) In this ms. the different sections are called adbibaras. 
The sections are as follows: — 

(i) adhyesana ı6 gathas (ii) aryanamasaügititikayan- 
nama-mancrarchavalokinyam prativacanadhikara dvitiya (ii) 3" 
m" astakulavalokanadhikaras trtiyah (iv) apparently missing 
(у) a m" bodhicittavajrasya vajradhatu-mahamandaladhikarah 
pañcamah (vi) 3° m° Suvisuddhadharmadhatujfanastutyadhi- 
karah [sastha] (vii) 4° m° jñānasvabhāvastuteradhikārah 
saptamah (viti) 3" m° pratyaveksanajñanamukhena stutyadhi- 
karo'stamah (ix) a" m" samatajfianasvabhavena stutyadhikaro 


navamah (х) à^ m" kreyanusthanajhana-stutyadhikaro dašamah 
(xi) a m° upasamhāra-stutyadhikāra — ekadasatamah pari- 
samapta. 





“Thus the real name of this commentary is Mantrartha- 
valokini. The names of the sections are a little different here. 
However all the sections tally with the list in my edition 

. except that the section called pafcatathagatajnanagatha in 
my edition is omitted here. 
Though it is not clear if the manuscripts in Bendall's 
catalogue contain the prose supplement of the longer version 
of Namasamgiti, yet from the descriptions given by him it is 
almost certain that they all deal with the shorter version in 
verse without the prose at the end. 
Manjusrinamasangiti is found in the Chinese canon also, 
The Sanskrit titles both in transliteration and translation 
аге respectively given by Nanjio as Arya-mafijusri-satyanima- 
sutra and Manjusri-nama-nah-ki-tin (2) or Sūtra on reciting 
the true name of the Arya Manjusri. It was translated Бу 
K -hwui (Praja 2 ) of the Yuen dynasty, A.D. г280-г368 
(Мааро 5 catalogue of the Chinese Tripitaka p. 227, Bk. No. 
7०32). 
> Regarding the commentaries on the Namasangiti, besides 
the two in Bendall's catalogue mentioned above the following 
` are found in the Tibetan canon. 

(7) Mafijustinamasangitr-tika by Hyjam-dpal-grags ог 
Manjusrikirti—Rg. LVIII, 3 (Cordier's Catalogue of the 
Bstan-hgyur Vol. II p. 265). 


2 
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(2) Manjustinamasangiti-tika-vimalaprabha Бу Padma- 
dkar-po (Pundarika)J—Rg. V, xı (Cordier H p. 26). This 
is a hgrel-chen or grand commentary. 

(3) Mahjusrinamasangiti - tika - sarabhisamaya, Japanese 
Catalogue of the Tibetan Canon No. 2098 (= tika-saro- 
payika, Rg. XLIV, s, ro5b-ņ48a, Cordier Il p. í89) by 
Advayavajra. 

(4) Namasangiti-tika Namamantrarthavalokini nama by 
Lila-vajra (alias Vilasa") and Varabodhi. This is the middle com- 
mentary (hgrel-pa-bar-ma). Rg.—LVIII Si (Cordier II p, 265). 
As mentioned above (p. viii) it occurs in Bendall’s catalogue. 

(5) Namasangitivrtu by Hjam-dpal-bses-ghen (Manjusti- 
mitra). This is called hgrel-chun ог ‘little commentary”. 
Rg. LVIII, Si (Cordier II p. 265). 

(6) Manjusrinamasangiti - mahatika - nama (sub - title 
Prakasa-dipa) Rg. LIX (НЫ) r633a-r34b by Candragomin (= 
Jap. Cat. 2090, entitled Manjusrinamasangitinama mahatika.) 

(7) Mafijusrinamasangiti-panjika by Dbu-ma-la-dgah- 
ba (Madhyamikanandana) Don-yod-zhabs (Amoghapada)— 
Rg. LXXXII, r (Cordier Ш, р. r75). 

(8) Manjusrinamasangiti - panjika - samgraha пата 
(Hphags - pa - hjam- dpal- gyi-mtshan yan-dag: par-brjod-pahi- 
dkah-hgrel-bsdus-pa-zhes-bya-ba 265b-282a by Ratnakara- 
gupta — Ко. LIX (Ей) (Cordier II p. 266). 





| (9) Maüjusrinamasangiti-vrtti/— (FIphags-pa... ... brjod-pa 
zhes-bya-bahi-hgrel-pa) by Zla-ba-grags-pa, Rgyud Gu тЬ-2ўа 
(Jap. Cat. No. 2535). 

(to) “शप! "brjod-pahi-hgrel-pa) Бу Avadhiti-pa, 27a- 
47, Rgyud Gu (Jap. Сас. 2530). 

(rr) "vrttinàmarthaprakasakarana — (pahi - hgrel - pa- 
mtshan-don-gsal-bat-byed-pa-zhes-bya-ba) by Gñis-su-med- 
pahi-sbas-pa (Advayagupta. Rgyud LIX. 3 (Cordier II p. 266). 

(ı2) "ууакһуапа ("brjod-pahi-rnam-par - bsad - ра) by 
Hjam-dpal-kyi-sprul-ba Mihi-dban-po-gragspa [|Mañjušri- 
` nirmana-Narendra-kirti], Rg. V. ro, pp. r46-2i4 (Cordier 
II, p. 26). 

(r3) 'saügityasvanusamsavrti ( = Jap. Cat. :399 
"tyanusamsavrtti). “pahi-phan-yon-gyi-hgrel-pa (s. ti. in Col. 
. Shags-kyi-süin-po-bsdus-po = mantrasara-samgraha) by Ора! 
M. ch. D. p. Gragspa [Mahapandica Kalacakrika Kirti | 
Rg. У. ї2, 265a-32 rb (Cordier II, p. 26). 

(74) ‘samgityamrtabindu-pradipalokavrtti (Јар. Cat. 
г 396): In Lalou's Index "vrttyamrtabindupratyaloka ( pa-hi- 
hgrel-pa-bdud-rtsihi-chigs-pa-sgron-ma-gsal-ba-zhes-bya-ba) by 
M. p. Anupamaraksita. Rg. V. o, leaves ıı 5-740 (Cordier 
II, p. 25). 

(75) “sangityupadesavetti (’pahi-man-nag-gi-hgrel - pa- 


zhes-bya-ba) r3sa-r63a by Gzhon-nu-grags-pa (Kumarakirt). 





(ı6) “namasangityupasambara-vitarka ("pahi - ne - bar- 
bsdus-pahi-tnam-pa-rtog-ge) by Dpal-gnis-su-med-pahi-rdo- 
rje, Rg. XLIV, 3 (Cordier II, р. 489) 

(ı7) Upasambaravitarkasahita ~ samksipta - namarthapra- 
dipa-nama (fe-bar-bsdus-pahi-rnam-par-rtog-ge-dan-sbyar-bahi- 
bsdus-don-mtshan-gyi-sgron-ma-zhes-bya-ba Бу Prajnaguru 
Rg. XLIV, 4 (Cordier II, р. r89) 

(ı8) AryamafijuSrinarhasangiti-nama-vrttih (‘bya - bahi- 
hgrel-pa) by Zla-ba-bzan-po-grags-pahi-dpal [Candrabhadra- 
kirtisri], Rg. LIX, г-32 (Cordier II 9. 266). 

(ro) Aryamanjusrinamasangiti-vrtti. ("brjod-pahi-hgrel-pa) 
by Avadhüti-pa of Urgyan (prob Advayavajra), LIX, 2, 32b- 
55b (Cordier II p. 266) 

(20) [Nàmasangiuvrttih] Mtshan-yan-dag-par-brjod- 
pahi-hgrel-pa by Si. Dombiheruka, LIX, 8 (Cordier IH 
р. 267) 

(zi) [Namasangitivrtti-tri-naya-prakasa-karana-dipa-nama)] 
Mtshan-yan-dag-par-brjod-paht-hgrel-pa-tshul--gsum--gsal--bar- 
byed-pahi-sgron-ma-zhes-bya-ba ro4b-2r7a, author not men- 
tioned. 

(22) Namasangitiveett-namartha-prakasakarana-dipa-nama 
(mtshan- yan-dag-par-brjod-pahi-hgrel--pa-mtshan-don-gsal-bar- 
byed-pahi-sgron-ma-zhes-bya-ba by Vimalamitra; Rg. XLIV, 
t (Cordier II р. r88) | 
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(23) Amrtakanikaoama-aryanamasangiti-tippani (Hphags- 
2 -mtshan-yan dag-par-brjod-pahi-mdor-bsad bdud- rtsihi-thig- 
pa-zhes-bya-ba by Ni-mabi-dpal-ye-Ses [Ravisrijnana], V, 8 
44b-rrsb (Cordier Il p. 25) Bendall’s Catalogue mentions 
it (supra p. уш) 
x (24) Aryamafjusrinamasangityarthalokakara-nama(EIphags- 
pa hjam-dpal-gyt mtshan-yan-dag-par-brjod-paht-don-gsal-bar- 
byed-pa-zhes-bya-ba, 43а-7:, by Dgah-rab-rdo-rje [Surati 
vajra| ) 

(25) [Mafjugrindmasangiti--laksa--bhasya] ^ Eljam-dpal- 
mtshan-brjod-kyi-bsad-hbum LIX, 4, 764- 354 by Smrtijnana 
kirti and translated by the same. (Cordier II p. 266) 

(26) Manjusrinamasangitiguh yavadvidhi-vreti-jnana dipa- 
nama (Hphags-pa-hjam-dpal-gyi-mtshan-yan dag-par-brjod- 
pahi-gsan-ba-dan- ldan - pahi-sgrub- pahi-thabs--kyi-hgrel-pa-ye- 
$es-gsal-ba-zhes-bya-ba) by Smrtijfanakirti and translated by 
the same, pp. Iro7b-rsob. 

Two volumes of the Bstan-hgyur collection viz. Rgyud Si 
and Hi contain solely commentaries, some 0 which are 
rather bulky, on the Namasangiti. From the extent and 
volume of the expository literature on this text it is casy to 
form an idea of the importance it once enjoyed with the 
Mabayanists. 


Not only is the plethora of commentaries on Namasamgiti 
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remarkable but the number of other works connected in one 
way or other with it, which were composed by a host of 
scholars devoted to the cult of the Bodhisattva of Charming 
Grace, also arrests attention by its magnitude. The Tibetan 
canon contains, for example, works like Manjusrinamasangiti- 
mandalavidhi (Jap. Cat. Nos. 2545, 2546, 2595, 2620), 
Namasaügitimandalavidhyakasavimala (ibid 2543; Cordier || 
p. 268, Rg. LX, r), Namasangitimandalavidhi (Rg. LX, 3, 
Cordier II, p. 270), MafjuSrinamasangicividhimandala (Јар. 
Саг. 2547), Mafjusrinamasangitiguhya® (see Commentary no. 
26 above), Manjusrinamasangiti-cakrakrama (Јар. Cat. 2597), 
ManjuSrinamasangiti-caksurvidhi (Jap. Cat. 2573), Manjusri- 
namasangitinama-homakrama (Jap. Cat. 258r), "mahàbodhi- 
sariravidhi (Јар. Cat. 2568), "maramantramaracakra (Jap. Cat. 
2574), "vidhisütrapindita (Јар. Cat. 2592), *sarvapapavisodha- 
namandalavidhi (ibid 2576), "sarvamandalastotra (ibid 262) 
"abhisamaya (ibid тдоо), Manjusrinamasangitisadhana (ibid, 
2rio8, 2579, 2599, 260), °sadhanaguhyapradipa (ibid 
2596), Namasangitinamasadhana (ibid 26:6, Lalou LXI, 26) 
Namasangitisadhana (Jap. Cat. 26:4, 26:5, 3327, 3475 

Lalou Rg. LXI, 24, 25; LXXI, 6), Namasangityamnayena- 
siddhaprajfiacakra-varalabdha-sadhana (Rg. LXXI, г6од), Nama- 
san giti-vacanopadesa (Rg. LXI, 27) Namasangiti-[adhyayanan- 
tarbhavana] (Rg. LX дї), [Namasangiti-anityabhavana | (Ко 
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LX. ı8), [°anityata-samsarodvegopadesa] (Rg. LX. ro), 
['a$anoyoga] (Rg. LX, ri), [°апизагепа madhyamendriyadva- 
dasa-pratityasamutpadabhavana] Rg. LX. 27), ['tarpana] (Rg. 
LX, то),  ["jüanavisatrayanivaranopadesa] (Rg. LX. 20), 
["peadaksinakriyopaya (Rg. LX, ı4). ['bhutavali]. (Rg. LX, 
ı2), and [’sadanusmrtibhavanopadesa] (Rg. LX, 26). 

The above list will testify to the popularity of this treatise 
on the Names of Mañjušri, and will demonstrate the extra- 
ordinary variety of the literature that owes its rise and 
growth to it. Not many profound philosophical or ritualistic 
works in the Tantric Buddhism enjoy this distinction. For 
long ages scholars and devotees must have expended infinite 
‘energy to produce sucha voluminous literature centring round 
a single work of no great compass and of apparently. no 
striking ritualistic or philosophical innovation, The influence 
it exercised on the Tantric literature is all the more remark- 
able since it does not profess to be an out and out Tantra. 
The names of its commentators are those of some of the well 
known figures in later mediaeval Buddhism, e.g. Candragomin, 
Candrakirti, Ratnakaragupta, Anupamaraksita, Siddha Dombi- 
heruka and Advayavajra. 

Mafiju$rinamasangiti was first printed in Petrograd in 
ı887 by the late Russian scholar Minayeft along with 
Mahavyutpatti. As this edition has become scarce, I have 
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not been able to profit Ьу the labours of my predecessor. I 
do not know if it contains the ptose supplement oÍ the 
present edition. 

Two texts of Namasangiti were popular with the 
Buddhists. The main text was entirely in verse and the 
short version contained only this. The other recension was 
supplemented with a long prose dissertation, added after the 
verse text, on the merits of the work and the benefits accruing 
to one who studies it. The short version seems to have 
been the one in common use, for almost all the manuscripts 
I have described above, contain this short text only. The 
prose supplement could not have certainly formed a part of 
the original text, which is after all a hymn in praise of the 

~Boddhisattva of Charming Grace. 

From all that has been said above itis clear that the work 
must have been at one time extremely popular with the 
Mahayanist aspirants to Bodhisattvahood. We do not know 
what its fate would have been in India had Buddhism not dis- 
appeared from the land ofits birth, but with regard to Tibet, 
the second home of the religion, | am informed by some of 
the learned Lamas of our time that the work is not much 
studied there now-a-days and chat it is practically left 
neglected. It seems, however, to be popular with the 
Nepalese Buddhists, because a friend who was in Nepal and 
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to whom I turned for some help while editing the text, tells 
me that when shown the initial verses of the work, one of 
his Nepalese friends immediately recognized them and quoted 
from memory a few following stanzas. 

Quotations from our text in the writings of mediaeval 
Tantric Buddhist scholars are not few and far between. To 
give some instances, aline from st. 28 (akarah sarvavarnagrah) 
is cited in Caryācaryaviniścaya. (See M. M. H, Р, Sastri's 
Bauddha Gāno Dohā (in Bengali, p. 37). In the Sekod- 
deSatika of Nādapāda (Naro-pa) (Gaekwad's Oriental Series 
Мо, XC) Namasangiti is quoted on pp. 7, 26, 55, 63 and 64. 
-On р. бо the following lines among others are quoted from 
Malatantra:j tadyatha bhagavin buddha sambuddho kāra- 
sambhavah/ akarah sarvavarnagryo maharthah paramaksarah / / 
mahaprano hyanutyado vakyataharavarjitah/ — sarvabhilapa- 
hetvagryah satvavak suprabhasvarah// Though Маго-ра 
ascribes these verses to Mülatantra, they are however lines 
occurring in Manjusrinamasangiti. (Vide vv. 28-29.) It 
Naro-pa is not mistaken, which is extremely improbable, this 
opens the interesting ‘speculation whether the latter work 
draws upon the former or vice versa. The late mediaeval 
Tantric writer Advayavajra too mentions the Naàmasangiti. 
[n his collected works published under е title of Advaya- 
vajrasamgraha in Gackwad’s Oriental Series No. XL, he 

3 
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enjoins upon the householder со repeat Namasangiti thrice in 
the morning (ibid Kudrstinirghatanam, p. 4 |. 5). On p. 62 
the author quotes the lines akarah sarvavarnagro mahartho 
paramaksarah// mahaprano hyanutpado vagudahara-varjitah 
(vide vv. 28-29). 

Manjusrinamasangiti is also mentioned in the works of 
Tibetan authors. The celebrated scholar Bu-ston mentions 
it. (Vide Obermiller’s transl. Vol. Il. pp. 733, 220.) 
Verses from it are also cited by the very late compiler Sum- 
ра Mkhan-po in his Dpag-bsam-ljon-bzan (S. C. Das's ed. 
part I, p. тол) 

Mafijusrinamasangiti is generally ascribed to the tenth 
century or thereabouts. (See J. N. Farquhar, dn Outline 
of the Religious Literature of India p. 272.) The only means 
of determining the upper limit of the date of the work is the 
statement in the Tibetan literature that Candragomin wrote 
a commentary on it. On the strength of this statement of 
Taranatha Poussin thinks that Namasangiti is “undoubtedly 
earlier than the roth century" since Candragomin was a 
contemporary of Candrakirti (7th century) (Hastings’ Encyclo- 
pacdia of Religion and Ethics vol. I. p. 95). It may be 
added that a much earlier predecessor of Taranatha viz. Bu- 
ston too (d. early in the гдс century) says that Candragomin 
studied Mafijusrinamasangiti (Obermiller's transl. vol. II. р. 
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433). The commentary of Candragomin occurs in the 
Bstan-hgyur. (Vide p. x supra). We may try to bea bit still 
more precise. Candrakirti is placed in the sixth century 
“and not as is usually taken for granted in the 7th" by 
Winternitz (Hist. Skt. Lit. П. 363). So Candragomin too, 
the contemporary and opponent of Candrakirti, belonged to 
the sixth century, and consequently Namasangiti cannot be 
later than this age. Most probably the text goes back to 
the fifth century, if not earlier. Buddhist hymns or stotras 
were composed even before this century, e.g. the Catuhstava 
of Nagarjuna existing in the Tibetan translation, the hymns 
of Matrceta viz. CatuhSatakastotra (title in the Tibetan 
version Магпапагһауагпапа), Satapancasatikastotra, etc. 
(Winternitz op. cit. pp. 270-27 t). Since the work partakes 
both of the nature of a tantra and of the character of a hymn, 
the fifth century may perhaps be given as the uppermost 
limit of its date, for it was about this period that the Tantras 
began to appear. One of the earlier Tantras Tathagatagu- 
hyaka or Guhyasamaja was an authoritative work as сапу as 
the seventh century (Winternitz op. cit. p. 394). 

In this connexion the following remarks of Poussin re- 
garding Manjusri's position in Tantricism may be quoted, 
“in the Tantric vehicle which is of very early date and is 
not always distinguished from the Great Vehicle proper, 








Manjusri becomes one of the names, and often the principal 
exponent of the Supreme Being’, (Hastings Encyclo. of R. and 
E. УШ р. 805). The position of Namasangiti is peculiar. 
Though it is a Tantra—as such it is classified in the Tibetan 
canon and at the end of the book it is said to be extracted 
from Mayajalatantra (vide p. ıo2 notes 2 and 3; cf. also у. 
03 ; also p. rg)—itis not an out and out Tantra. Ic is 
not expressly entitled a Tantra. Yet “..Лїе Manjusri- 
namasangiti is susceptible of a two-fold interpretation ij the 
first is a gnostic or purely philosophical one, the second sees 
its way to give to the most decent phrases, the worst Tantric 
meaning." (Poussin, ibid Vol. XII p. ı96). Thus the text 
according to Poussin can be interpreted purely philosophically 
as well as from the standpoint of Tantra with allusions to 
Sakta rites. The work can also be rightly described as 
belonging to the stotra or hymn class of the Buddhist literature. 
“The Paramartha-nama-sangiti is a hymn of the type which 
occurs as eatly as in the Yajurveda, the Mahabharata and 
very frequently in the Puranas, that is to say,a litany consist- 
ing of an enumeration of names and laudatory epithets of the 
deity”. (Winternitz, HSL Il. 377) Further, Winternitz 
too includes the work in his section on Buddhist Tantras 
and speaks of the double character of the text, as stated 


by Poussin (Winternitz op. cit. p. 397, note 2). That the 
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work was anciently regarded as a stotra is well attested, for 
Ms. No. Add. :332 including Namasangiti in Bendall's 
Catalogue of Buddhist Mss. in che Cambridge University p. 
52 is a volume of gathas and stotras addressed to Lokanatha, 
Avalokitegvara and others. Similarly Namasangiti is included 
in the ms. entitled Gitastotrasamgraba noticed in Н. Р, 
Sastri's Catalogue of Palm Leaf and Selected Paper Manus- 
cripts in the Durbar Library Nepal, Vol. П pp. 237-8. The 
work is thus a piece of Buddhist bhakti or devotional 
literature of the type of the odes of the Sakta class. 

Again, considered from the point of its tantric character, 
(һе work is a piece of Vajrayana literature, The frequent 
use of the word vajra in its familiar vajrayanic sutroundings 
e.g. vajradbatu, vajrapasa, vajrankusa, vajrabbairava, the 
humerous epithets with vajra e.g. vajrasattva, vajrayont 
vajrakbadga etc. in the Adaríajanagatha section where the 
god is described in his terrific aspect, and the use of the term 
Mahasukha (v. 7r) in the same section may be considered 
as indications that the work is connected with the Vajrayana 
system of the Buddhist tantric cult. Ms, B was copied by 
Vajracarya Yriratnabhadra. The admonitory verses forming 
part of the colophon of the Derge text too indicate that the 
work belongs to Vajrayana. (Vide р. тоз infra.) 

In Namasangiti Mafijusri, like the Tantric gods, has two 
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aspects, “right hand" and “left hand”. It describes him 
both as Dharmadhatuvagisvara (lord of speech of the ontologi- 
cal universe) as well as Anangakaya (possessing the body of 
the God of Love), Май)ийг 8 terrific aspect is described 
with vivid details in the section entitled Adarsajnanagatha 
(РР. 47-47): 

Our text is known by several titles. The fuller опе is 
Paramarthanamasangiti (Tib. Don-dam-pahi-mtshan-yan-dag- 
par-brjod-pa) and the shorter is Namasangitt (Tib. Mtshan- 
brjod). The fullest title seems to be Aryamafijusrijnanasat- 
tvasya Paramarthanamasangiti, as at the end of our xylograph 
and in the title in Bkah-hgyur (Derge), or Aryamanjusri- 
jnanasattvasya Advayaparamarthanamasangiti as in ms. А 
and in Bendall’s mss. Add. ї323, Add. r347 etc. The 
book is however always quoted as Namasangiti (Mtshan- 
brjod) in both Sanskrit and Tibetan literatures. 

At the end of several mss e.g. В, Bendall's Add. Nos. 
I323, 7347 etc. it is stated that Namasangiti formed a part 
- of Samadhijalapatala of the great Yogatantra Aryamayajala 
in :бооо (verses) (iti aryamayajalat sodasasahasrikat mahi 
yogatantrantahpati-samadhi-jalapatalad bhagavantathagatasri- 
$akyamunibhasita Bhagavato — Manjusrijnanasattvasyadvaya 
paramartha Namasangitih parisamapta, (Vide p. ıo2 n. 2). 
In the text itself the litany of the laudatory epithets of 
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Manjusri is said to be sung in the great Mayajalatantra 
(mayajale mahatantre ya casmin sampragiyate-st. r3 р. 8. Cf. 
also mayajalabhisambodhir yatha labhi bhavamyaham-st. 7 p. 
5, and mayajala namastubhyam-st, r63 p. 96, etc.) Following 
are the works in the Japanese Catalogue of the Tibetan 
Canon whose names begin with mayajala and which may be 
supposed to have a connexion with our text. 
(i) Mayajala:i Mdo-chen-po-sgyu-mahi-dra-ba-$es-bya-ba 
230a-244a, No. 288. I have examined it. This is 
a sitra in the Bkah-hgyur and has nothing in 
common with Namasangiti. 
(2) Mayajalamahatantraraja: Rgyud-kyi-rgyal-po-chen- 
po-sgyu-hphrul-dra-ba. No. 466. This book in 
Rgyud Za pp. 94b-r34a has ten chapters viz. 
(ї) hjug-pa-rim-par-pb ye-babi-leu (95b) (2) dkyil- 
hkhor-rim? (gga) (3) gsan-shags-rim" (тооа) (4) 
tin-ne-hdzin-rim’ (ттоа) (5) gsan-snags-kyi-ye- 
Ses-rnam-par-bsgyins-pahi-rim? (r r8a) (6) phyag- 
rgyahi-mchod-pa-rim’ (:225) (7) byan-chub-k yi- 
sems-sgonm-pahi-ye-$es-sgrub-pa-rim" (ri24a) (8) 
sbyor-bahi-thabs-kyis-sgrub-pahi-rim? (:295) (9) 
sbyia-sreg-rim" (.3I b) (no) cho-ga-thams-cad 
bstan-pa-rim" (Ir343). 


All have been examined by me, but I have not found 








in them апу stanza of Namasangiti. If it be the Mayajala- 
tantra referred to in our text, | cannot account for this. The 
fourth chapter of this tantra tin-ne-hdzin-rim-par-phyc-bahi- 
lehu (folia гооа ff. Derge ed.) describes the sadbanas for the 
acquisition of different samadbis and does not seem to be the 
samadbijalapatala referred to above. There may be ideologi- 
cal correspondence but there is no apparent verbal similarity 
between Namasangiti and this tantra. 

(3) Mayajalatantrarajapanjika, No. 25: 4. This is a 
commentary on the above tantra.» | have not consulted it. 

(3) Mayajalatantrajatikakhya No. 253. This also is 
a commentary on the above tantra and has not been examined 
by me: 

Thus in the Mayajala(maha)tantraraja as available in 
the Tibetan translation Manjusrinamasangiti cannot be 
distinctly traced. It may be that the tantra referred to in 
Namasangiti was distinct from chis Mayajala(maha)tantrara]a. 

Again, as has been noted above (p. xvii) the two stanzas 
tadyatha etc. and mahaprano etc. of Namasangiti are 
ascribed by Nadarpandita to Mulatantra. . 

Namasangiti is taken by Poussin to mean “the list of 
the true names" of Manjusri Jnanasattva (ERE VIII. 405). 
With the title of the present text may also be compared 
the title of the work Tathagatanamasangiti-kalpika-bhadra- 
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lankaramala nama in the Tibetan canon (35006 I, 59, 2827 - 
289०). Sangiti is etymologically ‘singing together, whence 
concert, symphony, harmony, and whence too conversation, 
discourse’, (See Monier-Williams’ Dictionary.) In the Pali 
Text Society's Dictionary by Rhys Davids and Stede the 
following meanings are noted under sangiti:] “r. a song, 
chorus, music 2. proclamation (cf. sangara), rehearsal, 
general convocation of the Buddhist clergy in order to settle 
questions of doctrine and to fix the texts of the scriptures... 
3. text rehearsed, recension (cf. dhamma?) ; text, "formula". 
Sangitikara (ог “КагаКа) is explained in it as “editor of a 
redaction of the Holy scriptures’. Thus Namasangiti is a 
hymn of laudatory epithets. 

But the list of encomiastic names was not merely to Бе 
recited. Sangiti in this hymn of praise is also to be taken 
literally. It isa gita, song, ode or hymn, and is to be sung 
properly in an appropriate tune. I have discovered that 
many of the sections of Namasangiti are included in the 
manuscript Gitastotrasamgraba in М. М. Hara Prasad Sastri 5 
Catalogue of Palm Leaf and Selected Paper Mss. in the 
Durbar Libray, Nepal, Vol. II, pp. 237-238. Thus: 


adhyesanajnanagacha no. of Slokas í6 
kulavalokana" JL MEM 2 
vajradhatumandala” BNET iy; Cua 
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suviguddha-dharmajnana” no. of Slokas í 5 
pratyaveksanajnana® pit de ЧТИ? 
samatajnana’ millas नि?) 
kreyanusthana” why » uS 
paficatathagatajnana’ ३३७७१ ... ६ 
Sakyamunibbasita-mafusri-jhanasattvasya 
paramarthanamasangit Wc 4 


In this way almost all the sections and stanzas of Nàma- 
sahgiti are included in this Collection of Songs and Hymns, 
and the entire collection is directed to be sung in the 
classical tune Raga Lalita. The work was thus set to music 
and most probably used for congregational worship. 

With the title Namasangiti may be compared the Hindu 
Namasankirtanas. In the latter compositions a hymn in 
praise of a deity is not merely recited but actually set to 
music and sung. Such namasankirtanas are extremely 
popular with the devotees of the Bhakti cults, particulatly 
with the Vaisnavas, both in northern and southern 
India. 

The shorter text of the Namasangiti consists 08:68 
stanzas arranged in the following twelve sections: — (!) 
adhyesanagathah sodaía (2) prativacanagathah sat (3) şat- 
kulavalokana-gathe dve (4) miayajalabhisambodhi-gachas- 
tisrah (s) vajradhatumahamandala-githascaturdasa (6) suvi- 
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Suddha-dharmadhatujhana-gathah padonapancavimsatih (7) 
adarSajhanagathah padonadasa (0) pratyaveksana-jnanagatha 
dvacatvarimsat (9) samata jnanagathas caturvimSatih (то) 
kreyanusthana-jAanagathah pancadasa (ri) pancatathagata- 
jaanagathah panca (:2) upasambaragathah “panca. Before 
the »pasambaára stanzas there is another section in prose 
entitled mantra-vinyasa. The total of the figures after these 
sections is however 67, because the AdarSa-jnanagatha 
section contains ten full stanzas plus one line (Tib. rkan-pa- 
daü-bcas-pa-bcu, more correct than Skt. padonadasa), which 
| have numbered as a separate stanza. Bendall's ms. Add. 
:347 reads padonasarddhadasa, The last stanzas of the 
sections suviSuddhajhanagatha and Adarsajhanagatha are 
arranged differently in different mss. (Vide f.n. í p. 40 
and f. n. t and 2 p. qt.) According to Bendalls ms. of 
Paramartha-namasangiti No. Add. :347 (р. 62 of his 
catalogue) the section suvišuddha contains 25 stanzas while, 
Gitastotrasamgraha (Н. Р. Sastri's Cat. of Palm Leaf ctc. 
Mss. ll. 237-238) mentions rs. The names of the sections 
are slightly different in some mss, | have noted the 
following variants: — 

adhyesanagatha variant adhyesanajnanagatha (Ben- 
2м dall’s ms. Add. 347, 


ç Sastri's Gitastotrasamgraha.) 





satkulavalokana variant ^ kulavalokana (Gitastotra’) 


mayajalabhisam- 
bodhikrama h "bodhikakarma (Bendall’s 
| ms.—evidently wrong) 
vajradhatumaha- 
mandala N "jhanagatha (Bendall’s ms), 
Bodhi-citta-vajrasya vajta- 
dhatumahamandala 


(Vilasavajra's tika in 
Bendall’s Cal. No. г708), 


vajradhatu-mandala 


(Gitastotra") 
suvisuddhadharmadhatu- | 
Jnanagatha 3 "dharmajhana” (Gitasto- 
| tra), "jnanastuti 
(Vilasavajra) 
adarsajnana 7 "inanasvabhavastuti 
(Vilasavajra) 
pratyaveksanajnana' P: pratyaveksanajhana- 
mukhena stutyadhikarah 
(Vilasavajra) 
krtyanusthana- 
jhanagatha 5 "jnanastutyadhikarah ; 


simply “gatha (Bendall 
Add. r 347 and Gitastotra") 





pancatathagata- 
jnanagatha variant simply “gatha (Bendall's 
. ms.) 


Moreover, in Vilasavajra's commentary the different sections 
are called adbikara in the sections 2, 3 and 5 and stutyadhi- 
kara in the remaining ones. It is also to be noted that the sec- 
tions of our text (supra p. xxvif.) occur in their due order in 
Vilasavajra’s commentary also with the exception of pancatatha- 
gatajfianagat bab panca which is omitted by it. This section 
- occurs however in the other ms. of Bendall referred to above. 
Vilasavajra’s commentary seems to close with the spasambara 
section, which is its eleventh section, since it remarks 
"upasamharastutyadhikara ^ ekadasatamah  parisamaptah . 
Further, Bendall’s Add. :347 gives six stanzas under 
upasamhiaragatha while the present text and other mss. 
mention only five. 

The contents of the book may be summarized as follows. 
М Ie opens with an account how Vajradhara, lord of secrets, 
surrounded by numberless terrible heroes, salutes the Pefectly 
Enlightened Lord ‘and requests him to reveal for his own 
interest and for the sake of the distracted world the excellent 
Namasangiti of Manjusri, the incarnation of knowledge, 
which is of deep and vast import and which is auspicious 
both in the beginning, the middle and the end, This 





* Namasangiti was recited Бу the past Buddhas and the future 
ones too will recite it. It is sung also in the great Mayajala 
Tantra. (Adhyesana) 

Hearing this request Sakyamuni praises Vajrapani, who 
is moved by great compassion, for his resolution to hear 
from him the holy Namasangiti for the good of the world. 
(Prativacana) 

Having surveyed the Six Families, the Sakya Hermit 
utters the six-syllabled incantation. (Satkulavalokana and 
Mayajalabhisambodhikrama). 

Then follows the Vajradhatumahamandala section contain- 
ing the string of epithets applied со Manjusri. Most of 
these descriptive words begin with maha. In the following 
section entitled Suvigsuddha-dharmadhatu-jhanagatha the 
epithets are continued, | 

In the adaršajñana stanzas which come next the god ts 
described in his terrific aspect, and most of his epithets begin 
with the particularly tantric term vajra. In the following 
section (Pratyaveksanajhana-gatha) the names are continued, 
and among the epithets here may be mentioned Brahmavid, 
Brahmana, Brahma, Adibuddha, etc. 

Then come the 24 samatajfiana stanzas in which we get 
among other things a picture of dancing Mafjusri with 
hundred arms, pressing the earth with one foot and touching 
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the sky. The next section krtyanusthanajnana-gathah 
pancadasa gives further epithets of the Bodhisattva. 

The eleventh or the Pafcatathagata-jnanagatha section Is 
a salutation to the hero of the treatise, and here most of the 
epithets begin with the word Buddha as the first element 
of the compounds, e.g. Buddhabodhi, Buddharaga and 
50 оп, 

` Next follows the mantravinyasa, after which the rehearsal 
of the names is finished. 

Then the gladdened Vajradhara with his retinue of fierce 
spirits expresses his approval of the recital and gives his 
opinion that the string of the names of Manjusri is the 
perfect procurer of the complete enlightenment. 

In the prose supplement found in the fuller recension of 
the work is given an account of the particular qualities of 
the text, and the different merits and benefits accruing to 
its reciter. 





|| आयंमञ्जुश्रीनामसङ्गीतिः ॥ 


ад T AEN SIN ASA NGT AS д E | 
नमो मञ्ज्श्रीकुमारभूताय |° 
AE HINA AN na kak ASA | 


I 
[2०]अथ वज्रधरः श्रोमान्‌ दुदान्तदमकः परः | 
त्रिलोक * विजयी वीरो[2}] गुह्यराट कुलिशेश्वरः ॥* 


NITRITE ARK" | 
TATA asal A FAN TNS | 
l The beginning of the Tibetan text in the Bkah.hgyur, both 


D and N, is as follows : 


JISH | AB EFF शाप E 5 | 5: 
Mf 5 2 т दल. i 

SIT ASITAN TAN २ वत रमते AAS NEST ° 
TES A | At the end of the Налакгй text, too, occurs भगवतो 
मञ्जुश्रीज्ञानसत्त्वस्य परमार्था नाम सङ्गीति[:ः]. Accordingly, the full name of the 


book is मज्जुश्रीज्ञानसत्त्वस्य परमार्थनामसन्नी तिः, 


2 A begins with the salutation sif नमो मञ्जुनाथाय. 
3 AIRS. аад 4 The verses аге not numbered in the 


original, either Sanskrit or Tibetan. 








ЖОЛ? ARYAMARJUSRINAMASANGITI 
FSA ARE देव akan | 
KE RAC YIN | 


2 


विबुद्धपुण्डरीकाक्षः पोत्फुलकमलाननः | 
प्रोलाळयन्वज्रवर? स्वकरेण HEHE: ॥ 


२९१९ वकु AR A'ya |” 
पड ANGSA гака | 


4 a ss 


XÊ ® | 








хоо ATX 
STASIS | 
3 


zzi " प्रमुखरनन्तर्वज्ञपाणिभि : | 
दुर्दान्तदमकेबोरे оймен? रूपिभिः ॥ 
A.lb.3 प्रोज्लालयवजवर, | 
D,lb,3 reads this line SAVANE ST AA YA, 
D.Ib.3 reads 55 I5 कुषः >" 
N.2a.3 Я]. - 


A.lb.5 भूकुतिटरंग. | 6 А,2а. өза वीरो. 
X.2b, wrongly ЗЇЯЧ Чэ. 


mi © Pp. OC W سر‎ 





4] ` ARYAMARJUSRINAMASANGITI 3 
Asx Aaa aaa |! 
аага агаг | 
<a TIA 5१९६१ | 
ARTY SE ९६१३१35 ७5 || 


4 


| За ]उल्लाल्यद्धि  स्स्वकरे प्रस्फुर*द्वज़कोटिमिः | 
प्रज्ञोपायमहाकरुणाजगदर्थकरे; परे: | 
Е S AS | 


seda Aa म ऽः | 


SOB AACN ATSC | 


JAN YAA RS A5 IA बेग | 


| D.tb.4 reads FPR RTA AI AAA, which follows 
the Skt. more closely. | 

2 D.lb.4 reads цаас AEN ACSA SSAC’, which is 
better, | 

З А.2а उल्लालयभि. 4 D.2a.l чеки. 

5 D.lb.5 reads 82१285९ है के, which follows the 
original more closely, 


: — rr 22 Б om ० कर के ET 
[) | D.lb.5 has АЯ] АЯ 54 | ANN 7) NGT This is better. 


= E^ LE = í | he 9 3 
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ARYAMARJUSRINAMASANGITI 
5 


हष्टतुष्टाशाये'मं दिते : क्रोधचिग्रहरूपिभिः | 
बुद्धकृत्यकरे नाथे साधं प्रणत? विग्रहे ॥ 





00000 
HA чаг ARI | 
cerra Bs s гай кад | 
BAGS ARIS gr SAY ! 

6 


प्रणस्य ami [3b] dag? भगवन्तं तथागतं* | 
छृताञञलिपुटो भूत्वा इदमाह स्थितोऽग्रतः ॥ 


उवे ये पर्दे छठ R RA TATS | 


EIN NEN HN AY ASA | 


L A.2a.2 аў, 2 A.2a.9 UF. 
.$ N.2b AJS, 4 Nb.l INNA, 
5 N.2b.2 ÑN, 6 А. 22.4 नाथ. 

T 4.२०.4 संबुद्धोः. 8 A.2a.4 तथागतः, 


8]. 





ARYAMARJUSRINAMASANGITI 


gai As агч асан | 


SS ER ATF AHS | 


7 


मद्धिताय ममार्थाय अनुकम्पाय मे विभो । 
| मायाजालाभिसंबोधियंथा लामि! भवाम्यहं |! 


[q'asasqa काय 
дка AST gas qí दिशे = | 


शतिमक да | 


пса 8 да वरुण बव कहर | २ 


8 


अज्ञानपडूमझानां छेशव्याकुलचेतसां* | 
हि[45]ताय सर्व॑सच्चानां अनुत्तरफलाप्तये ॥ 


$A ACA ЧАГА NANGIN AE | 


aoa N 


. Х| “А 


l For लाभी . 
3 N.3b.4 дё). 


TARTS SCH | 


ex См 
2 For Oo AN D.2b.2 reads ६ BA 


4 А.25. चेतसाः. 


5 N.2b.4 QIN : 





co ы Cc b 





TAN SH NFA YASS | 
gay agg TSA < | 


9 
प्रकाशयंतु' सम्वुद्धो* भगवाँ 3 शास्ता जगद्गरुः* | 
महा” समयतत्त्वश” इन्द्रियाशायवित्परः? || 





ENA саг ASN | 
ATA ANITA | 
STB SS ABS | 

<C ацаг ац NST मै!" | 


Read प्रकाशयतु. 2 A.2b.2 प्रकाशयितु संबोधी. 
A.2b.2 भगवान्‌. 4 A.2b.2 

A.2b.2 भाहा, as elsewhere. 6 Х 

A.3b.3. «पर. 


D.2a.3 TEN छठ Ha ETN AS, which is better. 


D.2a.3 has a better rendering - аяга Ха яагаад NA, 
Instead of 595599 D.2a.4 AAS 





ll ] ARYAMARJUSRINAMASANGITI 7 
Ios 7:5 

भगवान्‌ ज्ञानकायस्य महोष्णीषस्य गीष्पतेः! | 

मज्जुश्रीज्ञानसच्त्वस्य ज्ञानमूत्ते स्स्वय ° म्भुवः || 

RARAN WANG | 

याईन च डेज वेगे аян | 





амф корея | 
акчага зд: NAN SAN | 


[4७]गम्भीरार्थामुदाराथौ महार्थामसमां блата | 
आदिमध्यान्तकल्याणीन्नामसङ्गीतिमुत्तमाम्‌ ॥ 


дау ATES | 


L X.da गीस्पतेः, A.2b.3 गीपते, 


2 A.2b.3 मूर्ति 4. з 0,544 BFA. and N 3a. 
AE) 


4 The last two lines of this stanza are transposed in D and N, 


5 0.2а5 NST ८5१453६5 AAT. a, b,c, d show the 


order of the lines of this stanza in it. 
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8 ARYAMARJUSRINAMASANGITI (3 


RAT AACN ALANS |? 
TSE" || ° 

| с 4 
यातीतेर्भाषिता बुडेभाषिष्यन्ते ह्मनागताः। 
प्रत्युत्पन्नाश्च सम्बुद्धा! यां? भाषन्ते पुनः पुनः ॥ 
аага SESS ENN чус | 








Sy RES SAIS OIC ANS | 
२३२३८२4 ENN NCTA | 


дссс RSI ३ I 


3 


मायाजाले महातन्त्रे *या चास्मिन्संप्र[52]गीयते | 
датага: हष्टेरमेये मन्त्रधारिभिः ॥ 


l A.3a.l सम्बुद्धः. 2 Aa. या. 
3 In D2a5 this line is: MENE WENG ASICS IK” 
N.3a.8 is the same as D with the exception that it has MANG Я 


as above, 
4 A.3a.2 मायाजालमाद्दातन्ते. 5 A.Ja.3 ०रम्मय. 


I4] 





| ARYAMARJUSRINAMASANGITI 9 
क के gages sas 7 

EP ASTE ANC IIN | 

«ца AIS SAN дагаа? | 


Б TEN нї ° || 


4 
अहञ्चेनां घारयिष्याम्यनियाणं दढारायः* | 
यथा भवाम्यहं” नाथ सर्वससम्वुद्धगुह्यचूक || 
saja TEN ICN ANTS) | 


AKAR SN IY ATA | 


l D.2a.6 AKA 
2 N.ja.4 SANA. 
3 In D2a6 and N.3a.4 this line is AWE WEZA AT 
AHCI’. 
4 A.3a.3 नियोनाश्च єчтї: ०निर्याणां, 
5 А.За 3-4 भगवांम्यहं. 
- 








l0 ARYAMARJUSRINAMASANGITI 
багцагадс मी २८६१ | 
STN ANAS ANE si 


,, 


I5 


प्रकादयिष्ये* सत्त्वानां यथाइायविशो[5}]षतः | 
अशेषक्नलेशनाशाय* अइोषा* ज्ञानहानये” || 


БЕСЕ ТЕКЕ ЕЕ TAG | 
A ANAN sa qa < | 
ANGGANG PINAY | : 
Be E ê 54544558) | 
L This stanza is different in D.2a.6 ff and N.3a.5 : 
SRT DSA засаа, 
| ANAL AN EN AILS | 
बवे PEN NS NNSA) | 
msc aS है ах аан 8 5759 | 


The texts of апа N follow the Skt. more closely. 


2 A.3a.4 प्रकासयष्य. 3 А.За.5 egit नोय, 


4 A dal? mmt. 5 A.3a.lÖo हानय, 
6 N.3a.6 ÑN. т Db. ada. 


[ 35 


I7] 
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| ARYAMARJUSRINAMASANGITI 
I6:; 

एवमध्येष्य pem वञ्जपाणस्तथागतं | 
कृताङर्जालपुरो भूत्वा प्रह्ृकाय[:] स्थितोऽग्रतः ॥ 

sj sae ааа А | 

S RA ATARI | 
TATA AT YA IN | 
ачаб ага ANAN | 

॥ अध्येषणागाथाः* षोड़श ॥ 
पिया ARA यत SN ISS TT ° | 


[7 
अथ शाक्यमुनिभंगवान्‌* «nmt [ба] द्विपदोत्तमः | 
निण मय्यायतां स्फीताँ 5 айна! खमुखाच्छुभाम" || 


X.5b गुहेन्द्रो. А.За.б за 

А.ЗЬ.2 ज्ञानगाथाः, 

These closing words do not occur in N. 
So in A, 

A.9b.3 निरणंमर्यायता स्फीता. 

X.ba agat च्छुभां. 
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ор ARYAMANJUSRINAMASANGITI 


ANSE हब न | 
KAN ANGEN AVAE бага | 
AN ak AA Aa nakali 
२८-३६९९ | 
l8 
स्मितं «іа लोकानामपायत्रयशोधनं | 
त्रेलोक्या?भाखकरणं चतुर्मारारिशासनं ॥ 
ад лааг Аус 958" | 
ча ад ar Laa | 
NANG GAN T] ८5 NG NAS | 
WE asa TA nga सकुन्‌ I 
9 
ल्िळोकमापूरयन्त्या ब्राह्या मधुरया [60]गिरा५ | 
प्रत्यभाषत गद्यन्द्रवज्ञपाणिं महाबलं || 
For 23°23 D.2b4 has SARAT. 2 А.3Ь4 аяд 
4,39.4 «कर. 4 D.2b.3 AQ. 
D.2७.3 QÊ. 
A.3b.5 ай qui गिरां. T A.da.l महावलः. 


ae с Q3 hs 


2। ] 





ARYAMANJUSRINAMASANGITI 3 
AGNYA THAT TAN | 
QR NATTY | 
аага цаа | 
वय" YKT ANEN | ` 
20 


साधु वज्रधरः श्रीमान! साधु ते वञ्रपाणये | 
यस्त्वं जगद्धिताय महाकरुणयान्वितः ॥ 

Sc ES RE छत SAN | 

af पिग पद BS | 

AGN ANS GEN AAN | 


ыг "NÉS 74 3 55 3 д | 3 


2] 
mer नामसङ्गोति पवित्रा*मघनाशानीं i 
मञ्जुश्रीश्नानकायस्य मत्तः" श्रोतु समुद्य[7]तः Il 


l Read ब॒ञज्रधर श्रीमन्‌ (in the vocative). 
2 For AN D.2b.5 has SO" and N.3b.5 5 


3 The last two lines of this stanza correspond to portions of the 
next Sanskrit verse. See also note lL, next page. 


4 A dal оч Ч чаг. 5 A.4a.d wrongly ara. 








ARYAMARJUSRINAMASANGITI xc 
ATAS ALSO гага | 
Cras agg ACRES EE | 
ATARI KE RSC | 
सगव हे हे हिन AIT | 
22 


तत्साधु देशयाम्येष अहन्ते शुह्यकाधिप” | 
хир त्वमेकाग्रमनास्तत्साध भगवन्निति" ॥ 


I The last two lines of this stanza correspond to the first line of 
the preceding Sanskrit verse. In D.2b.4f the arrangement о [ 
stanzas 20 and 2 is different : 


ANNA SAA a EAE | 
am SEE ANN | | 
QAP ANA А АУА | 
MOE SSC TINGS (5 for SE in N ) | 
agar agar NANG A A | 
скар SERENA | 
RATS 35 SORAYA | 
ND IA ASSES | 

2 X.Ta ә{йч:. 3 Х.Та भगवान्‌. A.4a.4 भगवानिति. 


23 ] 
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ARYAMARJUSRINAMASARGITI 
qc RA ASST मैं A ses 
BS A ANS aya А5)? | 
, ÊS ASTD | 
SERS AGA | 
॥ प्रतिवचनगाथाः घट || 
AFD ITS I 


23 


अथ झाकयमुनिभेगवान्‌ सकलं मन्त्रकुलं | 
महत्‌* मन्त्रविद्याधर “कुलं व्यवलोक्य कुलत्रयं || 


A IARTA | 
ANS PIN ÅN EF JAN SAE" | 


For SRT D.2b.5 has here ASAIN. 


D.2b.5 reads this line EA QS SES २१५१5. 
These closing words do not occur in N 
А.4а.5 सकलमन्त्रकुलम्महत . 9. А.4а.5 gz. 


In D,2b.6 this line із ЯК ETAN A353] RA E 


? 





со C 





ARYAMARJUSRINAMASANGITI [ 24 
पाट SN AS SAIN ऊपर ANA | 


RNAs EN AZ TANN || 


24 е 


लोकलोको[7]त्तरकुलं लोकालोककुलं महत्‌ | 
महामुद्राकुलं ama? महोष्णीषकुलं महत्‌ | 


ABA $5 AEST ANIA पाल | 
AERIS ROSAS STAC | 
खुम कु ववे ANAS | 





a म्‌ ISY FASS IANS || 


_॥ षट्कुलावलोकन* गाथे 8 ॥ 
Sqaq aqiqa а SAVY ISH AISA | 


D.2b6 रेम. 

A.Ab.l चाग्र', 

In D.2b.7 this line is WSFA aA RIN SSS, 
Х.ТЬ कुलवालोकन० | 


These closing words do not occur in ७. 





25 | ARYAMANJUSRINAMASANGITI |7 


25 


zai षडमन्त्रराजानः संयुक्तामद्धयोदयाँ | 
अनुत्पाद्धर्मिणीं गाथां भाषन्ते! स्म गि[85]रां TA? Il 


Says ART ES ESI GREEKS | 
ASIC SAN GU p ganan | 
MINAH AR AIC घर | 
zl LES ‘SHAS MAEN z] IH 
26 
अआइईडउऊण Ü ओ ओ अं अः स्थितो हदि | 
ज्ञानमूतिरहं बुद्धो वृद्धानां ачаа? i 
] A.4b.3 correctly भाषते. 


2 Read पतिः। з D.3a.l SANS ASS ASIC, 


4 This line is different in D and N. The arrangement of the 
whole stanza too in these recensions is different (D.2b.7 f): 


ANIC SAIS... 
TAN'N... 
VAS IA SN उठ a है | 


ЕЕЕ SAN ASS ANIC’ | 








l8 ARYAMARJUSRINAMASANGITI [ 27 
ii .... CAIN | 
NINH ISTIC ANS | 
SEN HN SN ILA IGN ST दे || 

24 
39 बञ्रतीक्ष्णदुः खच्छेदप्र्ञाज्ञानमूतये | 
ज्ञानकायवागीश्वर अरपचनाय? ते नमः ॥ 
कह 8 TRATES | 
ANAL A GVH 647 | 
` 
Il This Tibetan portion does not occur in D ог N. Instead of 


it, these'recensions give a transcription in Tibetan characters of the 


Sanskrit text from % st इ € to ते नमः, (see st. 26) thus, (D 


am, -— m 


зал) A] AA] WH | N | GO | ए छपः | 


o m... 


E 39 š [54 а? ^ 36 ЧЕ i | 5845 (read 55 | 


с Ай stg 


35 | WANG à WE a 8 | 


2 X.da अरपचनय, A अरपंचनाय. 





28 ] ARYAMARJUSRINAMASANGITI I9 
KANGA NGE | 
даг Sj SS 65३१६६ Il 

माया[69]ज्ञालाभिसम्बोधिक्रमगाथा аә: ॥ 


Cw См 


SARA'S цагаа धर हग AS IG aA CAES कमा 
цанын 


28 


तद्यथा भगवान्‌ बुद्धः सम्बुद्धों कार AAA: | 
अकारस्खब्वेर्णाग्रयो HE: परमाक्षरः ॥ 


ABA MEN AN ISA BIAS | 
हँग Acar तुस ७९०३१०० | 


] This Tibetan translation does not occur in D and N which 
give simply a transcription of the Skt. text. (See note | p. І8 ). 

2 A.5a.l incorrectly reads ०संबोधिश्वक्रगाथा . 

9 As usual these closing words do not occur in N. 

4 A.5a.2 wrongly सम्बुद्धकाल० 

5 А.ба.2 अकालः 

6 2.8} ardi. Tib. FS 34 shows that this is wrong. 


Т Instead of ANAK’ D.3a.3 has араас, 
` 





20 ARYAMARJUSRINAMASANGITI | 30 


wA ASAT NSS) | 
दब A APRA ANG | 
29 

महाप्राणो * हानुत्पादो वागुदाहारवजितः | 
सर्वाभिलापहेत्वग्रथः सवेवाक सुभा[१०]स्वरः * ॥ 
हेब ТҮҮЛ 
Жао ES TIST | 
२६१5 а кЧ | 
कम णु रुप 5 ANA ASS | 

30 


महामहमहारागः सर्वसत्त्वरतिङ्करः | 
REIHE HIST: सर्वक्लेशमहारिषुः ॥ 








] D.3a.3 д] instead of एप्‌ 
2 D.3a.3 Q3JA'A instead of WA 
8 Soin A. 52.3. X.8b wrongly чей. That प्राणा is the word 
is clear also from the reading of D and N. See note 5 below. 
4 A.5a.4 सुप्रभास्वरः 
5 D.3a.3 55279 tor FEASUSER. 
- 
6 A.5a.4 महामाहा for महामाह. 


деи 57 





32 ] 





ARYAMARJUSRINAMASARGITI 
RAKR RR ARS | 
SANGA INS SA qx | 
nik पेन वेद ॐ | 
HACIA HTS | 

3 


महामहमहामोहो मूढधीमोहसूदनः | 
महामहमहाक्रोधो महाक्रोधरिपुमंहान्‌ ॥ 


NEG агаа агар | 


A5 S7) AP 8 ITNA | 






ARS IRSA NT | 


Pq Aa ARAUCA | 
32 
महामहमहालोभः सवे[9७]।लोभनिसूदनः | 


महाकामो महासोख्यो महामोदो महारतिः || 


NAR YALL ANNES | 


ANN INN SH СЫЗ, МЫ 


| A.5a.5 सून्दनः 


2| 








ARYAMARJUSRINAMASANGITI [ 34 


AKS As RR | 


ANAT aA А ||. 


33 

महारूपो महाकायो महावण्णों महावपुः! | 
महानामा महोदारो महाविषुलमण्डलः || 
गाडे AN गाए ले a | 
PASS Gray | | 
Асса SS | 
KINANA AT TALIA | 

34 
महाप्रज्ञायुधधरो* महाक्केशाङ्कशो 5ग्रणीः | 


жатап महाकीत्ति[। 02]मेहाज्योतिमेहाद्युतिः ॥ ° 


L ag: is the reading of A.5b,3 supported by the Tibetan tran- 


slation. X wrongly reads वसुः, 


2 X.9b wrongly ०प्रज्ञायुधरो . A.5b.4 gives the correct reading. 





36 | ARYAMARJUSRINAMASARGITI 
дечка AS ACTAS | 
FAREN JIT T SAA ASH | 
PINS HH TIN कवे | 
NCTA TINA'S | 


35 


महामायाधरो विद्वान महामायार्थसाधकः | 
महामायारतिरतो महामायेन्द्रजालिकः ॥ 


APS ay aran аА | 
gagar sy A үч | 
३१३००३३ 5१3१७३ | 
AANA वेग ऽ | 
| प.” 


महादानपतिः श्रेष्ठी महाशीलधरो ऽग्रणीः | 
महाक्षान्तिधरो धीरो महावीय्यप[ : ob X9: ii 


| 032.5 BAXA RET ASK for N44 ASTD 
2 N.4b.2 थे 





| : Ч” AMARJU ॥ ARJUSRINAM pem 
Breves | 
gore Raita ец. 
| Со ба яаг ад As NET | 
Чи ца: GEESE EL | 
| дї ANN 8 4а ага 04 |? 
37 


महाध्यानसमाधिस्थो महा प्रज्ञाशारीरधृक | 
महाबलो महोपायः प्रणिधिज्ञानसागरः || 


"T5 8K RES ANN | 






Дугаараа LAN ASC | 

Way दे даг даг2 | 

aA AREA | 
38 


महामेत्रीमयो ऽमेयो महाकारुणिको 5ग्रधीः | 
महाप्रज्ञो महाधीमान्महोपायो महाकृतिः ॥ 
l Dat 9 for Ñ 


2 D.3a.7 np Ray may for 45 Ay AHS 
Peake A А.ба.4 TET. 











[38 


39 ] 


2 
j 


р.зьл JINSI AS BFT 





ARYAMARJUSRINAMASANGITI 


JANAH CRGA 5I5 Ñs | 
SOB ATTY OAS | 
AVIAT FRIA | 
NAVY ATA IAN'S |! 

38 


महाऋद्धि "बलोपेतो महाबेगो[। la] महाजवः | 
महर्दिको* महेशाख्यो महावलपराक्रमः ॥ 


5 AIAN कम BANAL! | 
JITEA IE | 
аага AS NNN E | 


SINGAT БЕИ | 


39 


महाभवा द्रिसंभेत्ता महावज्ञधरो घनः | 
महाकरो महारोद्रो महाभयभयङ्करः |) 


=. IN, 


А тет. 


¥ 


3 Soin А.ба,5 X महधिको . 


25 





26 |. ARYAMASJUSRINAMASANGIT! (40 
GRP HRA पहि |. 
NAN ACES APA акс | 
STR дардаг | 
AEM SABINA TT | 
40 


महाविद्योत्तमो नाथो महामन्त्रोत्तमो We: | 
महायाननयारूढो महा[।।]याननयोत्तमः ॥ 








ANAKAN аж раа वे | 
JANE MIN SAA NAT | 
gara дагагч да | . 
IIIA हुण मी SA] | 
п वञ्रघातुमहामण्डलगाथाश्चतुदेदा ॥ 


FEES SUG SSE CEES RR EK агаа | 


l D.3b.2 wrongly reads XXI 
2 N.4b.6 BA for Raa. 
3 For BAA NAA (which also occurs in N.4b.7) D.3b, has 


догага. 


44 | 
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4] 
महाचेरोचनो बुद्धो महामोनी महामुनिः | 
महामन्त्रनयोद्भतो महामन्ल्लनयात्मकः || 


NOM AN GN SERIE NERA | 

gares гаа | 

ANG MIN GN AS ANJE | 

ITAA | 
43 


दशपारमिताप्राप्तो दृशपारमिताश्रयः। 
दशपारमिताशुद्धिदेशपारमिता[। 22]नयः |! 


Жарадан | 


RAYS AG AAA | 
q 


दशभूमी श्वरो नाथो द्शभूमिप्रतिष्ठितः | 
द्शज्ञानविशुद्धात्मा दशक्षानविद्युद्धघृक || 


27 








x ARYAMARJUSRINAMASANGITI [ 45 
я s qa sanga р 
«гара geret | 
_ ANAT HVAT SATIS | 
Яагаа N TASA | 


45 
दशाकारो दशार्थार्थों मुनीन्द्रो दशबलो fay: | 
अशेषविश्वार्थकरो दशाकारो वशी महान्‌ ॥ 
AST 5 838 | 
ga sae PAN AT BTA À | 
TIR ANON 35 | 
гал саа के AA || 


] In 0.55 4 this line is AEA SARITA. 


2 Instead of AXIFÎ D.3b.4 has аа NAN which follows 
` 


the original more closely. 


47 | 
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अनादिनिष्पपश्चात्मा शुद्धा[| 2b ]त्मा तथतात्मकः | 
भूतवादी यथावादी तथाकारी अनन्य?वाक ॥ 


बगल ओर THAT AAT | 
S S8 95 कण छा रह | 
AAA а ас ॐग्‌ शुः z 
हैक 88 q 448455 | 

47 


अद्यो ५द्दयवादी च भूतकोटिव्यवस्थितः | 
नेरालयसिंहनिर्नादः жаат: i 


पैड बेर YSN YATA |° 


ORY कार WAN AS AN | 


| X.2b wrongly तथाता० So also in A. 
2 InA gaz, A.D wrongly xase. Cf. Tib. AN NAVAS 


of D (note 3). 


3 For this line D.3b.6 has NEA SY < ATT, 
4 For EUR D.3b.6 has =) У. 


5 р.зь.6 साजिश आकर SOS AS Sj 
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| AYALA TA R۹ | 
| | PRIN SISTEMA | 
48 


सवेत्रगो ५मोधगतिस्तथागतमनोजवः | 
जिनो जितारिविजयी चक्रवत्तो[। За) महावलः | 


KUUWA | 
२२5 ANANA डर ајр | 
HN LS AMAT AN AA | 
аўтарка ага | 


зэ 


‚ 49 
गणमुख्यो गणाचार्यो गणेशो गणपतिवेशी | 
महानुभावो utar ऽनन्यः नेयो महानयः ॥ 


I D.3b.7 has correctly ۹35 for SAN 

3 D.3b.7 NAN व 5 40 दा वर A. 

8 5,8०0 ARRAN, р.зыл ардах, 

4 Both X and A ял, gita ‘foremost etc’ does not, however, 


correspond to the Tib. MINAK AE a ‘held to be dear, esteemed’. 
5 X.3a has wrongly [$]नव्य ०, 


50 | 


] 


STI RAS A 5785 
ही ° | 
D.3७.7 TŠ. ә D.3b.7 MISA. 





ARYAMARJUSRINAMASANGITI 
Хав ЕГА ेग DEES ।' 
SANE SIN AS SACHS I | 
AQAA SNS REST | 
SASF NGA ASSURER | 

50 


वागीशो वाकपतिर्वाग्मी वाचस्पतिरनन्तगीः | 
सत्यवाक सत्यवादी ч efe ES CUTE ETE ३ | 


ЖЧүЁ कण YARN | 


AN ARICA SY ANIA | 


3l 


3 Ddal MAJAN (5) in N.5a 6) RAJTAJ for NGATI 


STR AE. 


4 


|) 4а 


5 m 
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5]l 
अवेवत्तिको ह्यनागा[। 3७]मी खड़गः प्रत्येकनायकः | 
नानानिर्याणनिर्यातो महाभूतेककारणः | 


घेर बै үс RAC: | 
ад पाए HANAN 568 | 
ASE SIN гада | 
२5८3१ TST | 

52 


अहेन्‌ क्षीणास्रवो” भिक्षुर्वोतरागो जितेन्द्रियः | 
क्षेमपाप्तो ऽभयध्राप्तः शीतीभूतो ह्यनाविलः || 


TACIT ca ea | 
१६ AIM JN TREJA | 
даага TREN AS शेय | 
qa axx हवा AS 
In D.4a. this line is ATS TNR ART AY, 


аха! A.Tb.5. 
D.4a.2 ANA. 


Бо OOS н 


54 | 
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53 


_ विद्याचरण' संपन्न: सुगतो[। 4а] लोकवित्परः i 


निर्ममो निरहंकार: सत्यद्वयनये” स्थितः ॥ 
aya ч сагал | 

QS SGN AES SS AA AA | 
дар गैर AALS CAA | 


45458577 SAVANNA | 


54 


संसारपारकोटिस्थः meme: स्थळे स्थितः | 
केवल्यज्ञाननिष्ठ्यतः* प्रज्ञाशस्त्र विदारणः || 


am. a 


ARR AQ хагд sia | 
3 аргаас | 
Ll A.8a.l विद्याश्षरणा. 2 A.8a.2 eqq. 
3 N.b5b.l ०२२२. ° 4 A Sa. निष्ठ्त. 
5 Na он, 6 D.4a.3 MANCA. 


Ч. 


mte 


24 


— 


|, 4а.3З 


to 


D.4a.3 
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ATI AAA Gay Casey's? 
AN ALAS, BN AN AER | 


` 


55 


सद्धर्मो धमंराट भास्वा हों कालोककरः परः | 
gallibaa घमराजा श्रेयोमागॉपदेदाकः |) 


< BN AA HAAN II FA | 
AEN PONS ARIA ‘RAAT | 


ह < इग ष कु | 


TIN AIA गण FÎ | 


56 
सिद्धाथैस्सिद्धसङ्कल्पः सर्वेसड्ड ल्पवजितः |. 
निविकल्पो ऽक्षयो धातुः धर्मधातुपरोऽव्ययः ॥ 


WAN. 
०३८११ for AISA 


` 
3 Na भाखाल्लोक०, А.За.4 भाखां arate. 


[ 56 


57 | 


бо 
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CENCE EC EEE 

गठ5 ETT IANS YEN | 

харцаа аад сага | 

Хард садаа AN? | 
57 


पुण्यवान्‌ पुण्यसंभारो ज्ञानं ज्ञानाकरं महत्‌ | 
ज्ञानवान्‌ खदसद्ज्ञानी सम्भारद्धयसम्भरतः3 || 


I SASSI TING SANAN | 
AVA VAIO IINA | 


c. 


SAS AMAA ANAS || 


In D.4a.4 this line is SA TTI MA ENR. 
D.4a.5 ахад ०१.4 however IF AAN. 


A.l4b सम्बृतः. 


This line in D.4a.5 is RN NZS SAC WLAN BIS 


35 
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| 58 
शाश्वतो vafl Sajag! योगी ध्यानं ध्येयो धियां पतिः | 
प्रत्यात्मवेद्यो ह्यचलः परमाद्य*स्त्रिकायधूक | 
55| या जद вүзгдага 554 | 
ANA HIND बे शव कर] | 
शहर: ES A | 
ха ASCE SYN पकर | 
' 59 
पञ्चकायात्मको बुद्धः पश्चज्ञानात्मको विभुः | 
पश्चब॒द्धात्ममकुट:” पञ्चचक्षुरसङ्गघक | 
खस HN BS 44894 | 
BVA A qa AAI | 
NEN AN эгц араа 4464! 
SS BAIN TAG AAC | 


.. 


NIH «राद्योगी ३ А-ЗЬ.2 बिश्वरो योगो 
So in A.8b.3; in X.l5a परमाद्या० 


D.4a.5 55| IX, N.5b.5 however ena. 
D.4a.6 Ñ. 
मकुट {от मुकुट, 


ól ] 
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60 
явсан цан qaqa:! परो वरः | 
प्रज्ञाभवोद्धवो योनि[। 5}]धमयोनिभेवान्त? कृत || 
NGANAN YAN SHH | 
RIES AH NEP EY RIAA | 
गी पख HS AIS NAN | 
हश कवः фуда | 

6! 


пажата बञ्रात्मा सद्योजातो जगत्पतिः | 
गगनोद्भवस्वयम्भूः प्रज्ञाज्ञानानलो महान्‌ | 


TTY YARIN ER RAS] | 








AVA gy yay aa аяар | 
SA ARA AUS IL RE mc | 


AVATAAN REFR |. 


So in A.8b.5; in X. «чачу, 


So ш A,Ja.l;in K.l5b भवन्त. 3 D.4a.7 ANAS. 


-sline is AAA: EMT EI 
In D.4a.7 this line is SN я) MAN А AXA ДА. 


| 
— = ~ 
m 


. 
~ 


In D.4a.7 this line is AYAS RAR 


37 
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eerie 
वेरोचनो महादीतिज्ञानज्योतिविरोचनः | 
` जगत्पदीपो क्षानोल्को' महातेजाः प्रभास्वरः || 
XK B ENAA PEAR ÀS | 
RAIJAN R'A? | 
ANA as AR AN NA | 
ч SER केव TANA" | 
63 


विद्याराजो5ग्र[| 65]मन्त्रेशो HATTA RETRA i 
महीष्णीषो 5द्भु तोष्णीषो विश्वदर्शो वियत्पतिः ॥ 


VIN AS LIN AY AYA तुक |. 





ANC MN HAVE АА | 
NENGA RAS SERRA | 
` SAKRA A ANN SS || 
A.9a.3 ज्ञानजोतिल्का, . 
ARR is not noted by Ja ог 5.0,0. 


| 
2 
9 X.I5.b "राजा. : 
4 D.4b. ёар аргаа ET RESI. 
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; 64 
सवेबुद्धात्मभावाग्रघो जगदानन्द्लोचनः ' | 
विश्वरूपी विधाता च पूज्यो मान्यो महाऋषि: ॥ 


SIJUI णम्‌ परत ञ्च भे अक्के" | 
дат SAA ATR | 
PSI ISS ALAA | 

NEV AN EVAN || 

65 · 

कुलत्रयधरो uedi^ महासमय[।6}]मन्त्रधुक | 
रलव्रयधरः श्रेष्ठस्त्रियानोत्तमदेशकः || 
ARISUS]SISA SE NG ЧАГ | 
SA कम AAA NC MSN | 

TS < ASA VA AES | 


e = = a = سے‎ 
वेग гиа ауа बुश | 
] А.да 5 ० रोचनः 
२ D.4b.2 САСА] for HAAS 3 D.4b.2 884. 
4 मन्त्री is the reading of A.9b.] Suppo! ted by the Tibetan tran- 
slation, X reads मन्त्र 





ARYAMARJUSRINAMASANGITI Г 6 
qo Ai. १688 . 
अमोघपाशो विजयी ач महाग्रहः | 





KAWA QIN aN HA | 
QES AS TRE GAN | 


= 


БЕН GINS | 


К NEU COME S 


|| सुविशुद्धधमंधातुज्ञानगाथा : पादोन”?पञ्चविशतिः || 
वेग RAIA SA эг Бага саг WANT SANS 
чагда ST SBA | 


l The fourth pada of the stanza is wanting in the texts, Skt. and 
Tib. See the remarks at the close of this section. X has a virama- 
danda after eqî. A.9b.5 has here वज़भेरवभीकरः ॥०॥ सुविशुद्ध etc. (neces- 
sarily omitting पादोन). X begins the first stanza of the next sec- 
tion with this extra pada वज्रभैरबभोकरः. Vide note | next verse. The 
Tibetan translation, however, omits the pada वञ्रभेरवभीकरः in stanza 
66 and supports our X's remark पादोनपश्चविंशातिः ба "ASA HR ANA 
494482 ) 2 A 9b.3 omits पादोन. See note | above, 

3 D,4b.3 adds 7) after SSC 4 D. 4b. 4 SAT 


JASTA. 





68] ARYAMARJUSRINAMASARGITI " 
| яах 


वज्ञमैरवभीकरः! क्रोधराट्षण्मुखो भीमः | 
П7а|..........чаластана! बली? ॥ 


=. = см. 


Xê Emas Са qS ад | 
RA कु га STAN | 


БО, पर A PAE ЖС TN 


C 


ANTA AST BAN ARE | 


68. 
- _ द्वंष्टाकरालकङ्कालो हलाहलशताननः | 
यमान्तको विघ्नराट्‌ THAT भयङ्करः ॥ 


l A,9a.4 omits this phrase here and begins this stanza with 
कोधराट्‌ etc, See note l, stanza 00, 

9 At the end of this section these verses are called ञ्रादर्शज्ञानगाथाः 
पादोनद्श, but according to the Tibetan translation this section con- 
tains सपाददश (E A AE" qasi H qS) mars. On counting the stanzas 
it is, however, found that there are actually ten stanzas—the first 
lacking one páda—-and two extra padas at the end. Our text (Skt, 
ог Tib.) does not clearly indicate what рада is wanting and from 
what stanza, That stanza 67 closed with बली is, however, certain, 
for X.lTa puts in a véráma-danda after it. 


3 A.9b.5 тәй, X.lTa विप्ननराट. 
5 
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ATEN ASTAN | 
уагуаг е | 


~ «= 


EE AN saa Ë | 


69 


विघुष्टवज्रो EET ATA महोदरः | 
कुलिदोशो वज्रयोनिवेज्जमण्डो नभोपमः || 


КЕЧЕ KANG | 


abis EE 


(3 


हे नष аңар | 
REQ लेः ярагадч | 
і D.4b.5 3१2 35 for ASF 
2 р.4.5 RISUS. : 
3 In 0455 this line із É ES] NINE 80१८. N.Ga.7 is 
the same as D except that it has XE for 2 BA 


4 D.4b.5 EE. 


7] 


9 
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अ[|7७]चलेकजटारोपो गजचमेपराद्रं धुक | 
हाहाकारो महाघोरो हीहीकारभयानकः ॥ 
lab ЫЫЫ ad | 
SSH АГАГА" | 

ST ETH TANI | 


उं "ल GV ра8 AAS | 


A 4 


7T 


गा 


अट्टहासो महाहासो वज्रहासो महारवः | 
HAA महासत्त्वो TATA महासुखः ॥ 
TATA ENSA | 
RES ङ्ग 
KENA NANA | 


XEAN IT | 


D.4b.5 СЭ नि for цанын 5 


In D.4b.5 this line is JOA IIVI TAS. 
D.4b.6 Ñ. 


43 
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| AE, 
` वञ्जचण्डो महामोदो qun EE | 
a[l 8३]ज्रवाणायुधधरो वञ्रखडगो निकृन्तनः || 
FESTA Sama | 
Ч 


-т = = = 8 


АЗА <A Ага | 
FE XA ATHY TSS? | 


73 
Azaga वञ्जी एकवञ्जी wiza: | 
TA ज्वालाकरालाक्षो वञ्नज्वालाशिरोरुहः ॥ 


| D.4b.6 5 БАГ. 
` ` 
2 The last three lines of this stanza occur in the following 
way in D.4b.6f 


कमह ती माक | 


~ 


ко NASA ASE’ | 


e 


БЭ хаг га बहस | 


74 | 
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= -— 8. 


gË maa sc KE | 
KEMANA NA | 
EE Ag. үх ас! | 


ŞE "EE Au | 


74 
वज्नवेशो дед: शताक्षो वज्नलोचनः | 


वज्ररोमाङ्करतनुवेजरोमेकविप्रह : ॥ 


- = — 


KE a шаа ач | 
Tay Ay S FER AA 
उने HEATH SA | 
КЁЗ गे TIA N | 





D.4b.7 MSASYA RA) for ANTA AAC 


D.4b.7 HATH for ¥ AK: 
A.J0b,J| रोचनः. 
In D.5a.l this line is FEX SA s Ap GN. 


D.5a.l AVISTA for गुण AAA. 
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75 
[l 8७]वञ्रकोरिनखा' रम्भो वज्रसारघनच्छविः | 
वञ्रमालाधरः श्रीमान्‌ वज्राभरणभूषितः ॥ 
सेम NANÊ aa | 
KE SOE ARAN | 
FER ARORA INC | 
FER HINTS | 
76 
हाहाइहासो निर्घोषो वज्रघोषषषडक्षरः | 
मञ्जुघोषो महानादस्त्रेलोक्येकरवो महान्‌ || 
PENAS өвд УЗБ . HE 
5 ISN ENA HA? | 
PARTIR N | 
QBSUASESUAA °7 | 
REN ATT ST | 
7 A.l0b,2 дате 2 InD.5a.l this line is FER 
SA RN ASA. 8. D.ia.l ञ्जु 
4 D.5a.2 इत YASINI for AEN ARN AGFA 
5 In D.5a.2 this line is ATA THN ASA केद थे. 


73] . 


> c t — 
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77 
आकाइाघातुपयन्तो घोषो घोषवतां परः! | 


GAARA AIA AN SY RT 
ANNO SN 
ıı [।92]आदशज्ञानगाथाः पादोनददा ॥ 
| VASA Gar iy ANN यर AEE AAAS | 


78 
तथताभूतनेरात्म्यो भूतकोटिरनक्षरः । 
शन्यतावादिवृषभो गम्भीरोदारगजेनः ॥ 


NGATI ASA 48495 | 
WEST AJA A A5 | 
YEH AB TY | 
ag scg ^ ज्ञ | 
N,ISb पराः ; A.I0b.9 वरः. See note 2, stanza 67, 
In D.5a.2 this line is NAFA PAN AI INY 


D.5a.2 KAE аг AA AN BTS E. 


See note 2, stanza 67. 


47 





28 





س 


(2 
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79 
घर्मेशङ्को महाशब्दों धमंगण्डी महारणः | 
अप्रतिष्ठितनिर्वाणो दशदिग्धमंदुन्दुभिः ॥ 
दक्ष] ग~ $ Laki 
केश ण पाहे BE | 





A 
ÑIN JEFA | 
Ash sn EAS | 

i: 

| 80 
अरूपो रूपर्वा[। 9७]नग्रचो नानारूपो मनोमयः | 
सवेरूपावभासश्चीररो षप्रति विम्बधूक || 
TIMNAS SIN qar | 
PSTN ARN SAG AN HS | 
SAAN SA YAN SH $८३९ IA | 


TET "ABT | 


D.5a.3 8f for. 83 
In D.5a.3 this line is LISA ANI EA ass. 
N.6७.7 @ 4 D.5a.4 AS ZK for WHAT HS, 


82] ` 


ر 


छै 








समुच्छितार्यमागं = धर्मकेलुमंहोद्यः ॥: 


SAN S AR ЗЕ के AAT | 
RAN ALA ASE цараа | 
ARMS AIS “AS २ "RYE A} А TAN | 


५२'पढेब TRH | 


82 


` त्रेलोक्येककुमाराङ्गः स्थविरो वृद्धः प्रज्ञापतिः | 


द्वात्रिशालक्षणश्ररः [20a ]कान्तस्त्रेलोक्यसुन्दरः | 
QE STIL GEC SI Gal | 
AS 4538 574) m АА] | 
NAS S TON AST QS | 
вааран देव IN TAT | 


A.lla,4 HIAS 


In D.5a.5 this line is SIM AAA x AIK. 


= 
` 


In 'D.5a.5 this line is AE ES NENT ANAS AN 


у 





3 


4 
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. | 83 | 
लोकज्ञानगुणाचायों लोकाचार्यों विशारदः | 
नाथस्त्राता त्रिलोकाप्तश शरणं तायी निरुत्तरः || 


RENESAS SITS | 
REN देव 88 sala ARTS | 
saja YIN AEN ASTE? | 


Irse | 





84 
गगनाभोग 'संभोगः सवज्ञज्ञानसागरः | 
अविद्याण्डकोषसं भेत्ता भवपञ्जरदारणः ॥ 


ANARA RIA AAEN NS A | 
JANIS ABFA A 500 AN "lA | 


In D.5a.5 this line is NYANG AE 85 NG 54-48. 

In D.5a.6 this line is NITA SA RR] 5 IYA BIA. 
X.20a गगनभोग. 

For this portion D.5a.6 has AA NRA BI IS N.Ta.3 is the 


same as D except that it has Ч instead of NA. 
5 D.5a.6 Ч. 


` 


86 ] 
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a Ray ec Aas | 
A5 IA SI AER TTT || 

P ge 
श्रमिताशेषसंक्क[?00]श; संसाराण्णेवपारगः | 
क्ञानाभिषकमकुटः सम्यक्संबुद्धभूषणः ।। 
RETÊ छेद | 
ARR AA ag ASA A ZARS | 
Дада SA घाव | 
Ега NCS AS ATA GIN | 

86 


त्रिदुःख दुःखरामनस्त्र्यन्तो ५नन्तस्त्रिमुक्तिगः | 
सर्वावरणनिमुक्त आकादासमतां गतः ॥ 


Ji ka ah Sak TAA | 


Sms ` म... од Te МДК 
мага ATTAIN TA | 


I N.7a4 NA. क uis line is NE 
SEN AA магада तत. 


3 In D.5a.7 this line is TAR NYANA TAU MIA A 


=" 


=, 





ARYAMARJUSRINAMASARGITI [ 88 
jangan саја | 
чахона (| 


87 


सवेक्कंशमलातीतस्थ्यध्वानध्वगतिङ्गत 4 
adaa महानागो गुणशेखर 2 | a єє: i 


SS Аса AAMT ATA | 
TYAN केर fal ies a 





NAN SANG AAS व | 
०8 5१ SF AND 85 | 


88 


सर्वोपधिविनिमुक्तो व्योमवत्मेनि абда: i 
महाचिन्तामणिधरः सचेरत्नोत्तमो fay: ।। 


"85 for गात वयक. MNP 
І D.5a.T JAN'S for MA 2 М.Та6 FARA 
3 A,.l2a.l न्सत्वो. 
4 Х.а गुणशेखरः 
5 D.5b.l II AZAN for FASI AI ZI. 


6 D bb] translates नाग literally by 4 54 
` 
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| $5 ACT та misi SAAN | 

RRA गम OS аяга | 

गैर qa XR केद Гадс | 

BUA 4 OFF YAS | 
89 


महाकल्पतरुः स्फीतो महाभद्रघटोत्तमः | 
सवेसत्त्वार्थक्ृत्‌ कर्त्ता हितेषी सत्त्ववत्सलः | 


SATANA AES ANAS | 
JI "3८" AQAA | 
352 SINSUSA ma RACE | 
35१३5 NAN SFNA ÄT E | 
90 
शुभाझशुभक्षः कालज्ञ: TATA 2]b)] समयी Ga: | 
सत्त्वेन्द्रियज्ञो वेलज्ञो विमुक्तित्रय*कोविदः ॥ 
| D.5b.l BAYA for $ AKI. 
2 D.5b.2 354. з D.5b.2 JJ AXIN. N Thi संत YNN. 


4 X 2b विम॒क्तिल्लय ० . 








ARYAMARJUSRINAMASANGIT | 
аяса ANAS SNA | 
BST ANAN ST | 
SN GN NANG SATAN | 


Say AV TNA AAAS EEL || 


9] 
गुणी गुणज्ञो TAA: प्रशस्तो मङ्गलोदयः | 
सर्वमङ्गलमाङ्गल्यः कीत्तिलंक्ष्मीर्यशः शुभः ॥ 


38:55:85 तैः KITAN | 

। केश ANAT AT IT ATA | 

TANT TA | 

TTA यण AN HA ITA | 
92 

महोत्सवो महाश्वासो महानन्दो महारतिः | 








| N.Tb. ¥. 
2 D.5b.3 54 8 for IMAN. 
3 In D.5b.3 this line is PIII AT I. 


सत्कारस्सत्छृति[225]भूतिः प्रमोदश श्रीः यशस्पतिः i | 


| 92 


93 ] 


2. w ш 


-l 
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5३१8११३5११ ४5 ॐ | | 
ARV aA AA SS га 
qm ааа SAA | 
REY SSA TJAN IT || 


93 | 
वरेण्यो* 94:5 श्रेष्ठ: शरण्यः शरणोक्तमः" | 
महाभयारिप्रवरो निःदोषभयनारानः ॥ 
STRSTR परे वे | 
JAN ANA HAAA | 
RENN AA S S STA! 
AEH NA | 


In D.5b.4 this line is SATB RAR 
D.5b.5 5475 for AT'S. 

X.22a ёс) 59]; D bb correctly A5. 
X.22a qum. 5 A.l3a.4 wrongly reads qz, 
X.22a शरणोत्तयः А and B correctly शरणोत्तमः 

In D,5b.5 this line is XAST RENN AT IAAT 


=» 


A 
А 





жы” = >» MIAS — . I MERY 
| py ह्या TiN A @ 
v , RA 
b. 


7 CENTRAL मा 
Е » TES STER « 
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‘ya 

पञ्चाननः पञ्चशिखः' पश्चचोरकशेखरः | 

ETAT FATS? | 

догага: 85 I TN | 

REE ETS CBS | 

BA ASAR ठग शे" | 


95 


[229]महावतघरो मोण्डी' ब्रह्मचारी व्रतोत्तमः | 
महातपाः तपोनिष्ठः атары mantsa: ॥ 


A.I3b.l ०शिखिः, 2 D.5b.5 and N.7b.4 S. 
D.5b.5 रुळ for AOA SF. 

S» is evidently the transcription of मुण्ड. Cf. а T. 
In D.5b.5 this line is SARTRE 25. 
After ® D.5b.5 reads AE RIS AA fs. 

X.22b дїї. Same in А and.B, See note 5 above. 


96 | 
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गर्म AVIAN GAN ळग TY 
BEY IVA ISN GIN AST | 
MATINI Sra 97S | 
TESTA” | 


96 


ब्रह्मविद्‌ ब्राह्मणो ब्रह्मा ब्रह्मनिर्वाणमाप्तवान्‌ | 
मुक्तिर्माक्षो चिमोक्षाङ्गो विमुक्तिः झान्तता бла: ॥ 


553 "BCS EP ACA EFA 8 | 
XASI "CAI a: | 
म! "gs `] 45 "Aa AIS] | 


утарга | 


D.5b.5 ART’ (ог शे. 

In D.5b.6 this line is BAI | 57555288). 

D.5a.6 र्म 5 

In D,5a.6 this line is SCS CA ASN. 
© 


57 


mem p е - = = w Ө 

e š " a с" 

Е » - - à Е 2, >>>. Y, 

Р ? _ P^ / BA 
H | I | E нь | ० 3 ya 
>” ¢ Т 4 ८५ 4 ' / ' 
is й 

a | 
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97 | 
निर्वाणं निवृत्ति इशान्तिः श्रेयो निर्या239]णमन्तकः | 
'खांतक्न्निष्ठा वराग्यमुपधिक्षयः |; 
N\A | 
ANNA हा एव 84558507 | 
хамара ауа) | 


AANA AU ANASI? | 


98 


अजयो ५नुपमो ५व्यक्तो निराभासो निरञ्जनः | 
निष्कलस्खवेगो व्यापी सूक्ष्मो बोजमनाश्रवः ।। 


l 22b fafa 


D.5b.6-T's version for the last three lines of this stanza ls: 
AMIR ага 24 504508 | 
२३5८ Ry AURA SS TAN | 
AAT SAN HVT ASA AS | 

3 A.l34.a निरन्वयः, 


te 


99 | 


to 


ел 
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TASS RS | 

AARI ASIC ASIANS "AS? | 
BAT AY BVT | 

यात सत ay say | 


99 


अरजो विरजो विमलो वान्तदोषो निरामयः | 
सुप्रबुद्धो विबुद्धात्मा аяа:[23Ь] सवंवित्परः ॥ 
ANAS AN JASA | 
SSUZDSERUR RIA सऽ | 

Fas NF ага AAS | 


MAAN АТАА | 


D.5b.7 HAAS for PNIS. 

D.5b.7 JITAS гог MAAS. 

N.8a.l wrongly झक. 

In D.Ga.l this line is 35 TNSAN RIS TN. 


= 


In D.6a. this line is ANS NT арг & “| 





Ar Т- 27-02) мр 
| m fi SM н 
| | 
की Шс; 
E х, V 
TAAL LIBRA 


! 
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00 
विज्ञानधमंतातीतो ज्ञानमद्वयरूपधृक ' | 
`, निविकल्पो निराभोगस्त्रथध्वसंबुद्धकार्यकृत्‌? ! 


хага "rR" ARS | 
AN कर ENA’ | 
яагаа HAY हुवे घोल या | 
Ssrmsmracsrasrasras-a I 


0] 


अनादिनिधनो बुद्ध आदिवुद्धो निरन्वयः? | 
MARTAS ज्ञानमृत्तिस्तथागतः ॥ 


सपल HN HY AY AAS | 
REAA NEN ASTANA | 
Nay AY SAA AAS | 
37-48 4855 AGS SHIRTS | 


] Read अद्वयरूपज्ञानधक 

2 A.l8b.2 ०कायप्रक, which, however, does not agree with the 
Tibetan text. 

3 X.23b निरन्धयः. 


I03 | 





` ARYAMARJUSRINAMASANGITI 

02 
वागीइवरो महावादी वादिराड dua पुङ्गवः | 
[245]वदतां वरो वरिव्ठो? वादिसिंहो ऽपराजितः ।। 
Хара ас ца EE: | 
IA дагаж A | 
A SA AAA TAN | 


= 


арад शेर मो SAAT TAS | 


03 
समन्तदर्शी प्रमोद्यस्तेजोमाली सुदरोनः | 
श्रीवत्सस्सुप्रभो दीसिभ।भासुर ' करद्युतिः ॥ 
MAH 3-२ RUSSE | 


IIIA | 


X.24a «राद्वा दि, А. l3b.4 बादिराजवादि. 
A I3b4 बरिभ्रेष्ठः. 
D.6a.3 99. 

хэ 


A.l4a ит. 


6] 






— = 


Mer ८5 Е RET Ж Е 
L3 E Д (О) eM 2 we ! . 
— FT т . . | 7 М Pr) ८ e d 
«* | < ne | 


L 
4 
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ATIA saa 48 | 
авга ад इटावा व р 

| l04 

महाभिषग्वरः श्रेष्ठः शल्यहत्ती निरुत्तरः | 

अशेषभैषज्यतरुः क्लेशव्याधि[240 |महारिपुः ॥ 

54245884 | 

ва TRA | 
श्चन करस A AINA AAE | 
ANENG STEA | 
05 

त्रेलोक्यतिलकः कान्तः श्रोमान्नक्षत्रमण्डल: 
दशदिग्ब्योमपयेन्तो घमेध्वजो” HEE यः ॥ 

VY YET HA IAA | 


a SHA ara P578 | 





l D.6a.3 G!À for Ч. 
2 In D,Ga.3 this line is SEA] aU A IA AS. 
3 X.24b хат, А l4a.l Q. | 





| l05 


07 | 
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FIN RSS APA RJE ga | 
केष") HVAS, ANNA REN? || 
06 

जगच्छत्रेकविपुलो मेत्रोकरुणा * मण्डलः i 
पद्मनत्तें इवरः श्रीमान्‌ रत्नच्छत्रो महाविभुः ॥ 
ARI O a aan a Y [^ 
JAN ACO ER SIAN ARS | 
२३०३५२५ SUR] A5 | 


= 


Basa STAT 23538 | 


07 


सर्वेबुद्धमहाराजः" सवेब॒द्धा[252]त्मभाव ys i 
सर्वैबुद्धमहायोगस्सर्वबुद्वेकरासन :॥ 





N.8a.6 4. 2 D.6a.4 BA SAEC for ANNA 
X 249 qarqe. In B.l4b.5 too करुणा, 

D.6a.4 aA 

D.Ga.5 F< SAI for “| 575 q<al. 

X.24b «राजा. A bia B ०राज:, 

Хобаят 4 500.5. भाव, | 


63 
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ARYAMARJUSRINAMASARGITI 3 
NENT ^ rz | | 
ceras गुन аса) | 
इः कुष गुनी дав | 
NENGNA IVF AAS | 

I08 


वज्ररल्राभिषेकश्रीः सवरल्लाधिपेइवरः | 
सवेलोकेशवरपतिः ATTA: ॥ 


КЕ Ka ATSIC ANA сад | 

३३१ л सग SITS | 

ARS ASI 57 | 

Kê ARTI ga? | 

09 
सवेवद्धमहाचित्तः सर्वबुद्धमनोगतिः। | 
सववुद्धमहाकाय: सव[25)]बुद्धसरस्वती * | 
l D.6a.5 य sin ag for IH AB. 

' 2 In D.6a.6 this line is FEF ASK Ка परम डे. 
a: X.25b सरस्वतिः, Soin B.l5a,5 too. 





ARYAMARJUSRINAMASANGITI 
ACV HUF मी YIN | 
NOT HN NA FTAA | 
III गा मे HS a] 


NENANA HAA" | 


i0 


वञ्रसूर्या महालोको वज्रेन्दुविमलप्रभः | 
विरागादिमहारागो विइववर्ण्णोज्ञ्चलप्रभः u 


KE MER | 
SERV ALA | 
IJA ANN | 
RATSIE aZ AAR | 


संबुद्धवञ्रपयंङ्को ATARI | 
बुद्धपद्मोद्भवः श्रीमान्‌ सवज्ञज्ञानकोषधृक्‌ ॥ 





l D.6a.T AK ACB for MNANE NG. 


65 





GE |. ARYAMANSJUSRINAMASANGITI [ 2 
ў, v 5 x A za ae | 7 : 
A NEA or ИНЕ NENG | 


NE NEES A ERA XI | 
<I SISA कुछ पर सा | 
TIBA ARES ESS | 


i2 
विइवमायाधरो राजा बुद्धवि[269]द्याधरो महान्‌ | 
qadim महाखडगो विशुद्धः परमाक्षरः ! 
za g aga Xa aac | 
&u NGANAN रेव] YA кр 2 AEE | 
SPRY ATS | | 


mw = ai‏ چ 


नेसे аччу | 


| N.8b.3 XE ŞIA EN. 
2 D.Gb.l Aa for AMIN. N.8b.4 wrongly Жаы. 


3 In D.Gb.l this line is FIX ANS मेर सर्व. 
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दुःखच्छेद्महायानो! वञ्रधर्ममहायुधः | 
जिनजिग्वज्जगाम्भीर्यो” वज्रबुद्धियेथार्थेचित्‌ ! 


EEE | 
NAY BATFE केश | 
Baa AANA? | 
5 १११65 ^7] || 

ll4 
सरवंपारमितापूरी सर्वभूमिविभूषणः | 
विशुद्धधमेनेरात्म्य [205]सम्यगज्ञानेन्हुद्दत्मभः || 
ay Kay аата BANS) | 
NAN mi дз श्‌ 
NIST ISTAS EN | 


ий: 





Em." - 


SERTA pa Y | 
] X.26a न्यान. 2 Х.2ба ०गम्भीर्यो. А aud B गाम्भोयं. 
з D.6b.2 Ë `A ET tor ANANA. 


m 


4 D.6b.2 ANGGEN AR for गतो HVAC SI 


p— Уе PLP 3 MERY сс 2: @ 3 
— ru Р: - | 2 : 
М 
æ ы h | A : 
ч 4 D ११ ७४ ४४१ if 
3 || | =" > A 
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| li5 

मायाजालमहोद्योगः सवेतन्त्राधिपः परः | 
' ARRA निःरोपज्ञानकायधृक्‌ ॥ 


RSF SF ATS TE | 
зуха TTA | 
XBA I NANA | 
RANA RASS AIST чен ! 

6 x 
समन्तभद्रस्सुमतिः क्षितिगर्भो जगद्धतिः | 
सर्वेबुद्धमहागर्भो विश्वनिर्माणचक्रधृक्‌ ! 

T5 цас Да яя | 
SOP SIC AAA | 
पुष पति ар агра asc? || 
| In D.6b.2 this line is YARNS TAT 8. 
2 In D.6b.3 this line is YNKÊ огт. 
3 In D.6b.9 the order of the words of this line is slightly dif- 
- ferent: VAIN HVA AAS агас". 


ll8 | 


O 
~ 


4 


N.9a.l. is the same as D except that for SN it has A, 
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II7 
सर्वभावस्वभा[272]वाग्रयः सवेभावस्वभावधृक i 
अनुत्पादधर्मा ' चिइवार्थस्सवेधरमे स्वभावधृक्‌ ! 

eer ery == पतने | 
REN AVA ACG RES | 
sais कक्षे ыа КА | 


хатаа | 


B 


E. 


i8 
एकक्षणमहाप्राज्ञः सर्वधर्मावरोधधृक | 
सवेधर्माभिसमयो भूतान्तमुनिर्रघीः  ॥ 
Jasa g पेश AS SN | 
NUT ROA Bh VASE | 
BN MA qta ALGAAS | 


IEP AAA ASAT AYA | 


А and В «चर्म, 
D.6b.3 5 ४ Х.2Та ont 
In D.6b.3 this line is different "b^ SA NSS) TANTS RN 
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E i 
ys ies CAAT | 


SANGA खर्य AN कु | | 
А | e LA WAA x | 


5 HANA TASTING || 
р 

॥ प्रत्यवेक्षणज्ञानगाथाः द्वाचत्वारिंशत्‌! ॥ 

| सिर PSN णे ANT STN ISSN 
AG ASS AH 

I. | I20 
шй: साधकः परः सर्वापायशविशोधकः | 
E सवेसत्त्वोत्तमो नाथः सवेसत्त्वप्रमोचकः | 


. = RASHA? | 
T анагаая YAA | 


A 9 






І In K.27b «ца, B.G द्वाश्षत्वा० 
2 X.27b «зө, А and B өч 


l22] 


C2 n = 
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ANAN NAN ва AY ASA | 
ANTS JAN SS TIA || | 


2] 


— шетш: अज्ञान १ रिपुदर्पहा | 


धी[285] श्रङ्गारधरः? श्रीमान्‌ वीर[:] वीभत्सरूपधुक ॥ 
BAKEN AAN'T मरेन: | 
RASTA ATAK | 
Fa ATASE Sa SE 27 | 


RQ TA NY SIN ASC | 


22 


बाहुदण्डशताक्षेपः पदनिक्षेपनत्तेनः | 
श्रीमच्छत* भुजाभोगो गगनाभोगनत्तनः ! 


X.27b नोज्ञान, А and B अज्ञान. 
Х.2ТЬ धीः. 
D.6b,7 and N 98.4 3 See note 2 above, 


4 This is the reading of B.l6b.5 supported by A. X.28a 


श्रीमाच्छुत ० , 









Aw 


аны ET 
цагда SIPEG So | | 
ai | 
533" NAYS ASC | 

sa) APA BLASS "A5 | 

| - 3 


एकपादतलाक्रान्तो महीमण्डतले स्थितः | 
ब्रह्माण्डशिखराक्रान्तः? पादाह्लुष्टनखे स्थि[28}]तः i 


«Ба аа हेम | 
ALVA ASSAY ANAT | 
ANAT सेव HA BAIN | 
&cspz ага वसमत | 


| 90.0. गी? IAS एश for AIA YASS. 
_2 B.lTa.l wrongly era. 
3 In D.6b.7 this stanza is as follows: 


kakak Ka ага агч Ч | 
NA ATA RAA | 
AGNYA CAR SAS | 
түг агаа TAA | 


l25] 


C? 
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724 


प्कार्थो ऽद्य TATA: परमार्थो ५विनदवर : | 
नानाविश्सिरूपार्थे श्चित्तविज्ञानसन्ततिः ॥ 


RASA NSA AA कष") AG | 

SINA K5 AES RS | 

बुष रेम AN SIN AG उठ! | 

NISISUSE 48 агау SE" || 
725 


अद्दोषभावार्थरतिः शून्यतारतिग्रधीः | 
भवरागाद्यतोतञ्च भवत्रयमहारतिः u 


REN AR A IN SAS AAAS | 


Boy RR STA ESTA | 


D.Ta.l 5, N.9a 5, however, 5 
X.28b incorrectly АЧ. 


D.Ta.] &E'Q84 A3 (ог NAIN 53788. 


“Та D.Ta. this line is SÊN TAN 5A. 


D.7a.2 AAS SYN Д for EMA. 


१० 


73 
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NANA ASA STN ANIN ААА | 
RSNA TAT" | 


26 
शुद्ध शुश्राश्रघवलः शरच्चन्द्रांशुसुप्रभ ta 
वालाक[295]मण्डलच्छायो महारागनखप्रभः | 
SIS STI SR RU AGUS | 
2६२३८ тї ДАА द | 
TAZAMA AA BASES | 
SANG АБА ачах КАХА || 


l In J).7a.2 this line is slightly different: JSN 5487 
д'&. | 

2 X.28b за, but the Tibetan as well as А and B show that 
the reading is शुद्ध. 

з D.Ta.2 SAA AMA: 

4 In р.7а.2 this line is ARG ANN AA EEE HAAR 
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27-00 

इन्द्रनीलाग्रसच्चीरों ! महानीलकचाग्रधुक | 

महामणिमयूखश्रीर्वुद्धनिर्माणभूषणः i 

адас {тї है 

шаард RYO | 

SRST AR SIN SAN | 

स्कु YN ITSE RA | 


l सञ्चीर ( A.l0b.l gQ, В सञ्चीरो) is a curious word. X translates 
it by SEE mac A ( 55744-нжэ, उष्णोष, मोलि diadem ete. 


S. C.D), D by 35395 (शिखण्ड еіс. For the word AXIS A 
(a proper name) S. С. D. gives the Skt. азай which must be पश्चचोर. 


In Stanza 94 ante occurs पश्चची रक० which is translated by 3555 
a. The first element in सञ्चीर is सत (Tib. цас) good. 
2 In D.7a.2 this line is Хө цас ГА MA NET. N.9b.2 
is the same as D except that it has RENE 
3 S.C. D. has &5 GAIN. Ја does not notice any such word 





| ॥29 


व28 
लोकधातुशताकम्पी क्रृद्धिपादमहाक्रमः । 
महास्स्रतिधरस्तत्त्वश्चतुः[29})स्प्रतिसमाधिरार | 


Барда | 

гацаа BAN RAR | 

९१६८१ TST аас | 

дуга वे 5८१९१ कु | 
29 


बोध्य? ' ज़कुसुमामोदस्तथागतगुणोद्धिः | 
अष्टाङ्गमागेनयवित्‌ सम्यकसंबुद्धमागेवित्‌ ॥ 


. эр тэ ATA | 

гай AIA NSAR | 
a AS AA TAS SAAT | 
WEST RESTI AST ANC | 


x DS 4 ^ 2 X.29b ŞAN. 
3 Soin А апа В. In X 29b qare. 

4 D.Ta.4 YAA: 5 D.Ta.4 4. 

6 D.Ta.4 हठे. 
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30 


सवेसत्त्वमहासट्टो निस्सङ्गो गगनोपमः | 
सर्वसत्त्वमनोजातः' aana: 


RAKS Aa ZA | 
ARAPA ESTAS | 
NAN SNF NI AE | 
VAN SANZ A F< AIAN | 


l Al6b.5 यातः which agrees with the AEM of our X. 
The readings जातः and AES] Ч of our X, do not follow each other. 
D reads Nama). See note 3. 

2 After the letter x ends leaf IGof A. The next leaf which 
ought to be No. IT contains something quite different. However, 
this leaf is exactly of the same size, appearance and palaeography 

- as the preceding ones. Аз regards pagination, unlike the other 
leaves which are numbered front and back, this leaf is marked only 
on the back side with the numeral I6. The contents of this leaf will 
be given in an appendix. The next leaf, which is correctly numbered 
l8, begins with सर्वसत्व-मनोविषयः of stanza ]539. 

T ج‎ 
з D.Ta.5 NAN for NI AAS. 
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| i3i | 

सर्वखत्त्वेन्द्रि[302]यार्थशः सवेसच्चमनोहरः 

पश्चस्कन्धार्थतत्त्वक्षः पञ्चस्कन्धविशुद्धधृक्‌ ॥ 

Saar sams sac बुत येस | 

awasna ага үн | 

2८९९8३5३95 | 

बंश सग гада | 


ISA * 
सवेनिर्याणकोटिस्थः सवनिर्याण! afaa: | 
सर्वनिर्याणमार्गस्थः सवे निर्याणदेराकः ॥ 
ASD XA AAI | | 
EN AS Ag AMA оган | 


] After дат B. l8a.lhas देशकः | कोविदः | सर्वनियाणमागस्थः 
etc., but the letters in the left corner of this page have dis- 


appeared. After this blurred portion comes वोनियाणकोविदेशकः | द्वादशाङ्ग ० 


etc, of the next stanza. 


2 D.Ta.5. JINSI SUAE for Esrage man. 
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Esta сүү sparse |. 
сагак тасагт йз! | 

"4488 
द्वादशाङ्गभवोत्स्वातो द्वादशाका (30548 | 
_` चतुस्सत्यनयाकारः? अष्टज्ञानाववोधध्रक | 
NFAY AS S353 | 
ҳа VENA SSN ASC | 
Aga garan ara | 
ANAS TENN ASC | 
l34 
द्वाद्शाकारसत्यार्थ: पोडशाकारतत्त्ववित्‌ | 
विशत्याकारसंबोधिविबुद्धस्सववित्परः ॥ 


] The last three lines of this stanza appear in this way in 
D.7a.6:— 
$ JAN 654 CN AYA AI ЭГЧ | 
JINI 2 SU SE NATA AX! | 
JANG Cara ga 42 | 
2 X.30b «कारो. * 





f - 
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ARG ALAN TIS 0 | | 
३१5 बम NGATI | 
aS NICS! | 
SAE NENGNA है GES g 


I35 


अमेयवुद्धनिर्माणः' कायकोटिविभावकः? | 


ajaman laa: सवेचित्तक्षणा्थवित्‌ | 
чсагар та मी ага" | 
Erase ARIS ° | 
SR SAT IAN SH ARTA KAN | 
RA १ ३5 ma Жа] | 
| This is the reading of B.I8a.5. X.30b TN 


2 According to X and D. it ought to be विभाजकः but the reading 
विभ्षावकः is supported by N. See note 4, B.Il8a.5 too reads विभावकः . 


3 In. D.7a.7 this line is SIA AA NEN JN HA I SA 
4 In. D.7a.7 this line is 83 TATA BT BETE 
YA AIA व 45 I 


TT д 
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36 
नानायाननयोपायजगदर्थविभावक: | 
यानत्रितयनिर्यात एकयानफले स्थितः ॥ 


Ч үлэ Барга лаг аг | 
AAT AA AG पेग पाच? | 
WA EN "२३८८१ | 


Fay HSN AAI IA | 





37 


केशधातुविशुद्धात्मा 'कमंधातुक्षयडूरः | 
ओघोदधिसमुत्तीरणा योगकान्ता[3]७]रनिःस्रतः ॥ 


-— di Wa س‎ 


BRAC RAN SAN STIAI | 


AND ANA FASAS | 


7 N.l0a.l incorrectly मो 
2 рльл SAI tor ANEM. дага =P 
division, distinction, So D's text probably had न्विभाजकः | 
з D.7b. Š 
4 This is the reading of B.I8b.2. X dla. өт, 
5 N.l0a.3 SAS) for Sal za, | 
११ 


oo е? - ж 
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a Pays ma misa | 
ya "AA ANAK | 


38 
क्लेशोपक्लेशसंक्लेशसुप्रहीणसवासनः | 
प्रज्ञोपायमहाकरुणो *5मोघजगदथकृत्‌ ॥ 
Si са य गाव ACRES | 
AA SN ASN NASA CAEL | 
SOE SAC ANS | 


= < 


Sa AR aS 5 35३° | 


l According to the Tib. translation the sense of this curiously * 


constructed line is “(He who has) completely renounced क्लेशोपक्लेशसंक्लेश 
together with वासना”. 


2 ХЭ “करुणा Ч ЧЭ. 
з D.7b.2 9°94 

4 D.7b.2 ^q. 

5 D.Tb.2 BF tor BK. 
6 N.l0a.4 NES. 


॥॥4] 
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39 
सर्वेसंज्ञाप्रहीणार्थो ! विज्ञानार्थो निरोधधुक | 
सर्वेसच्चमनोविषय: सर्वसत्त्वमनोगतिः ॥ 


45-45 "AS SNC 4 E" 9 | 

TAN аар TASC. | 

TAN SING AAS a | 

ARIST dis aa || 
40 


सवंसत्त्वमनोन्तःस्थस्तच्चित्त[329]समताङ्गतः | 
सर्वसत्त्वमनोहादो सवेसत्त्वमनोरतिः | 





NA га таг} ASAS AN | 


SAPNA SLAY A a == | 


This is the reading of B.lI8b.5. Х.3ІЬ प्रहाणार्था०, 


In D.7b.3 this line is AD ATJAN SHAT YC AA 


D.7b.3 WA AAS for NSA. 
0.70. खस RG for RAF I AE. 


83 
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NAN SH NF AL SN ASI | 
NASH пага | 


वा 


सिद्धान्तो 5विश्रमोपेत: सते श्रान्तिविवजितः | 
(зєн ган ханаа: सर्वार्थे स्त्रिगुणात्मकः ॥ 


TARGA ARNT AA | 
HR AIAN SS SAA ICN ` | 





хадаг АЧА | 


7३३३०११5१ TAD < | 


42 


पञ्चस्कन्धार्थस्क्रिकालः? सर्वक्षणविभावकः | 
एकक्षणामिसं[32}]वुद्धः सवंबुद्धस्वभावधृक ॥ 


l In D.7b.4 this line is ARN TIYANGA दम घर ‘SCAT. 
м 
2 Х.82а «ल्रिस्कालः, А तिष्कालः, D fervere, 


l43 | 





ARYAMARJUSRINAMASANGITI 
аса даагч ага! | 
शिप ISP बचन SIS" | 
S 84584 VENT AN | 


NCAT HN NLS хє: E | 


43 


अनङ्ककायकायाग्रघः कायकोटिविभावक: 
अशेषरूपसन्दशो रलकेतुमंहामणिः ॥ 


तेक बेद दुष दे QA “R&T | 


YT RIA A THF 5 | 


In D.7b.4 this line is SN TAN YE аА КД. 


D.7b.5 JAANA A tor 55755. 


After NASTE D.7b.5 has NES ENS NEVAN. 


D.7b.5 for ५५४५७ for YID NT 


In D.7b.5. this line is SEEGERS 


85 
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पाग ATE गस" गुनु | 
ŞA 883 के | 
|| समताज्ञानगाथाः चतुविंशतिः ॥ 
П N95 5095 AAA कग १35 HT 8488 | 
[44 


सवेसंबद्धबोद्धव्यो बद्धबोधिरनुत्तरः | 
अनक्षरो [339] मन्त्वयोनिमंहामन्त्रकुलत्रयः ॥ 


NCS HN NSN FINS | 
NEN HN IK ETA F< | 
ANC MIAN AMIS ATAA | 
ANG SANSA PAN NANA || 
| 45 
सर्वेमन्त्रार्थजनको महाबिन्दुरनक्षरः | 
पञ्चाक्षरो महाशन्यो विन्दुग्रान्यः षडक्षरः* ॥ 
L D.7७.5 VAIN for ळे, | 2 0.70.6 ZIN AN A. 
з рль6 5 ASHor ANIE. 
“204 AS. शताच्छरः, | 
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TNA ma sS CRT | 
ATA ATA TAR | 
टळत ЭГЧ | 
AETA SAT l 
46 


-सर्वाकारो निराकारः षोडशार्द्धाद्धबिन्दुधृक | 
ARG: कलनातीतश्वतुर्थध्यानकोटि[335]धृक ।। 


ялгал аа aka kani 

Ч855| 5354 aa] 

Nga алаг Bay AASS | 

नि: 
॥47 


सर्वध्यानकलाभिज्ञ: समाधिकुलगोत्रवित्‌ | 
समाधिकायकायाग्रयः सवेसंभोगकायराट || 


І D.7b.7 JANGE for MAA. 
2 In D.7b.7 this line is SAS SBA AN ARN. 


87 
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FIN HFA गण NG FN AE | 
5८६१५१८ SS AAA | 
KAR ANS NT NRT | 
KENA ТА | 
48 


निर्माणकायकायाग्रथो बुद्धनिर्माणवंशधृक्‌ | 
ददादिग्विश्‍वनिर्माणो यथावज्जगद्थकृत्‌ ।। 


grata esp | 
JEN GN YAA ASC | 
AINA YUVAL AINA | 
ёа ARRAS | 





49 
देचातिदेवो देबेन्द्रः[34]सुरेन्द्रो दानवाधिपः | 
अमरेन्द्रः खुरगुरुः प्रमथः प्रमथेश्वरः ॥ 


] D.8a.l wrongly A 


2 D.8a.l YVAN for INSA YAT 
3 D.8a.land N.l0b.4 NXT- X.33b wrongly NAS. 
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аас वङ्गे | 
WNI NANA SA 
ад аас Га | 
Ав पेष बयः इय | 
50 


उत्तीणेशभवकान्तार एकशास्ता ANGE | 
प्रख्यातो दशदिग्लोके धमे दानपतिमेहान्‌ || 


JS AA 44 A ARAN | 

Ms यःमा AAA | 

AEN SAN ASA AVA | 
хаў बैठ SST SIT | 


L In D.8a.2 the last three lines of this stanza аге :— 


TING sqa 3 १95३६ | 
२283" | 


о Х.д4а उत्तीणा ० A 
3 Х.З4а लोक, So also in A & B, However, the Tib. shows that 
the reading ought to be लोके. 


१२ 
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I5] 
x मंत्रीसन्नाहसन्नद्ध:: करुणावमेवर्मितः | 


प्रज्ञा[345]खड्गधनुर्बाणः क्लेशज्ञानरणंजहः || 
JANGANAN SN | 

हो: है जे wasan । 
Аагаагдаг хаар NAN | 
BACT A AN TITAJ से | 


52 
मारारिर्मारजिद्वीरश्चतुमीरभयान्तङ्कत्‌ i 
सर्वमारचमूजेता संबद्धो लोकनायकः | 
१45355 १५8१5 ASNA | 
SAA AA 


] aag: in А. I9a 44 В.20а.5, X.34a ०सन्नहः, 
2 D.Sa.3 AS tor WAN. 
з D,8a.4 3१2352 for Sini qa Bs. 


| !52 


Go bo = 
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ST 

ETNA ICN AN AES SARS | 
53 

ага: पूज्यो ऽभिवाद्यश्च माननीयश्व नित्यशः | 

अचनीयतमो मान्यो नमस्यः परमो गुरुः | 


дад ANAS A ay AIAN | 

Ba 5 SHR PAA देश | 

ans वेश हेड पर gat кнр | 

Ay JANTAN च्या || 
I54 


[35a] अलोक्यैकक्रमगतिव्यॉमपर्यन्तविक्रमः | 
त्रेविद्यः श्रोत्रियः पूतः षडभिज्ञः षडनुस्मृतिः | 


aba देव गुणक | 


х] тат шэ5 5) ga х) 5 45 "EI ° ШЕЕ | 


In D.8a.4 this line is TAA AYE YAN SS `5 "95. 
D.8a.4 Хард for ERA 
D.8a.4 ASI. 4 D.8a.5 NA. 


N.JJb.2 ANARA for NAG YA 
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WASP ASOT | 
FAVA BEN SIST | 

55 


बोधिसत्त्वो महासत्त्वो लोकातीतो महर्द्धिकः | 
प्रज्ञापारमितानिष्ठः प्रज्ञातस्वत्वमागतः | 


AD AVIAN AIA NANA’ | 
E AYAN ARE ARTES ASI | 
даагаа А | 


raaa 88 


:56 | 
आत्मवित्‌ पर[350]वित aa: सर्वोयो* «таче: | 
सर्वोपमामतिक्रान्तो शेयो ज्ञानाधिपः परः || ` 


L Х.Зба AR which should be £f as it is in D.Sa.6. 
6 см 
2 D.8a.6 Т] : 
3 This is the reading of A and B. X.35b सार्वौयो. In the Tib. 
translation this is ण e tr S, beneficent to all. 


I58 | 


+) 


t 


3 
D.8a.7 SA IAAT for SS रण हे. 
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аҳ &а AFAT IANS | 
т 5 “(| "AA T" l TE "2: zl ‘NAM | 
वेर IT PAAR г | 
AAR ANIA RTT ASA | 

7! 

धर्मेदानपतिः थ्रेष्ठश्चतुमुद्वार्थदेशकः | 
पर्य्येपास्यतमो जगतां निर्याणत्रययायिनाम || 


эъ — — m см 


M वेडे EE: 
By HAG TAA“ | 
ARP SS ITA INA AN ASA | 


RAIS AVA SANS SAN | 


58 
परमार्थेविशुद्धश्रीस्त्रेलोक्यसुभगो [362] महान | 
सवेसम्पत्करः श्रीमान्‌ मञ्जुश्रीः श्रीमतां वरः | 


D.8a.6 ^] Q. 


D.8a.6 AREA sa Гог REA "ST : 


93 
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KATAH AAS AAN | iin 
गम देव वाशु ब yaana | 

IA RAGS MASS | 

EN AN | 


॥ कृत्यनुष्ठानज्ञानगाथाः पञ्चदश ॥ 
| STARA ANT Apr gay पाये ай | 


l59 
नमस्ते वरद сг ла भूतकोटि नमोऽस्तु ते । 
नमस्ते शन्यतागभ बुद्धबोधि नमो ऽस्तु ते ॥ 
NETH SEAT Агада | 
रमन AINE AIS BR огада | 
इह 
NEANI TESA | 


l D.8a.7 m : 


| ا6 
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I60 
बुद्धराग नमस्तेऽस्तु quem नमो [360 |नमः | 


बुद्धीति नमस्तुभ्यं qut नमो नमः ॥ | 

NCA HV ATA AAS | 

SEN AN AAR ap ga агаа | 

NEN TAA A AASA | 

NEN IN SAA YY ASU AS || 
6 


बुद्धस्मित नमस्तुभ्यं बुद्धहास नमो नमः | 
बुद्धवाक! नमस्तेऽस्तु JEMA नमो नमः || 


NER HN AEN HTA SYY | 
NOT HN AGA A YY AVA | 
सरल HN III'S 4 аак | 
NEST HAN TNA аага ага || 


|] X.36b «वाच. So in A and B. 


O 


~ 


D.8b.2 SI. — | з р.8ьз ANOS ior MN 


эь. 
- 


JANG 


95 
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A अभवो! ч नमस्तेऽस्तु नमस्ते बुद्धसम्भव | 
गगनोद्धव नमस्तुभ्यं नमस्ते ज्ञानसम्भव || 
केर AN gr ^ | | 
NEA HV ATEN огада | 
RRM SF аге | 
NANANG огада | 

63 


| 37а| मायाजाल नमस्तुभ्यं नमस्ते वुद्धनाटक | 
नमस्ते सवेसवेभ्यो ज्ञानकाय नमोऽस्तु ते॥ ` 


B ARS BS NAS | 
शश वजारमा कुन हर पाप? | 


- 


] A.20b.3 argo which is found in D's RÉSURA 
below. 

2 D.8b.3 SENA. 

з D.8b.4 TANER for ХАГУ. 


Е 


See note 2 
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GANT उप VAN SA BY VATS | 
RAN 99565 агаад” | 
п इति पञ्चतथागतज्ञानगाथाः" पञ्चः ॥ 


тэ शक 


Ч q84 4 NYAN р: yA र A 5| Ш AAS "A55: am | | 


~ = =. 
| In D.8b.4 this line is Q Sra EA ATR, InN.llb.3 
D “ә 
the reading is the same as in X but it adds an extra-syllable 


^ after туу thereby making the metre defective. 


2 А. 22a. 5 ज्ञानस्तुतिगाथाः, В. 2la. | ज्ञानगाथास्तु तिः. 

3 After this the larger version of our Namasangiti, as found in 
A and the Tib. translations in D and N, begins a dissertation in 
prose which is not found in the shorter versions of Х and 8, 
Unfortunately A is fragmentary in this prose portion of the book, 
The Tibetan translation of this portion as well as our retranslation of 
the Tibetan are given in Appendix A, 


-— = e. 
4 D.8b.8adds GNA before 5 IGA to translate इति. 
3 
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88 सर्वेधर्माभावसभावविद्युद्धवज़ः* अ आ* अं अः яв (37Ь| परि- 
яа: adani aga’ सवेतथागत' ज्ञानकाय'मच्जुश्री परिशुद्धिता'मुपा- 
दायेति''। अं अः" सवेतथागतहृदयं'” हर हर'” ॐ हुं हीः | 
RE чм SARERI FAS ‘IZ RC दबे $5\ "x <= ; AF 
NEE AC NENT IA BTA | 
A 


| In D. I3a. 6-7 and N. I8a, 3-5 the portion d? सर्वधमी ---मन्लविन्यासः 
(р. 99) comes after the Infinite Praise of the Sixth Circle in prose. 
Vide Appendix A. D and N give only a transcription of the Sanskrit 
text but no translation. The punctuation of this passage differs 
in X, B, D and N. On account of the imperfect grammar and 
punctuation this prose passage is difficult to construe properly. 


2 D. l3a. 6 and N. l8a. 5 have चक्षुः after ая. 
D. l3a. 5 wr:. 
D. l3a. 6 has a. WA after प्रकृति. 


3 
4 
5 D. I3a. 6 яа: 
6 М. 8a. 4 puts in a 45 here. 
7 В. 2la. 3 संवेपारमिता for तथागत. М. Ida. 4 inserts a «^ here. 
.8 D.l3a.6hasa WA here. 9 D.I3a. 6 hasa 45 here, 
IO N.I8a,4 उपादायेत, D. I3a.T has a 43 here. 
ll After उपादायेति В. 2la. 3 has ц s= ari instead of अं अ. D. ।३4.7 
has अ ay: and after आः a 45, 
2 В, 2la.3 гед. So in D. Ia, 7. 


l3 В. 2la, 3 puts in two viramadandas here. 
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AA AAA ДА N AER SAN Ег 
XY AKAN | ए с: FAQS SAAS 4 558577 
аан | 

ятата! ज्ञानमूत्ति वागीश्वर महावाच KAWA | गगनामल ui [38а] 
शुद्धधर्मधा तुज्ञानगभ आः | 
3३३३९६७१ AA | 
TCT SEY THT | 
Avene | 
ANTON АД थे | 
मन्त्रविन्यासः | 
ETNA | 

l छे. 23. 4 oqa. М. I8a. 4 too eqq anda MS after it. According 
to the Tib. of X भगवतः. 2 D. 3a. 7 «чи. 


3 D. |3Ja, 7 has As after वागीश्वर, महावाच, ०परिशुद्ध and अः. Though 
the Tibetan version translates these lines as if they are in verse, these 
do not really form a Sloka. 

4 D. l3a.7 has only this Tibetan title and no corresponding Sans- 
krit. N. l8a. 5 omits both, 


00 


he بغر‎ >>. 

f 4 Со 
el 
їл Ч 
` ^ S : 
CENTRAL LIBRARY | 
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अथ वज्रधरः श्रीमान हृष्टतुष्टः कृताञ्जलिः | 
प्रणम्य नाथं Яая भगवन्तं तथागतम्‌ ॥ 
Хамлдагаа Е ARF’ | 
saa लेः आम] ANGANGGE | 
AJA वें 3३5३३ AGS IIA | 
PAIN NC ANA YASS || 


65 


अन्यैश्च बहुविधैनौ थेरगहयनद्रै वे ्रपाणिभिः i 

साधं क्रोधराजानेः प्रो [38b] वाचोञ्चैरिदं वचः | 
AN AE NA EL NGA FASSE | 
арсар EER | 

ДАГА aa 45 55 IANN | 

esie aS ANS केव ада || 


l D.l3b. 38, 


[ 65 


L68 | 
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अनुमोदामहे नाथ साधु साधु सुभाषितम्‌ | 
कृतो५स्माकं महानर्थः सम्यक सम्बोधिप्रापकः ॥ 
XA TAS ар AAC | 

ANN ANS A ANS पर ASICS | 








SRA SATS SPER | 
3९३१35९5 ॐ AES || 
l67 


जगतश्चास्यानाथस्य विमुक्तिफलकाडःक्षिणः | 
श्रेयो मार्गों विद्युद्धो$यं माया जालनयोदितः i 
ATTA ASANTE | 
N Af ажагалд | 
STAIR AAR” | 
$ १३4३२१ 49935 | 

l68 
गम्भीरो [395 | दारविषुलो ' महा थीं алт л 
बुद्धानां विषयो gm: सम्यकरूं बुद्ध देशितः | 


] X. 39a विपुल्यो, B. 2Ib. 5 वेपुरो. 


I0] 
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SCANS | 
३8११०९९5० | 
SICA A ANS iwa RÈS | 
EN JA SES JN "A JR :-45 l 
इति भगवतो मञ्जुथ्रोज्ञानसत्त्वस्य परमार्था नामसङ्गी ति [ः] भगवान्तथा गत- 
शाक्यमुनिभाषिता समाक्षा' | 
ISI BWI ARS AEN SIN WAN NAN रण 45 sa z Q 


| After this stanza D. I3b.4 has QR WAA 'दर 9 AJA 
IIA Sasi si qas AA | This does not occur in N. It may be 
rendered: इद समुत्साहोपसंहतं श्वोकपश्चकम्‌. 

2 В. 229. lef आयमायाजालात्‌ षोडषसाइसरिकात्महायोगतन्त्रान्तःपातिसमाधि- 
जालाधिपटलाद्गवन्तथागतल्लीसाक्यमुनिभाषिता भगवतो मज्जुश्रीज्ञानसत्वस्थाद्र यक्रमाथोां 
नामसंगी तिः परिसमाप्ता | 

3 Before this D.l3b.4 has ARTE ANA BAR AST 
ачаа ua ах үл аха ааа са, N. 
I8b.2 omits AAT before NAAR апа ЧӘ हव ARN before 
аарцаг, 
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RSS NCSI AES | ASAR ass 4 TIT: 
SAIN SINICA VENA | 

| After this D. I3b. 5 has the following colophon : — 
ga AE se gar ACA AS SIA ASIC ADSI as ३९१८१35 ` 
| aa REDE TEE ER LSAT арч T78 "ATA 6 अ वीक्ष 
< AYN | SITS TAF AA ASIA | उसका 

TASA SAG RNAS SS SKIS | 

33 3 NA) SI ITN | 
३5१९१४5४८५१ TINANA | 

ri ane a 7787 45) 29445 | 

HA 85246559 чы AINA яар | 

абса egy | 

पक वे 95 GNIS | 

Š SERIA ATN कडेन | 

qea ARJA Easy Agr ёч | 
а N. l8b. 5 omits 5 ЕС. b М. 8b. 5 omits NAS YE 
с N.l8b.6 ёс j d The last four lines do not occur in М. 








АРРЕМОХ А 


l. SANSKRIT 


0.8७.4 [А2245] इयमसो वज्रपाणे वज्रधर भगवतो ज्ञानमूत्तेः (2254) सर्वे- 
[तथागतानां] ज्ञानकायस्य मज्जुभीज्ञानसत्त्वस्थावे णिकपरिशुद्धा ATA- 
सङ्गीतिः। तवा?) [नुत्तरमोद]प्रमोदमहा [हषं | सञ्जननार्थं कायवाडय़नोगुहा'- 
प) रिशुद्धगा अपरिपूर्णा परिशुद्धभूमिपारमिता पुण्यज्ञा!*) नसम्भारपरिपूरि- 
परिशुद्धा अनधिग [ата | रार्थस्याघिगमाया5)प्राक्तस्य प्राप्त्यै यावत्खवे- 
D.9a त थागतसखद्धर्मनय'सन्धारणार्थञ्च मया देशिता [सम्प्रभाषिता विमुक्ता 
विभक्त] darma I [ताऽधिष्ठिता | इयं* मया TATA TA 

तव सन्ताने equa [धर्मता धिष्ठानेनाधिष्ठापिता] | 

| प्रथमचक्रस्येयमनुदांसापदान्येकाददा ॥ 

aqi वज्रपाणे азак इयं атаа: quiza [परिशोधिता 
सवेज्ञस्य] कायवाइब्रनोगुह्यभूता | |) [सबेतथागतानां बुद्ध बोधिः। सम्यक्‌- 
सम्बुद्धानामभिसमयः। सवेतथागतानामनुत्तरः'। Cup. धातुगतिः 
सवे'सुगतानाम्‌। खवंमारवलपराजयः जिनानाम्‌। FHT सवे- 








l A gem, but घर does not occur in Tib. 

2 Adat for नय. 

x On one side of this leaf only the numeral 2 is visible, Н.Р. 
Shastri's Catalogue seems to have regarded it as 3l. 

3 This portion does not occur in A. 

4 А चेयं. 5 А ०नुत्तरधर्म о s 


6 A omits, 7 А ०बलिता for өч (Tib. H^ "qi ) 
` 
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दशवबला [नाम्‌ | (2 सवेज्ञता सर्वस्य ज्ञानानाम्‌। आगमः सर्व] धर्माणाम्‌ | 
समवगमः!!3]सववुद्धानाम। विमलाति*विशुर्द्ध पुण्यक्षान|सम्भार परिपूरिः 
सर्व 4 [महावोधिसत्वसस्वानाम्‌। प्रजातिः सरवश्रावकप्र]तत्येकबुद्धानाम्‌ | 
amna क्षेत्र (सर्व देवमनुष्याणाम्‌ | प्रतिष्ठा महायानस्य |) सम्भवो 
बोधिसत्त्वचर्यायाः | निष्ठा सम्यगा(?*०-!!येमारगेस्य । परीक्षा विसुक्तीनाम्‌। 
उत्पत्तिर्नियाणमार्गस्य | अनुच्छेदस्तथागतवंदस्य | परवृद्धिर्मा2 हावो धि- 
स्वानां कुलगोत्रस्य। निग्रहः सर्व परप्रवादिनाम्‌। विध्वंस3]नं सर्वेतीथिका- 
नाम्‌। पराजयश्चतुर्मारवलचमूसेनानाम | संग्रहः सर्वे “]सत्त्वानाम्‌ | आर्य- 
मार्गपरिपाकः सवेनिर्याणयायिनाम्‌ | समाधिः5)चतुन्नेह्म विहारविद्दारिणाम्‌ i 
ध्यानमेकाग्रचित्तानाम्‌ | योगः कायवाड्यनोभियुक्तानाम्‌ | aaa 
सर्वेसंयोजनाना म्‌ | प्रहाणं सवेझुशोपक्कुंशानाम्‌ | JINA: सर्वावरणानाम्‌ | 
(2विमुक्तिः सवबन्धनानाम्‌ ' मोक्षः सर्वावशेषाणाम्‌* | शान्तिः सब चित्तोप- 
gaan आकरः3] सवेसम्पत्तीनाम्‌ | परिहानिः सवेविपत्तीनाम्‌ | पिधनं 
सर्वापायद्वारा4)!णाम्‌। жаат विसुक्तिनगरस्य' | MIR: dene 
аже. нача] धर्मचक्रस्य। उच्छितच्छबध्वजपताका"स्तथागत- 
शासनस्य | अधिष्टानं सद्ध मदेशनायाः । [आशु सिद्धिबॉधिसत्त्वस्थ मन्त्र 


l समुदागमः, Tib. NES AMIRI. 
` 


2 A omits अति. 3 Notin A. 
TTE "aou v mix 

4 D.9b.3 BANYAN STT. A दीनाम्‌ (१) 

5 А सल्यध्येविमुक्तिमागस्य. 6 А «पताकाभिस. 


7 Awrongly सर्व for सद्‌. 


05 


0.90 


8 From here up to «स्वभावेन the text has been restored entirely 


from the Tibetan version. 
l4 
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दारचरितचर्याणाम्‌ | भावनाधिगमः प्रज्ञापारमिताभियुक्तानाम्‌ | शूल्यता- 
प्रत्यबेक्षाऽद्वयप्रत्यवेक्षाभावनाभियुक्तानाम्‌ । जनकः सर्वेपारमितागणानाम्‌ | 
परिसमासिः सवेपरिशुद्धभूमिपारमितानाम्‌। प्रत्यवेक्षा परमार्यसत्यचतु- 
यस्य । सवेधमकप्रत्यवेक्षा चतु 'स्मरृत्युपस्थानानाम्‌। इयं नामसङ्गी- 


तिर्यावत्सवेबुद्धयुणपरिपूरिरिति विस्तरः | 





॥ द्वितीयचक्रस्येयमनुदंखापदानि डापञ्चाशत ॥ 


D.a अपरं वज्रपाणे वज्रधर नामसङ्गीतिरियं सर्वेसत्त्वकायवाड्यनोभिः 


प्रशमनमाचरिताशेषपापानाम्‌ | खर्वापायविशोधनं सवेसत्त्वानाम्‌ | वारणं 
सर्वेदुगेतीनाम्‌। संच्छेदनं सर्वेकर्मावरणानाम्‌। अनुत्पादनं सर्वा2क्षणजाय- 
मानानाम्‌ । उपशमनमष्टमहाभयानाम्‌। निराकरणं सर्वेदुःस्वप्नानाम्‌ | 
विक्षेपणं खरवैदुलेक्षणानाम्‌ । उपशमनं सवेदुनिमित्तविघ्रानाम्‌। दृरीकरणं 
सवेमारारिकर्मणाम्‌। उपवद्धेनं सर्वकुशलमूलपूण्यानाम्‌। अनुत्पादनं सर्वा- ` 
योनिशोमनसिकाराणाम्‌ | fad सबेमदाभिमानदपीहङ्काराणाम्‌। अनु- 
त्पादनं सवे दुःखदोर्मनस्यानाम्‌ | सारभूता सर्वेतथागतानाम्‌ | रहस्यभूता 
सवेबोधिसत्वानाम्‌ | महारहस्यभूता सवंश्रावकप्रत्येकबुद्धानाम्‌। QA- 
मुद्रामन्त्रभूता | स्मृतिसम्प्रज्ञानसमुत्पादनमनभिलाप्यसरवेधर्मवा दिनाम्‌ | 
अनुत्तरप्रज्ञामेधाकरणम्‌। आरोग्यबलेश्वर्यसम्पत्करणम्‌। प्रवद्धेनं श्रीशुभ- 
शान्तिश्रेयसाम्‌ | प्रकाशन कीत्तियदाःस्छोकस्तूतीनाम्‌ TAT सवै- 
महारोगभयानाम्‌ अतिशुद्धातिशुद्धानाम्‌। अतिशुचिरतिशुचीनाम्‌ । 








Di% अतिसमृद्धानामतिसमृद्धा | अतिमङ्गलानामतिमङ्गला । इारणं mÀ- 


च्छूणाम्‌। पदमपदानाम्‌ । त्राणं त्राणेच्छूणाम्‌ । वन्धुः बन्धुद्दीनानाम्‌ | 
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द्वीपभूता द्वीपेच्छूनाम्‌ | अनुत्तराश्चयभूतानाश्चयाणाम्‌ | नोभूता भवसागर- 
पारगामिनाम्‌ | महाभिषग्राजभूता सर्वरोगनिर्मुठनाय। प्रज्ञाभूता हेयोपादेय- 
चस्तुविभागाय | ज्ञानालोकभूता सर्वकुदष्टितमोन्धकारापाकरणाय | चिन्ता- 
मणिभूता सर्वेसत्वानां यथावदाशयाभिलाषपरिपूरणाय | सर्वेक्ज्ञानभूता 
मञ्जुश्रीज्ञानकायप्राप्त्यै। परिशुद्धज्ञानावलोकनभूता पश्चचश्चुःपाप्त्ये । 
पट्पारमितापरिपूरीभूतामिषबेशारद्यधर्मदानप्रदानेन | ददाभूमिप्रापकभूता 
पूण्यज्ञानसम्भारसमाधिपरिपूरणेन | अद्वयधर्मता दृयधर्मापोहाय । तथता- 
खभावो५नन्‍यघर्मता चाध्यारोपापोहाय | धर्मधातुस्रभावता सर्वेतथागत- 
्ञानकायपरिशुद्धस्वभावेन | सर्वाकार |264.)प्रहाशुन्यताखभावताहोषकुद धि- 
गहननिराकरणेन' | सवैधर्मानभिलाप्यभूते ?]यन्नामसङ्गी तिये दुताद्वयधर्म- 
तार्थन्नामसन्धारणप्रकाशनत AT | 








॥ इति तृतोयचक्रस्येयमनुशंसापदानि द्वापञ्चाशात | 


[4]अपरं AIT वज्रधर यः कश्चित्‌ Regal वा KETE Tr!) 
मन्त्रमुखचरय्याचारी बोधिसस्तानामिमां' भगवतो मञ्जुश्रीज्ञानसत्वस्य 
सवैतथागतज्ञा23? !)नकायस्य भगवतो ज्ञानमूर्ते रद्वय'परमाथंी атаа 
नाम चूडामणि सकलपरिसमा [सामविकला]!? मखण्डामेभिरेव गाथापद- 
व्यञ्जनेः प्रत्यहं त्रिकालं (धारयिष्यति वाचयिष्यति परयेवाप्स्यति' प्रवत्तं यि- 


| А गतिगहननिच्ञातनतया. 


2 Does not occur in Tib. 
3 According to Tib. the text seems to have been मञ्जुश्रीज्ञानसत्तस्य 


ज्ञानकायं सर्वतथागतज्ञानकायमद्वयम. 
m. 
4 т 3 S ब e" == ёс А e. : ⁄ n е "| | АЛ 24 | 
4 Т 5 5 55 ~, S.C. D. notes YA A (अवगत). 














ARYAMANIUSRINAMASANGITI 


च्यति' («абаты मनसि करिष्यति । परेभ्यश्च विस्तरेण यथासमयं 
यावा] त्संप्रकाशयिष्यति । प्रत्येक ञ्चान्यतमान्यतमनामार्थमञ्जञुश्रीज्ञानकायं 
साक्षात्‌ 2१२.) कृत्ये काग्रमानसो भावयिष्यति | अधिमुक्तितत््वमनसिका- 
राभ्यां समन्तमुखविहारबि!?]हारी[सवे | 'घर्मप्रतिवेधिकया परमयानाविलया 
rara विद्या श्रद्धया समन्वागतः* तस्य ऽ्यभ्वानध्व*सवे बुद्धबोधि- 
सत्वाः ARIA’ समागम्य सवैधर्म'मुखान्युपदश यिष्यन्ति i [आत्मभावनामुप- 
албаа"): सर्वेबुद्भवोधिसत्वाऽधिष्ठानेन'च!???.।) कायवाडय्रनोभिः?' 
unm? सम्यगधिष्ठास्यन्ति। सवैबुद्धबोधिसत्त्वाः*ऽनुग्रहणेनानुग्रही- 
afa सर्वधर्मवेशारद्यप्रतिभानं चोपसा धयिष्यन्ति'* ।(?) [सर्वी हे त्‌श्राव]क- 
प्रत्येकबुद्धा आयधर्म [मिष्टा रायेनात्म] !3) भाव' ञ्चोपदशेयिष्यन्ति । दुर्दान्त- 


] Not in Tib, 2 А यथाशयं. 3 ^ «कायरुपमालम्बनकृत्ये०. 
4 सर्वे is notin A. 5 ^ 8005 सन्‌ here. 
6 Here A adds समङ्गिनः सवबुद्धवो धिसत्वानुग्रहणत्वा नुप्रहाप्यं शि(१)। सा(१) 


which comes later. 


7 Here Tib. adds E <q] SPIN GE (ara). 
8 A adds ag before чи. 
9 . This sentence does not occur in A. JO А अधिष्ठानध्व. 
ll This is the reading of A. So the Т) after AS in D. lla. 
may bea misprint for TN. А adds aq before काय ०, 
l2 А तस्य before सन्ताने. I3 See note 6 supra. 
4 A संहरि...8० in Tib. 337 HA 45755, 
I5 D AZA 5| ria XI ‘ay ыа a "CURIE! 35 ШЕ A57 RES ७ 
FAESA RJAL AAK A आयंथर्मभावं. 
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AFA महाक्रोध'राज(4]महावज्रघरादयो aagana. 
कायैरोजो बल' तेजोऽपरश्रृष्यतां सवै *मन्त्रमुद्राभिखमयमण्डलान्युपदेशयि- 
ष्यन्ति। अशोष[ मन्त्र विद्याराजाः सवैमहाविश्लविनायकमारारिपरवाद्यनन्य- 
शक्याञ्च रात्रिन्दिवं प्रतिक्षणं सर्वचर्य्यासु मार्गेषु च रक्षिष्यन्ति त्रास्यन्ते 
गोपायिष्यन्ति च। ब्रह्मन्द्रोपेन्द्र-रूद्रनारायणाः सवेविद्रहकुमारा महेश्वर- 
कात्तिकेय-महाकाल-रामेश्वर-यम-वरुण-कुबे रेध्वरा ये च दशदिग्लोक- 
पालास्ते सर्वे सदा सततं राकिन्दिवं गमनस्थितिशयनासननिद्रा जागरण- 
प्रणिधानाप्रणिधानेकावस्थानबहुजनमध्यगमन' यावत्‌ ग्रामनगरनिगमप्रदेश- 
विषयराजप्रा सादावस्थानमिन्द्रकील नियंहमागे वर्त्मचतुष्पथत्रिपथपुरान्तरा - 
पणमध्यावस्थानम्‌ । यावत्‌ शुन्यग्रहगिरिकान्तारनद्श्मशानगहनारण्योप- 
गमनम्‌ । कलुषाकलुषमदप्रमदेषु सदा सर्वेषामायुः सर्वेप्रकारेण परं रक्षि- 
ष्यन्ति पालयिष्यन्ति गोपायिष्यन्ति च। सात्रिन्दिव परमं कल्याण š 
सुकरिष्यन्ति। aqt ये देवनागयक्षगन्धर्वासुरगरुडकिन्नरमहो रगमनुष्या-?- !?२ 
मनुष्याश्च | अपरञ्च ये ग्रहनक्षत्रमाठकागणपतयो याश्च सप्तमातृका याश्च 
यक्ष्यः राक्षस्यः पिशाच्यस्ते азат सवर्गा: सपरिवाराः चर्यापथेषु 
मार्गेषु च परं रक्षिष्यन्ति पालयिष्यन्ति गोपायिष्यन्ति। अपरञ्च तस्य 
शरीरे तेजो बलं प्रवत्त यिष्यन्ति। आरोग्यवलायुवेदधिञ्चाप्युपसाधयिष्यन्ति | 











| चतुर्थचक्रस्येयमनुशंसापदान्यूनचिंशातिः ! 


अपर THI वज्रधर [यो]नामसज्ञोतिमिमां चुडामणि नाम प्रतिदिनम- 
विनष्टां समादाय कण्ठस्थां वारत्रयं स्वाध्यायति पुस्तकगतां жоп 


| A adds qs before क्रोध, 2 Not in Tib. 
3 From here the remaining portion of the text has been restored 


from Tibetan only. 
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वाचयति प्रोदीरयति भगवतो मज्जुश्रीशानसत्त्वस्थ रूपमवलम्ब्य तस्य 
रूपमनुचिन्तयति च तस्य रूपानुध्यानात्‌ तत्वनिर्माणरूपकायेनाचिरेणेव 
चिनेयशक्तिमुपध्रत्य द्रक्ष्यति । सवेबुद्धबोधिसस्वना नानिर्माणरूपकायांश्च 
सहावस्थितान्‌ नभस्तलासीनानपि द्रक्ष्यति। तस्य महासर्वस्य यथा- 
भूतेऽपि जन्मनि कुगत्यपायपतनभयं न भविष्यति। दुष्कुले जन्म न 
भविष्यति । प्रत्यन्तदेशे जन्म न भविष्यति। मन्देन्द्रियो न भविष्यति । 
विकलेन्ट्रियो न भविष्यति। मिथ्यादृष्टिकुलि न जनिष्यते । बुद्धानधिष्टित- 
बुद्धक्षेत्रेषु न जनिष्यते । ब॒द्धोत्पादस्तद्देशितधर्मश्च न प्रहीनो न च परोक्षो 
D. भविष्यति | दीर्घायुर्देबेषु न जनिष्यते। दुभिक्षरोगदास्त्रकल्पेषु न जनिष्यते | 
पञ्चकषायकालेषु न जनिष्यते। राजतस्करशलुभयं न भविष्यति | सर्वेब्य- 
सनदारिद्यमयं न भविष्यति । अपग्रदांसापवादक्षेपणनिन्दापयदाःकुकीत्ति 
Ч भयं न भविष्यति। खुजन्मकुलगोत्रसम्पन्नो भविष्यात । समन्तसुन्दरश्च 
रूपवर्णसंयुक्तो भविष्यति | लोकिकानां कान्तो हृदयङ्गमः desi परमसुखः 
दराने च प्रियो भविष्यति | लौकिकानां सुन्दरः सुभग उपादेय- 
वचनो भविष्यति। аа यत्र जनिष्यते аа аа जातिस्मरः भविष्यति | 
महाभोगो बहुपरिवारोऽक्षयभो गोऽक्षयपरिवारश्च भविष्यति | सवेस्वानां 
परमप्रणिधानश्ञानसंयुक्तो भविष्यति । स्वभावेनापि षट्पारमितागुणसंयुक्तो 
भविष्यति। चतुब्रेह्मविहारविहारी भविष्ययि। स्म्रतिसम्प्रश्ञानोपायबलप्रणि- 
धानज्ञानसंयुक्तो भविष्यति। सर्वैशास्त्रेषु विशारदो वाद निपुणश्च भविष्यति । 
स्फरवागमूढोउज्वलधीर्भविष्यति । निपुणऽनलसो विधिझो пет 
{ачлы भविष्यति aaa परमविश्वलनीय आचाय: 
D.I3a सत्करणीयो गुरुश्च. भविष्यति । तस्य सर्वोश्चतपूवेशिद्पगणनाशान 
शास्त्राण्यप्य्थतः सिद्धान्ततः सुस्पष्ट सम्भोत्स्यन्ते | अतिपरिशुद्धशील- 
जीविकाचारचर्यायुक्तो भविष्यति | खुप्रवजितो सम्यगुपसम्पन्नो भविष्यति । 
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| पष्ठचक्रस्येयममितानुदांसा ॥ 





2 ARYAMARSUSRINAMASANGITI 
II. TIBETAN a 

(0.8७ 4] गण व दे ас | OFFA Sa साध्ये 
EE A NG aha аҷр 
RER SEAN WAN NAN SCA A GAN Бы SIS IA REA: 
NGGAK ER] | DAA एव ema व sas 
хаја AC AY VSS RÀ OWES AIA AGS AAG AC) भा 
गुर क чача a ENS 
BRE | KENA a A Naas aa saa 
NANG LANG акр KN asa 
< 8 १ SA FTIR TTS A 
jasa ал аг दबे jasa 48 ANT 
357) रु पर केश догага чк हर RADAR 5 AE A, 
HAASE | NETES PaT ETE | мах 
TASK’ | FISTS | SINAN’ | S4 
SJ यवसायात | а ас १६3755 शक | 


| N.lib.7 Se 





ARYAMARJUSRINAMASANGITI 3 
вар) 2895 физ вуй 3573 HIN NTA 0) पीस AT 


АА | | १९53९35८ 2 A Ea ATTA sy ' | | 


EE ~ 


may प् गण व KÊ ARK’ | KAS WES कर हे ३०६ 
3-8 HSK BE | Wes соса ЧАЧ 
ANSE SESE GND рма аА | | 498% 
TAMAN ब сагак उर कुव दे || wazaa 
ENA EIA cin Зарга) Realm 
QUST AAAS IA | | फक गरर TIAN बाडी 
SND SN STN] | эл ян 4557) NAN 45864 
वंत यर ASAA | | धवल वठ sc 2 58657) 8448) 
PANN IAA | | GAN उप काठ AGN SAN GANG 
аба | ANGANGGE एप | | NENAS IAN SS A 
саат कुत | | ETNA SIA NNSA SGA 


NSS Ак np DS REN SEN гай ANAC WAN 


l М, l2a. 2 simply.» ALTA I 
l5 





хэр чилээг «27 s - 
विसिः c सि x 
< . ñ , ї B 
4 » 5 - । 


hi4 - ARYAMARJUSRINAMASA NGITI 
Агага SEC III AS RAN SE 
Jigsaw वक кй SS गी युव सुम ATA 
है || Язга saa | | ETN <A: ° 
२९०३८८ || aga авга аарц aga арай | 
FAIA TANT ANY AGAR | | SAVER (ASA цаг ) 
gysX | THAT aA] E 
SANAN Aga аА ae | | «Ка; 
аана E | g'Exsrergssren аг 
XARNA || SSO SASSER ND 
AXIS परे || TANS JAN SS TAKS күч Сар 

| Ra वश SAYS S SAN е ARAN SA AN ACA sr Sa; 
पर्दे | car aR ярага TTD SR аВА में | | 
[NANG SSA TENN वश मत वें | | Чад ENRE A 
Күча EEE ага दे | we say "व इष 
зт SEA] | FRENSE ДЭ Aare 
gas sg DEAT фана 89 = A] | RAE 





2527 
س‎ 
LIBRARY 


ARYAMARJUSRINAMASANGITI 
ARRIUS) аА Яргай | | SEES KSEE !. 
NANG पर गुरु AINSI GTA || а гэ лага SEC 
TANG | | яа адаг Бай AERA || E: 
JAN GS ATIN IA | [4] | өгч аргаа ах ay aay Say" 
पदे | AREA परेड NA nens авара | | Хаар 
WA 45 पन्ने RA] FIGS TTA STN AC 
JANAKA TAA ISAT | SATA SAHA RA gr] 
AR TAA | | ALATA SA Fwy КЕЕ 
TN аллагад || {глас AAN 


мозу; 
“= 
CENTRAL 


AER “уд ЕБ "त ЁОЫ , TAH "ry 2 पा "टर ह्मा 5] | | TÈR "A ын ҮР 
BES Ж "El EC ‘Ey Ёз "Ix ЕЕ д za кү” [6] 7 à ЧЕ JA 555 "सेर : 
ERN "qa | zi ‘XA н 5 ० E ya AC ZAN "पळ! | 55 : D 35 Ч) NEN - 


= 


y TA SEA 2 प яагаа лг हेष || 





NGA AAAI EIR 55 t] ‘aq 2३ ZIZI T EES п кр qa | | 
58757) I AQ NAGA SSN AN प्रताश ST A 


e 


RÍS zq 5| "A | | NAA эда rx qÈ% t] a : 4 = ы cay ‘aN . 





l46 ARYAMANJUSRINAMASANGITI 
973858 JANIS AEE RARE | а REA 
PANIA BN INTR сга 08] TAX | | 
Hg WEAR है दें ад | NAH NGENE हदय 
है нага цинга KS E Sh ERE REOS 
ST rA Чега 5 BCS | Чагаа gasas са 
NEANS ANIA HON || саа HATS ДАГАА | | 
NANGGING NGATAS मेड || KARTI 
5 पर पता TENN SAH AAS वदे || QRS SG аад, 
PAR S AA SEU || HUNCH QA SSCA A NaS 
35 घर NEFES TINTS सेप कडा || чы: 
CF TSCA ЭГ IAT SS FOR GR OHA] | ARS DATA 
IST SASS BARON छेद परे | | < A&E" a) 
RSS AAR ASA] | агаа аг AAS A" 
SSSA kantaka || gE aka 
८८८८5 RES TJAN SS ANANSI ISA | | ga 
ag ход Га єг агаа मे जे AS (55954 | | êa 





ARYAMANJUSRINAMASANGITI 


lI7 


MANGAN SH ८३ RL | | бгаагаа; 
JAN'S Å MISHA g^ ч । । эы 'RE'ZC'NEN ANJAR 
SAANS LIAS || BSP БУ MIATA SS IS 
|! KATARA os; SERS Ri पर कु лын Sa RC AN 
ê ASTA] PAH Агас NEN 
SSA Бэ син хасаа ааг агаа | 


Эч | хаагчаа цар | Gies адаг 


495540 | IVER भव гар Барга цах RISE < 


९२5 पासा га || sse a агаа चिया उद के х” 
qas S98 || 4475 STAD भव 5 sqa | | 455: 
NGETANG AA FS 58:48 | поь| 4435 Erat 
AFF तुर सवव | | яадаг: 


पढे | NASAND ү | араг гда: 
ANT] агада HVA | ISR гды: 
995999 (2) Яаа || 85-45 
| ЫБА TTE AS 44:84 5 g^ zA | | к ‘8 8 ux A "Ер zn i 


Varnes | r EN аг. | CR | гч = = s | 





ns .  ARYAMANJUSRINAMASANGITI 
5 afaa чр =< पर्दै || AS JRR IE агаа ага! 
JEJA JA वेके मार पदे | AA AR पर व. 
aR REN वेयर RE aA dx Ача शुरू पर्दे ТЕТ; 
саа aa IA Ay SAQA SH INNA ANTIK 
गुरु AT] NANGI QA उप IN TSK] OAS аг ага л 
үз лага Ga A यकन शी शुरू па А аваг 
<A dac Ч хал नेत zi शीर परसा 35 RIBS a 
Aser T 58755 А AENT E 4-4 
AUA II «jj ac ८९7 A AEN SCAN Уф ч 
5475 тян е 5 जैव 57 EET घर गु 
पदि | ANGGANG WAN ESRB E AES Aca श हे पा 
VSL ON NIT АА NANGEN २०००२१ 
<A] गय ARSE 
< 9<3 (न 58554 сайд ग गक म Я ऽ 
S SATIN TIAN STD AENG Sa дс: 
«45:95 १8५८५ पवे AARC 943954 || аата ёс 





ARYAMANJUSRINAMASANGITI ।]9 

SENON AENA ага Hs Ha gar ага केन ये [कैंट 
99599494 | час AAS AR ७३ 
XASA ASD हीः ७८ ` इवा" AEG z s 
ямага 45557 SAN SNES FAH NS गुरु || A 
Sra former KANG ape naa wasi цай! | | 

NGGAWE аат FR ERE ase | Aner gaa ар) gar 
८4१३०8१ ATI | Waray ager agar sca 
WANGAN RAA ANDI AJAJ TJAN SS AA 
s "UN 'मा 3¥ 2) 5) "4 £] 5 <3 "| a वठ "WE <= "टर SEES | | 
аар ХЕ аг पद सन ка KEN GEN | span 
ASA | पुस аг Ч | RAN SYST AAC | 85 acra 


т <] 4 ` 


ай AKA HVS अ З a Saba aab पर (5) 
ÈS यर кас | тача дас: | dors Ss dis aras: 
E | गकस पः чага eras iari 
PANNAR Sees | RF A KATA A = 
RAAT | पैर हे BN 


55 
बैठ 
a 


- 
WE” 





I20 ARYAMARJUSRINAMASANGITI 
RA Bere | कण पर अक्षन | देवि कसर ааг 
गमम ज्ञे A TANGAN NINTE | SAGAN IS से ETT 
घर | ESI 595 ya Ac А | 59 ya AIRC ^ | AN ZA HN ‘ER N . 
ARTE: | AAAN NEATIS AAS [53% | NT: 
5 м ARTS NCAT Rh TEGA JAN SA JARSE UC" ET 
पर्स 57०८ RAP x AAN coge Rap वर B8 ss 8 
quis os ЕГЭ AS Yaya aga ASA} $5 HAAS 
учка || Асага кс [SVN SIA ААА), 
Sa y дан атуы na se Ca १४८६५१८ Sa; 
JN RTAS X | सरस AN ас а ка SAINT'S: 
0 Ёагага IN ISE ARIX | | EIJAN ST A 
HREM IA HIN үнс дагах 543 | | STIS! 
SEJF INSEE NCU JAN SR TEARS ASIA RT 
Arr агаў F< АЯ | 
qasa TANS анч TA कु Аа | देहि 
as IH केव аг дага ла ES <A 





ARYAMANJUSRINAMASANGITI 2] 


s BANS ‘A y A A ¥ м Бос ло Ла яр SEIS ELS : 


वी बै Rr | शमा Эг ил ALARA BA 
TAK STAR адаг पर SS A S sS | YTAN 2 RC" 


Хараа (ягшы | ARIAS saang SKS 
२८ атараг сајаг єг АГ ац SR NS | मळ 
52:54 AA ASS यर अर रेगे स SANT SS SENA AN 
WE | SII] үз 54 а 
२५९५३९२5 | १६१८३९ | қарс" р а 
१३5 | ЛҮ5 49845455 ITE | 45 
TTA ATR] 5१3555८३5९ | 
TEE | SAAC | NIST | адау а NAC | Sms 
IARE SA BOVIS AHS Say QT SS тс" B3] A AS 
NGANGGE | 34 ANA QS AANA २९" | час | Фар 
чч | AY | SATA | ११५५००५ | 
पस घर उग АЕ" RAR AR ATE SAATE | गणेश 
युर मानस | gom MER अर segs | ЁС 
5८ | गरु | गुट ANAK | PENSE | сага Хас 
१९ : 





22 ARYAMARJUSRINAMASANGITI 

даа саада" | San Да | sac 
१२ | аде | EST | ААА | fe ЕА 
३ । वेदेऽ SNE | ре GATORS | ER 
pese | Ese SAAS | aes | SRIF | 
FAN BORE 9A ас | аашаа | адем 
SK: | ANAS | nak HNN FFI 5 JAN SF | ? ym 
BVT RAN S AS БЕБУ ayaa | झर 
Ч ахалж | BASSAS SATIS 
salo R | [NGA WE TE <= | 25८ | २5 चैः 
८८ | ३३८ | grass] яяжраж | NAN 
masse «Faas, хор aga 
мл | AAT] JASSE] AAT | 
RANT AR LEAN AS | JENER ASA Г зга | HIE] 
NEAR уйк аас | ANN | диз 
[2 JAAN asla S= AQHA SAC JINE | a < KUASI š 
TANNIN | үзг NAN NEART T'AYE TSE | 
аага | уа वेद पर ama के | गाल भर asa 





ARYAMANJUSRINAMASANGITI 23 
२९९8६८28८१5 AEA IRSA SASSI | [IYAN 
Яо) कयेव | कवि 
SQ IAEN PINNA AS STIL ॥ | 

талар аас | RAJNE AR AEK 
TETAS TANGAN अरे से A GATS RR 
SENG | адга रर TAN वयावर [२34-535 ३६८ | 
Jaras ESTATIS 3५० | хауа "Sese | 
SAY BASS GEN SAN WAN NAN SIA ASAT AV ARTS | 
२३ गहनस हेसु ai 
हसु 5] NTT SANS WE ETT ATA 
NARI ATA A SAK AR ASC AN AE SAX | 
| NE FN 5८ SE" SNA AIA QUA BTA Hla 4 
पडप Е | AFITA ASR RIAN IGNAS [6| 
TINN TERREA २95 | SAA tae कद ESE GE 
३९९7२55२55१ | सेटर qe Eqs гаас чк: 
बै AA | RANTS JRA aga | PATAJ ARA 


A ae 


ПАА ах [रुपए аад Aag | БА) 





ARYAMANJUSRINAMASANGITI 


mos 


aR ag | CEES 2 aA NN х9 nx: Ñ 
ax INERT HN Å IGT сагу Sc pensa 
Aged | сагаа ас AN ngg Аа: 
Ser WA रे | हुक ३८ वे a KR Ags | 
2b) SESSA TERA Cel A | 
PSMA BAAN FAN ANG адаа | aE SERI EBS 
RIA AEN AICS AAMAS | [SSSI AA REMI) 
SAIS AANA A | JNNSSNT2)8SE | я 
२३-३57 | рер | чус | терага араат 
१८२ йаду में | aan KAANGGEN A NA कयास 
газда | түлэх аа NSC | A 
RO RAP ROS ASP шарча 3 ЯАЖ | Ê 
NÒSTE] ३३3२३८ | ARAN ART S 
axr | Kaa SKA |  qAERSATUARSUS 
қас | ачдаг аргаа NS | Зар сэх 
агаад | а а RE RC 85 १9९२९८९ g 
E | PERSE “р айакча | 





[2० ARYAMANJUSRINAMASANGITI 

Ae Хараад | aff Rasra | JAAN 
SHINN THN NS 574) А HA AACA ISAC WEST SIR 

[5] शव AIRS | саја 5 ахаар 

NGGAE WEST ewe mme] раг ngané 
NAAT] FITA | ANSE 
कृतश नः पस SE NAN KE WEST ISA [6] KAIF | 


AYA ATR JAS उप OV RESTS TAS रर | र्षः Wa 
aA | [किंग गशप REC RA ER АЁ ISE । ааг 
235९ яахаараа | KANTSE | 


३5३३८ | SU] 5< aX ESE pansa 
उ5 अश ÅS nes SRS | {кс | RIME 
सरवर स्पार्क | RA IIA gard E ас FISTAN 

NYA ASS JAN SA ८ RA KE हुए REIR RS ANNIE зарас: 
арад ES ‘x авд = | „д5 5 Ем м RE “A a B स्स 
SE | ARARE | ЕЕ БЕГ SEBS hice ла व| [किस 
JZ ораде m ATIN шд EEE "टर Ёл) SISI 
[ANGGA 2 8 45523452 | IAI सवार 35 


4 
= 
= 


z^ | £46 
5 ) 
JJ 





(26 ARYAMARJUSRINAMASA NGITI 
цагаа | INER IŠKE | ZENEAN ÈN 
оло | AATA AA] үа аи: 
FTIA EN IINIT SSF (3 | 

wars हि दंड RAC | Pas Ry SHRP SAGAS 
E RIAD AT] анаа Wa 
Акчу инглис ATI арча AIRE | KÊ 
SEAS | XA 4 SAK STIX SER TAR AC ар 
पर RES IA Sa TAS SYR ASTA TTI Азиза ЭГ 
Дэг STASIS Б पर SICH 
RG сүнс ATIC | PYAR TAC SAT 5 OS 
FANA сага ча हवासा aso कु पर Ags Ж” | mar 
TAC BR AEN ay ca IN A asa पर ROHS анг SX хаг 
उअ सेये 4 р BANIS RN ETA 
TAS NANANG 6 дух शेड | аар ағ 
TA ENY BARES KESEK | 


? 





INDEX OF IMPORTANT TIBETAN WORDS & PHRASES* 
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kun-hgro 98 iii sarvaga 

kun-rgyal 58. i vi$varat 
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khro-bohi-lus-kyi-gzugs-ldan-pa 5. ii krodha-vigraharüpi 
mkhah-ltar-mfiam-pa-fiid-la-gnas 86. iv akagéa-samatim gatah 


mkhah-ltar-mthah-med 54, ii vyomaparyanta 
mkhah-hdra-ba 69, iv nabhopama 

mkhas-pa 35. i vidvan; 3l. ii kovida 
mkhas-pa-po 90. iv kovida 

mkhregs 40. ii ghana 


hkhor-bahi-rgya-mtshohi-pha-rol-son 85. ii ѕат\ѕагагпауа-рӣгаса 


l7 
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hkhor-bahi-pha-rol-mthar-son (or gnas)-pa 33, i. samsarapara-kotistha 
hkhor-lo-sgyur-ba 48. iv cakravarti 
hkhrul-pa l4]. ii bhrànti 
hkhrul-pa-ldan-pa-min I4]. i avibhramopeta У 
> gan l2.ivya yk 
gan-zag-mchog I56. ii agrapungala Pee + 
gad-rgyans-can 7]. i. attahasa 
gad-rgyafis-hà-hà 76. i hahafttahasa 
gad-mo-chen-po (or mo) 7l.imahahasa 
gar-byed-pa I22. ii nartana 
gar-mdzad ]63. ii nataka 
gom-gcig-bgrod 54. i eka-krama-gati 
gom-pahi-stabs I22. ii padaniksepa 
gos-pa-med 52. iv anavila; 98. ii nirafijana 
grags-chen 34. iii mahaya$ah 
grags-bdag 92. iv yaSaspati 
gragsepa 9l, iv kirti 
grub-mthah l4]. i siddhanta 
grub-pahi-kun-rtog 56. i siddhasamkalpa 
grol-ba 96. iii mukti 
grol-gsum-thob 86. ii trimuktiga Р 
glañ-chen-ko-rlon-gos-su-gyon 70, ii gajacarmapatardradhrk -^ 
glah-chen-pags-pa-rlon-pa-hchan 70. ii gajacarmapatardradhrk 
dgah-mgu 5. i brsta-tusta 
dgah-ston-che 92. i mahotsava 
dgah-ba-che 72. ii mahamoda 
dgah-ba-chen-po 32, iv maharati 
dgah-(ba)-chen (-po) 92. ii mahananda 
dgah-ba-chen-po-pa I25. iv maharati 
dgah-bar-byed 30. ii ratinkara 
dgah-zhih-mgu-nas |64. iii hrsta-tusta 


ч 
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> 
dge 9l. iv śubha 
dgyes-pa 3. iii hrsta; I60, iii priti 
dgra-che-ba I04. iv maharipu 
dgra-(las-) rgyal 48. iii jitari 
bgegs-k yi-rgyal 68, iii vighnarat 
mgu-ba-che 32, iv mabarati 
mgo-skyes 73, iv Siroruha 
mgo-reg 94. ii maundi . 
mgo-zlum 95. i maundi 
mgon-skyabs 83. iii nathastrata 
mgon-skyob p. 50 fn. 2 nathastrata 
mgon-med 67. i anatha 
mgyogs-pa chen-po 39. ii mahajava 
hgog-pa-hchan ]39, ii nirodhadhrk ` 
hgyur-med p. 20 fn. 2 aksara 
hgyur-med-mchog I2. iv paramaksara 
hgro-kun-dgah-bahi-mig-dan-ldan 64. ii jagadanandalocana 
hgro-don-byed-pa 4. iv jagadarthakara 
hgro-na (or bahi)-gdugs-gcig 06. i jagacchatraika 
hgro-ba-phan-pahi-don-du 20, ii jagaddhitaya 
hgro-ba-hdzin l6. ii jagaddhrti 
hgro-bahi-don-byed-pa 38. iv, 48. iv jagadarthakrt, 
hgro-bahi-don-mdzad l38. iv jagadarthakrt 
hgro-bahi-don-la-rtog-pa-po ]36. ii jagadarthavibhavaka 
hgro-bahi-bdag 6l, ii jagatpati 
hgro-bahi-mar-me 62. iii jagatpradipa 
hgro-ba-smin-byed 27. iv arapacana 
hgro-bahi-bla (-ma) 9. ii, 50, ii jagadguru, 
rgan-po 82. ii vrddha 
rgud-pa p. IL5. l. 3 vipatti 
rgya-che ]l. ii, 78. iv udara; 68. i vipula 


I3] 


J" 
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rgya-che-ba 33. iii mahodara 

rgyal-ba 48. iii jina 

rgyal-bas-rgyal M3. iii jinajik ॥ 

rgyas-pa 89. i sphita 3 
rgyu-skar |05. ii naksatra 
rgyud-kun-gyi-bdag-po l]l5. ii sarvatantradhipa 
rgyud-chen-sgyu-hphrul-dra-ba |3.imayajala-mahatantra 
rgyun-mi-chad-pa р. ]l4}.6 anuccheda 

sgeg I2l. iii $rhgara 

sgyu-hphrul-chen-po-hchan 35. ii mahamayadhara 
sgyu-hphrul-chen-po-dgah-bas-dgah 35, ili mahamayaratirata 
sgyu-hphrul-chen-po-mig-hphrul-can 35. iv mahamwayendrajalika 
sgyu-hpbrul-chen-pohi-don-sgrub-pa 35. ii mahamayarthasadhaka 
sgyu-hphrul-dra-ba 7. iii mayajala 

sgyu-hphrul-rdo-rje 69. ii mayavajra 
sgyu-hphrul-sna-tshogs-hchan |]2. i visvamayadhara 
sgra-sgrogs-pa 77. i ghoga ; 78. iv garjana 

sgra-che ba 76, iii mahanada 

sgra-chen-ldan (or po) 79. i mahasabda 
sgra-dafi-Idan-pa-rnams-kyi-mchog 77. ii ghosavatàm parah 
sgra-bo-che 79. ii maharana 

sgrib-pa 86. iii avarana 

ñan.soñ I8. iii, 20. ii apaya 

har-mi-hdzin 53, iii nirahamkara 

hes-hbyun-bar p. I0 fn. La niryanam 

hes-par-grol 86. iii vimukta 

hes-par-sgrags (or sgrogs) 76. i nirghoga 


. fes-par-hbyuf-gi-bar-du l4, iii à niryanam 


hes-par-hbyuh-ba 32. ii niryana 
hes-par-hbyut-bas-bgrod-pa p. ll4}  шгуапаузуш 
ñes-hbyuñ-kun I32, i sarvaniryana 





ARYAMARJUSRINAMASANGITI 


hes-hbyuh-kun-gyi-lam-la-gnas ]32. iii sarvaniryana-margastha 
hes-hbyun-sna-tshogs-fhes-hbyuf-ba 5]. iii nananiryana-niryata 
nes-hbyua-gsum-po-bgrod-rnams \57, iv niryanatrayayayinah 
dhos-don I25. i bhavartha 

diios-don-ma-lus-don-dgah-ba 25. i aSegabhavartharati 
dhos-po-kun-gyi-rah-bzhin I7, i sarvabhavasvabhavagryah 
dhos-med l62. i abhava 

mhon-par-rtogs-pa ]l8. iii abhisamaya 

mnon-par-sbyor-ba р. ll4 l. l4 abhiyukta 
mnon-rdzogs-pahi-byan-chub 7. iii abhisambodhi 
mnhon-rdzogs-sahs-rgyas I42, iii abhisambuddha 

и mihon-$es-drug-ldan 54. iv sadabhijna 

‘mnon-sum-pa lI9, iii pratyaksa 

ria-bo-che 79. iv dundubhi 

snags-kyi-bkod-pa р, 99 mantra-vinyasa 

snags-mchog 63. i agramantra 

snags-bdag 63. i mantre$a 

shags-dban-po p. 38 fn. 4 mantrega 

ci-nas 7. iv, l4. ii yatha 

cod-pan-ldan (or rtogs) 94. ii kiritiman 

cod-pan-bzan-po \27, i saccira 

gcig-pu-sra-mkhregs 6]. i ghanaikasara 

gcig-puhi-lus 74. iv ekavigraha 

gcig-dpah-ba I2l. i $üraika 

Eces-pa(r)-hdzin-pa 49. iii dhaureya; see p. 30 n. 4 
gcod-mdzad-pa p. 44 fn. 2 nikrntana 

bcu-drug-phyed-phyed 46. ii sodasardhardha 

Ican-lo-can 94. i jatila 

cha-ldan-las-hdas-pa I46. iii kalanatita 

cha-med ]46. iii akala ; 98. iii niskala 

chags-pa-che 32. i mahalobha ; | IO. iii шайагага 


i ` 
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chags-pa-thams-cad-sel-bar-byed 32. ii sarvalobhanisüdana 

chags-pa-med 30. ii nissanga 

chags-pa-med-pa-hchan 59. iv asangadhrk 

chags-bral II0. iii viraga ; 97. iv vairagya -~ 

che-ba-po 45, iv, l50. iv mahan 

che-bar-grags mahesakhya 

chen-po-bsgren I05, iv mahocchraya 

chu-bo-rgya-mtsho-kun-las-brgal \37, iii, oghodadhisamuttirna 

cher-grags-pa 39. iii mahesakhya Fo 

cher-hbyun-ba 8l. iv mahodaya 
_cher-sgrogs-pa 7]. ii maharava 

chos-kun-no-bo-fiid sarvadharmasvabhava 
 chos-kyi-skyed-gnas 60. iv dharmayoni 

chos-kyi-gandi 79. ii dharmagandi Ч 

chos-kyi-rgyal 55. iii dharmarat, dharmaraja 

chos-kyi-rgyal-mtshan ]I05. iv dharmadhvaja 

chos-kyi-tog 8l. iv dharmaketu 

chos-kyi-dun 79. i dharmasankha 

chos-kyi-don 24. i dharmartha 

chos-kyi-dban-phyug 55. iii dharme$vara 

chos-kyi-dbyins-rtogs-pa р. |l3l.9.dharmadhatugati 

chos-kyi-sbyin-bdag \57. i. dharmadanapati 

chos-fiid-hdas L00. i dharmatatita 

chos-ston-pa р. ll5 lI. 7 dharmadesanà 

chos-dbyins pp. 40, 99 dharmadhatu 

chos-dbyins-dam-pa 56, iv dharmadhatupara 

chos-hdzin-pa lll. ii dharmadhrk 

chos-las-hbyun-ba 60. iv dharmayoni 

chos-Ses 90. ii dharmajfia 

mchog l. ii para; ll. i, 89. ii uttama ; 24. iii agrya ; 95. iv agrani 

mchog-gi-dan-po 58. iv paramadya 
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mchog-gi-gnas I02. iii varistha 

mchog-gi-blo I25. ii agradhi 

mchog-tu-dgah 03. i pramodya 
mchog-tu-dgah-ba 92. iv pramoda 

mchog-ldan 93. i varenya 

mchog-sbyin 93. ii, 59. i varada 

mchod-pa-chen-po 30,i,iii. 3li, iii, 32, i mahamaha 
mchod-hos 64. iv püjya; 053. i. vandya | 
mche-ba-gtshigs-pa-po 68. i dafstrakarala 
°hchañ-ba-po 80. iv °dhrk 

hchi-med-dban-po ]49, iii amarendra - 
hchin-ba р. l4], I6 bandhana | 
ji-skad-smras-pa 46. іу yathavadi 

ji-ltar p. 5 n. 2 yathà 

ji-bzhin I48. iv yathavat 

hjam-pahi-dbyahs 76.iii mafüjughosa 

hjam- dbyans-chen-po 76.iii mafijughosa 


hjig-rten-khams-brgya-kun-bskyod-pa I28. i lokadhatusatakampi 


hjig-rten-hjig-rten-hdas-pahi-rigs 24,i lokalokottarakula 
hjig-rten-hdas 55. lokatita 

hjig-rten-hdren l52. іу lokanayaka 
hjig-rten-snafi-bar-byed-pa 55.ii lokalokakara 
hjig-rten-snan-byed-rigs-chen 24.ii lokalokakulam mahat 
hjig-rten-dpe-las-hdas-pa |56. iii (sarvopamamatikrantah) 
hjig-rten-phyogs-bcur |50. iii daSadig loke 
hjig-rten-dban-phyug-kun-gyi-bdag I08, iii sarvaloke$varapati 
hjig-rten-yid-gcugs-pa 83. iii trilokapta 
hjig-rten-rig-pa-mchog 53. ii lokavitparah 
hjig-rten-slob-dpon 83.ii lokacarya 

hjig-rten-gsum |\58, ii trailokya 

hjig-rten-gsum-khyab-pa 83. iii trilokapta 
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hjig-rten-gsum-gyi-mchog I05. i trailokyatilaka 

hjig-rten-gsum-gcig-sgra-chen-po 76. iv trailokyaikarava 

hjig.rten-gsum-na-sgra-gcig-pa 76. iv trailokyaikarava 

hjig-rten-gsum-na-mdzes 82. iv trailokyasundara 

hjig-rten-gsum-(po-)gcig-gzhon-lus p. 49 fn. 3 trailokyaika- 
kumaràünga 

hjig-rten-gsum-po 754. i trailokya 

hjig-rten-gsum-po-snafi-byed I8. i trailokyabhasakarana 

hjig-rten-gsum-las-rgyal !. iii trilokavijayi 

hjig-pa-med. 24, ii avina$vara 

hjigs 67. ii bhima _ 

hjigs-chen-dgra 93. iii mahabhayari 

hjigs-chen-hjigs-par-byed-pa-po 40. iv mahabhayabhayankara 

hjigs-pa-mthar-byed-pa I52. ii bhayantakrt ` 

hjigs-pa-ma-lus-sel-ba-po 93, iv. nihSesabhayanasana 

hjigs-pa-med 83, ii visarada 

hjigs-pa-sel-bar-byed 52, ii bhayantakrt 

hjigs-par-byed 70. iv bhayanaka; 67. i. bhikara 

hjigs-byed-pa 68. іу bhayafkara 

hjigs-med-thob 52, ili abhayaprapta 

hyigs-su-rui-dpah-byad-can 3. iv vira-vibhatsarüpin - 

hjoms-byed I49. iv pramatha 

hjoms-byed-dban-phyug-po I49, iv pramathe$vara 

rjed-par-bya-bahi-mchog (or hos) ]53 iii arcaniyatama 

rjed-hos 64. iv manya ` 

rjes-dran ]54. iv anusmrti 

гјеѕ-уі-гай l66. i anumodamahe 

rjes-su-bshags-pa p. ll3 ], 2 anusarháà 

brjod-pa-kun-gyi-rgyu-yi-mchog 29. iii sarvabhilapahetvagrya 

ljon-pahi-sin ]04. ii taru 

fii-ma-hchar-kahi-dkyil-Itar-mdzes I26. iii balarkamandalacchaya 


c - 
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fiid-kyi-zhal-nas 7. iii svamukhat 

fie-fion ]38. i upakle$a 

ne-bar-bsdus-pa р. I02 upasamhara 

fie-bar-zhi-ba р. l4 l. 6 upagama 

fie-bar-hphro-ba р, I5 |. 2 upaplava 

Nes-pa-spans-pa 99. ii vantadoga 

üon-mons 85.] samklega ; 88. i upadhi; 04. iv, 87. i kle$a, 
fion-mons-kun-gyi-dgra-che-ba 30, iv sarvaklesamaharipu 
non-mons-khams-rnams ]37. i kleSadhatu 
fion-mons-gyul I2l i kle$asamgrama 
fion-mons-lcags-kyu-che 34. ii mahaklesankuSsa 
fion-mofis-fie-ba-kun-fion-mons ]38. i kle$opakle$asamkle$a 
 fion-mofis-pas-sems-bkrugs 8. i klesavyakulacetas 
non-mons-mi-$es I5l. iv klešajñana 

gfiis-med I24, i advaya 

gfiis-med-smra р. 29 fn. 5 advayavadi 
güis-med-tshul-hchaü-ba L00. ii advayarüpadhrk 
ghis-su-med-par-ston 47. i advayavadi 
ghis-su-med-pa-hbyun-ba 25. iii advayodaya 
miiam-fiid-soh I40. ii samatamgata 
mfiam-pa-fiid-kyi-ye-§es ]4]. iv samatajfiana 
riiog-pa-med 52, iv anavila 

Shansgrags уа$аһ 

sfian-grags-chen-po 4. iii mahakirti 

shan-pa 9]. iv yasah 

sfiih-rje-che(n-po) I38. iii mahakaruna 
shin-rje-che-dan-ldan-gyur-pa 20. i mahakarunayanvita 
sfiin-rje-chen-po 38. ii mahakarunika 

shif-po-che II6, iii mahagarbha 

stiin-la-gnas 26, ii sthito hrdi 
bsfien-bkur-gnas-kyi-mchog I57. iii paryupasyatama 


8 
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tih-hdzin-rgyal I28. iv samadhiraj 
tih-hdzih-gnas 37. i samadhistha 
tih-hdzin-lus-can I47. iii samadhikaya 
gtan-spais-pa 38. ii suprabina 
gti-mug-che 3]. i mahamoha 

gti-mug-blo 3l. ii müdhadhi 

rtag-tu 53. ii nityašah 

rtag-pa 58. i $a$vata 

rtogs-pa-po 87. ii gatingata ; ]43. ii vibhavaka 
rtogs-par-gnas 87. ii gatingata 

Ita-na-sdug I03. ii sudarsana 

stobs-bcu 45. ii dasabala 

stobs-dan-ldan 67. iv bali ; 38. i balopeta 
stobs-po-che I9. iii, 37. iii, 48. iv mahabala 
ston-fiid-sfiin-po 59, iii $unyatagarbha 
stoh-fiid-smra-ba 78. iii $ünyatavadi 
ston-pa-fiid-dgah I25. ii $ünyatarati 
ston-pa l32. iv de$aka. 

ston-pa-gcig-pa l50. ii ekasasta 

ston-pa-po 54. iv degaka ; |32. iv upadeSaka , 9. ii Sasta 
brtag-pa p. !4 I. 5 pariksa 

brtags-pa-zad р. 58 fn. 2 upadhiksaya 
brtan-pa-po 36, iii dhira 

brtul-ba 36. iv parakrama 
brtul-zhugs-chen-po(-hchan) 95. ii mahavratadhara 
brtul-zhugs-mchog 95. iv vratottama 
bstan-par-bya 22. ii de$ayàmi 

bstod-hos 53. i püjya 
thams-cad-mkhyen-pa sarvajfia 
thams-cad-ies-hbyun I32. і sarvaniryana 
thams-cad-thams-cad l63. iii sarvasarva 
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thams-cad-pa I56.°i sarva 
thams-cad-ye-$es 99. iv sarvajiia 
thabs-tshul ॥36. i nayopaya 
thar-pa 96. iii moksa 
thal-mo-sbyar I64. ii Кгїайуа!! 
thal-mo-sbyar-ba-byas-gyur-nas 6, iii krtanjaliputo bhitva 
thal-mo-sbyar-byas-te |6, iii krtañjaliputo bhütvà 
thig-le-hchan l46. ii bindudhrk 

thig-le-chen-po l45. ii mahabindu 

thig-le-ston-pa I45. iv bindusünya 

thub-chen-ldan 42. ii mahamauni 

thub-pa-med lI02. iv aparajita 

thub-pa-med-pa 98, i ajaya 

thub-dban 45. ii munindra 

the-tshom-med-pahi-blo 4]. iii nissandigdhamati 
theg-pa-mchog-gsum-ston-pa-po 65, iv triyanottamadesaka 
theg-pa-gsum-gyi-nes-hbyun I36, iii yanatritayaniryata 
thog-ma-tha-ma-med l00. i anadinidhana 
thog-ma-bar-dan-mthar-dge-ba ll. iv adimadhyantakalyani 
thog-ma-med-pa 46. i апаа! 

thod 87. iv Sekhara 

thob-mdzod 7, iv bhavami 

mthah-yas-pa 3. ii ananta 

mthah-la-gnas 32. i kotistha 

mthar-gyur-pa 97. iii nisthà 

mthar-thug-pa p. ]I4 l. 4 nistha 

mthar-byed 68. iii antaka 

mthon-ka-chen-po ]27. ii mahànila 

mthon-kahi-mchog I27, i indranilagra 

mthon-kahi-rtse 27, i indranilagra 

mthu-chen 49, iii mahanubhava 
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da-Itar-byun-bahi-rdzogs-sans-rgyas I2, iii pratyutpannāśca 
sambuddhah 
dag-pa 54. iii puta 


dag-pa-rnam-la-bcu-giiis-hchan I33. ii dvādaśākāraviśuddhadhrk 
dag-pa-sprin-dkar 26. iv Suddhasubhrabhra ` 
dag-par-byed 2l. i pavitra | 
dag-pahi-bdag 46. ii 8044 84 
dan-po I0. i adi 
dan-pohi-sans-rgyas ]00. ii adibuddha 
dan-lhan-cig-tu 5. iv sardham 
dam-tshig-chen-po-de-nid-mkhyen 9. iii mahasamayataltvajia 
dam-chos 55. і saddharma 
даш-ра 28. iv parama ; 80. i аргуа , 95. iv agrani; I20. i para 
dam-pa-mchog 60, ii paro varah 
dam-pahi-chos р. lI5 ], 7 saddharma ` 
dam-pahi-don 24, ii paramartha 
dam-tshig-chen-po 65. ii mahasamaya 
dam-tshig-ldan 90. ii samayi 
dam-$es 90, ii samayajña - 
dar-ba-chen-po 8]. iv mahodaya 
dus-med 87. ii anadhva 
dus-$es 90. iii velajiia 
dus-Ses-pa 90. i kalajfia 
dus-gsum 87. ii tryadhva 
dus-gsum-pa l42, i trikala 
dus-gsum-sans-rgyas ]00. iv tryadhvasambuddha 

` de-skad-du 6. ii evam bv. 
de-fiid-thob ]5y. ii tattvamagatah 
de-fiid-rnam-pa-bcu-drug-rig ]34. ii sodasakaratattvavit 
de-dag-sems-dan-mthun-par-hjug L40. ii taccittasamatangata 
de-nas l. і atha | 
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de-phyir 22. i tat 
de-bzhin-fiid 78. i tathata 

de-bzhin-fiid-bdag 46. ii tathatatmaka 
de-bzhin-byed 46. iv tathakari 

de-bzhin-g$egs 6. í tathagata 
de-bzhin-g$egs-pa-thams-cad-kyi-siiin-po р. 99 sarvatathagatahrdaya 
de-bzhin-g$egs-pahi-yid-Itar-mgyogs 48. ii tathagatamanojava 
don-gyi-dam-pa l58. i paramartha 
don-gyi-rnam-dbye-can I36. ii arthavibhavaka 
don-gcig I24, i ekartha 

don-bcuhi-don 45. i dasarthartha 

don-che-ba 20, iv mahartha 

don-chen I]. iii; I68. ii mahartha 
don-chen-byed 63, ili maharthakrt 
don-ston-pa 57. ii arthadegaka 

don-spans I39. i prahinartha 

don-byed 89, iii arthakrt | 
don-zab ll. ii gambhirartha 

don-bzhin-rig |l3. iv yatharthavit 
don-yod-bgrod p. 30 n. | amoghagati 
don-yod-stobs 48. i amoghagati 
don-yod-zhags-pa 66. i amoghapa$a 

don-gsum l4l, iii tryartha 

gdon-lha 94. ii райсапапа 

gdon-drug 67. ii sanmukha 

gdul-dkah-hdul-ba І. ii durdantadamaka 
gdul-dkah-hdul-ba-po 3. iii durdantadamaka 
bdag-gir-mi-hdzin 53. iii nirmama 

bdag-don 7. ii mamirthaya 

bdag-po l56. iv adhipa 

bdag-dban-phyug ]08.i adhipesvara 
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bdag-med 78. i nairátmya =» 

bdag-med-chos dharmanairatmya 
bdag-med-sen-gehi-sgra-dan-ldan 47, iii nairatmyasimhanirnada 
bdag-rig I56. i atmavit " 

bdag-la-thugs-brtsehi-phyir 7. ii anukampaya me 
bdag-la-sman-pa 7, i maddhita 

bdud-kyi-dpun {52. iii maracami 

bdud-dgra 52, i marari 

bdud-bzhi l52. ii caturmara 
bdud-bzhi-dgra-rnams-hdul-byed-pa I8. ii caturmararisasana 
bdud-hdul-ba I52. i тага) | 
bde-dan-sdug-bsnal-mthar-byed р. 58 fn, 2 sukhaduhkhantakrt 
bde-sdug-sel-ba 97, ш sukhaduhkhantakrt 

bde-ba-che 32. iii mahasaukhya; 7l. iv mahasukha 
bde-ba-rüed-pa 52. ili ksemaprapta 
bden-don-rnam-pa-bcu-gfiis-Idan ]34. і dvada$akarasatyartha 
bden-pa-gfiis-kyi-tshul-la-gnas 53, iv satyadvayanaye sthitah 
bden-pa-bzhi-ston-pa-po 50. iv catuhsatyopadesaka 
bden-par-smra 46. iii bhütavadi 

bden-par-smra-ba-50. iii satyavadi 
bden-bzhihi-tshul-gyi-rnam-pa-can ]33, iii catuhsatyanayakara 
mdah-gzhu-thogs l5l, iii dhanurbana (adj.) > 
hdas-pahi-sans-rgyas ]2. i atitah buddhah 

bder-gsegs 53. ii sugata 

hdi-skad-gsol 6. iv idamaha 

hdi-ltar 28. i tadyatha 

hdu-$es | 79. i samjña 

hdod-chags-che 30, i maharaga 

hdod-chags-chen-po I26. iv maharaga 

hdod-chags-bral-ba 52. ii vitarága; p. 58 fn. 2 vairagya 
hdod-pa-chen-po 32, iii mahakama 
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hdod-pahi-don-sgrub I20. i istarthasadhaka 
_drag-chen 70. iii mahaghora WA | | 
drag-pa-chen-po 40, iii mahakrüra 
drag-shul-che 40. iy maharaudra ° 
dran-pa-bzhi-po I28, iv catuhsmrti 
> dri-ma-kun-las-hdas 87. i sarvamalatita 
. dri-ma-med 99, i vimala; I00. iii атаја 
` dri-med-hod I0. ii vimalaprabha 
 dregs-pa-hjoms I2]. ii darpaha 
hdren-pa-ran-rgyal 5l, ii pratyekanayaka 
rdo-rje-kun-hchan 73, i vi$vavajradhara 
rdo-rjé-kun-hchan-mnah-bdag I08. iv sarvavajradharadhipa 
rdo-rje-gad-mo 70. ii vajrahàsa ` 
rdo-rje-grags-pa 69. i vighustavajra 
rdo-rje-hchan 73. i vajri 
rdo-rje-gcig-pu 73. ii ekavajri > 
rdo-rje-leags-kyu 66. iii vajrankuga | 
rdo-rje-chen-po-hchan 40, ii mahavajradhara 
rdo-rje-chos ]l3. ii vajradharma 
rdo-rje-mchog 2. iii vajravara; 59. i vajragrya 
rdo-rje-hchan l. i vajradhara 
rdo-rje-hchan-ba-kun-gyi-rje I08, iv sarvavajradharadhipa 
rdo-rje-hjigs-byed 67, i vajrabhairava 
rdo-rje-ii-ma lI0. i vajrasürya 
rdo-rje-shin-po 75. i vajrasara 
rdo-rje-gtum-po 72, i vajracanda 
rdo-rje-drag-po 69, i vighustavajra; 72. i. vajracanda 
rdo-rje-rnon-po ll2, iii vajratiksna 
rdo-rje-blo-gros II3. iv vajrabuddhi 
rdo-rje-dban-phyug I. iv kulisesvara 
rdo-rje-dbyins-kyi-dkyil-hkhor-chen-po p. 26 vajradhatumahama ndala 


Û 
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rdo-rje-hbar-ba 73. fii, iv vajrajvala 
rdo-rje-hbebs-pa 74..i vajravesa. 


` rdo-rje-rise-mo 4, i vajrkoti ` 


rdo-rje-zhags 66. ii vajrapasa 

rdo-rje-zab-mo ll3. iii vajragambhirya 
rdo-rje-zla-ba ll0. ii vajrendu 

rdo-rje-ral-gri 72. iv vajrakhadga 
rdo-rje-las-skyes 69. iii vajrayoni 
rdo-rje-shugs-can 68, iv vajravega 

rdo-rje-hüm 72. ii vajrahümkara 
rdo-rje-hüm-mdzad p. 44 fn. 2 vajrahünkara 
rdo-rjehi-dkyil-krua Ill. i уајгарагуайка 
rdo-rjehi-sk ye-gnas 69, iii vajrayoni 
rdo-rjehi-rgyan-gyis-brgyan-pa 75. iv vajrabharanabhisita 
rdo-rjehi-sgra 76, ii vajraghosa 

rdo-rjehi-sñiù 69. i hrdvajra 

rdo-rjehi-sfiin-po 69. iv vajramanda 
rdo-rjehi-bdag 6l. i vajratma; 69. iii kulisesa 
rdo-rjehi-gdan ]l5. iii vajraparyanka 
rdo-rjehi-spu 74. iv vajraroma 
rdo-rjehi-spu-ni-myu-gu-lus 74. iii vajraromankuratanu 
rdo-rjehi-hphren-thogs 75. iii vajramaladhara - 
rdo-rjehi-dban 69. iii kulisesa 

rdo-rjehi-mig 74. ii vajralocana 
rdo-rjehi-rtse-mo 75. i vajrakoti 

rdul-bral 99, i viraja 

rdul-med 99. i araja 

sdig-sel-ba.2l,i aghanagani 

sdug-gu 82, iv, 05. ii Каша 

sdug-bsnal-gcod 27. i, 3. i duhkhacheda 
sdug-bsnal-zhi 86. i duhkhas$amana 
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пад I04. iv vyadhi 

nam-mkhah-khyab-par-gar-byed-pa 22. iv gaganabhoganartana 
nam-mkhah-khyab-par-lons-spyod-pa 84. i gaganabhogasambhoga 
nam-mkhah-lta-bur ]30, ii gaganopama 

nam-mkhah-mthah-med ।54, ii vyomaparyanta 
nam-mkhah-las-byun 6}. iii, I62. ii gaganodbhava 


` nam-mkhahi-khams-kyi-mthar-thug 77. ii akaSadhatuparyanta 


nam-mkhahi-mthah-klas 77. i akaSadhatuparyanta 
nam-mkhahi-mthah-la-lons-spyod-pa 84. i gaganabhogasambhoga 
nam-mkhahi-mthar-thug-pa I05. iii vyomaparyanta 
nam-mkhahi-bdag-po 63. iv viyatpati 
nam-mkhahi-lam 88. ii vyomavartman 
nor-ba |4l. ii bhranti 
nor-bu-chen-po l43. iv mahamani 
gnas p. 58 note 2 nisthà ; ]36. iv sthita 
gnas-brtan 82. ii sthavira 
rnam-grol 96. iv vimukti 
rnam-grol-ba 88, i vinirmukta 
rnam-grol-lus 96. iii vimoksanga 
rnam-grol-gsum 90. iii vimuktitraya 
rnam-hgrol-bbras-bu-htshal-ba I57, ii vimuktiphalakanksin 
rnam-rgyal 48, iii vijayi 
rnam-rgyas-pad-dkar-pohi-spyan p. 2. fn. 2 vibuddhapundarikaksa 
rnam-bsgom-pa I42. ii vibhavaka 
rnam-bcu 45. iv dasakara 
"rnam-hjoms-pa 54. iv °vidarana 
rnam-dag I37, i, ]58, i vi$uddha 
rnam-dag-phun-po-lna-hchan-ba I3l. iv paficaskandhavisuddhadhrk 
rnam-pa-kun-ldan ॥46, i sarvakara 
rnam-pa-bcu-po 45, i da§akara 
rnam-pa-thams-cad-ldan ]46. i sarvüküra 
9 
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rnam-pa-fi-$us-byan-chub-pa l34. iii vimgatyakarasambodhi 
rnam-pa-med ]46, i nirakara 

rnam-par-rgyal 66. i vijayi 
rnam-par-snan-bar-byed 62. i vairocana 
rnam-par-snan-mdzad-che 42. i mahavairocana 
rnam-par-hjoms-pa р. 4}. 8 vidhvamsana 
rnam-par-rtog-med ]00. iii nirvikalpa 
rnam-par-dag(-pa) l]2. iv vi$uddha 
rnam-par-gnon ]54. ii vikrama 
"rnam-par-spans l4T. ii "vivarjita 
rnam-par-sbyon-ba p.'ll5 Il. 6 visodhana 
rnam-par-mi-rtog 56. ii nirvikalpa 
rnam-par-gzigs 23. iv vyavalokya 
rnam-par-ye-Ses I00 i vijfiana 
rnam-par-sans.rgyas }34, iv vibuddha 
rnam-sbyon-ba I20, ii vi$odhaka 

rnam-man ]65. i bahuvidha 
rnam-rig-sna-tshogs ]24. iii nanavijnapti 
rnam-$es-don \39, ii vijnanartha 
rnam-sad-bdag 99. iii vibuddhatma 
rnal-hbyor-can 58. i yogi ` 
rnal-hbyor-che p. 68, n. | mahodyoga 
sna-tshogs ]l6. iv vi$va 

sna-tshogs-don I]7. iii viSvartha 
sna-tshogs-gzugs-can 80, ii папагйра ; 64. iii vi$varüpi 
sna-tshogs-ston 63. iv vi$vadar$i 

snan l6l. ii hasa 

snan-ba l03. iv bha 

snan-ba-che ]l0. i mahaloka 

snan-ba-chen-po 34. iv mahajyoti 
padma-dkar-po-rgyas-hdrahi-spyan 2. i vibuddhapundarikisa 
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pad-ma-skyes 3, іп padmodbhava 

pad-ma-gar-gyi-mchog I06. iii padmanarte$vara 
pad-ma-gar-dban-phyug l06. ii padmanartesvara 
pad-rgyas-hdrahi-zhal-müah-ba 2. ii protphullakamalanana 
padma-rab-tu-rgyas-pahi-zhal p. 2 f n. 3 protphullakamalanana 
pags-pa-mkhregs 75. ii ghanacchavi 

dpag-tu-med 38. i ameya 

dpag-med I3. iii ameya 

dpag-med-sans-rgyas-sprul-pa l35. i ameyabuddhanirmana 
dpal-gyi-behu I03. iii $rivatsa 

dpal-dan-ldan 75. iii, 05. ii, 2l. ш $rimàn 

dpal-ldan |. i $rimàn 

dpal-dan-ldan-pahi-mchog |58. iv Srimatam varah 
dpal-mo 9]. iv laksmi 

dpal-bsam-$in-chen 89. i mahakalpataru 

dpah-bo |. ii, 3. iil, I2l. iv vira 

dpah-byad-can 3. iv [virarüpi] 

dpun-dan-sde р, 4}. 9 balacamü 

dpe-med-pa 98. i anupama 

dper-bya-kun-las-hdas-pa |56. iii sarvopamam-atikrantah 
spon-ba p. ll4]. l6 prahana 

spyan-snar-hdug-ste 6. iv sthito'gratah 

sprin-dkar-dag-pa Suddhasubhrabhra 

spros-med-bdag 46, i nisprapancatma 

sprul-pahi-sku 35, i nirmàna ; ]48. i nirmanakaya 
sprul-pahi-hkhor-lo |l6, iv nirmanacakra 
sprul-pahi-rgyud-hchan-ba l48. ii nirmanavamsadhrk 
pha-rol-gyi-rgol-ba р. l44. |. 7 parapravadi 
pha-rol-phyin-bcu-thob-pa 43. i daSaparamitaprapta 
pha-rol-phyin-bcu-dag-pa 43. iii da$aparamitra$uddhi 
pha-rol-phyin-pa-kun-rdzogs-pa ll4,isarvaparamitapuri 
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pha-rol-phyin-pa-bcu-yi-tshul 43. iv da$aparamitanaya 
pha-rol-phyin-pa-bcu-la-gnas 43. ii daSaparamitasraya 
pha-rol-gnon-pa-po 39. iv “parakrama 

pham-par-byed I52. iii jeta 

pham-par-byed-pa p. ]4 I. I0 parajaya 

pham-byed-pa I52. iii jeta 

phan-hdogs (or hdod or thogs) hitaigi 
phun-po-Ina-don 42. i paficaskandhartha 
phun-po-Ina-don-de-fiid-$es 3l. iii paficaskandhartha-tattvajna 
phud-pu (or bu) 94. i sikhandi 

phun-gsum-tshogs 92. iii bhüti 
hphags-lam-$in-tu-mtho-la-gnas 8]. iii samucchritaryamargastha 
phyag-gi-gnas 53. i abhivadya 
phyag-rgya-chen-pohi-rigs 24. iii mahamudrakula 
phyag-rgya-bzhi-po I57. ii caturmudra 
phyag-byar-hos-pa l53. iv namasya 

phyag-htshal-te 6. ji pranamya 

phyag-htshal-hdud I60. ii, iv namo namah 
phyir-mi-ldog-pa Sl. i avaivartika 

phyir-mi-hon Sl. i апараті 

phyogs-bcu I05, iii dagadik 
phyogs-bcur-sprul-pa-sna-tshogs-hgyed |48. iii da$adigvi$vanirmana 
phra-mo 98, iv suksma 

hphral-du-skyed-pa 6l. iv sadyojata 

ba-dan р. ll5 pataka 

ba-spu-can 74. iñ romankura 

bag-chags-bcas-pa ]38, i savasana 

bum-pa-bzan-po 89. ii bhadraghata 

bya-ba-grub-pa p. 94 krtyanusthana 

bya-ba-byas-pa 54. ii krtakrtya 

byan-chub-yan-lag }29, i bodhyanga 
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byan-chub-sems-dpahi-spyod р. I4. |. 3 bodhisattvacarya 
byams-chen-ran-bzhin 38. i mahamaitrimaya 


byams-dan-sfüin-rjehi-dkyil-hkhor-can 06. ii maitrikarunamandala 
byams-pahi-go-chas-chas-pa I5l. i maitrisannaha-sannaddha 


byin-gyis-brlabs-pa p. |I2}.l4 adhisthita 
bye-brag-phyed 42. ii vibhavaka 

bye-pa (or po) 89. Hi karta 

byed-pa-chen-po p. 25 n. | mahakrti 

bla-na-med 83. iv, 04. ii niruttara; |44. ii anuttara 
bla-mahi-mchog (or rab) I53. iv paramaguru 
bla-med-hbras-bu 8. iv anuttaraphala 
blo-gros-bzan ]66. i sumati 

blo-chen-ldan 38. iii mahadhiman 

blo-mchog lI8 iv agradhi 

blo-ldan (or yi)-bdag 58. ii dhiyam patih 
blo-yi-mchog 38 ii agradhi 

dban-dan-ldan 49. ii vasi 

dban-don-Ses I3l. i indriyarthajna 

dban-ldan 45. iv vaši 

dban-po-thul sl. ii jitendriya 
dban-po-bsam-pa-mkh yen-mchog 9. iv indriyasayavitpara 
dban-phyug-chen-po 8l, ii mahesvara 
dbugs-hbyin-chen-po 92. i mahasvasa 
dbyins-mi-zad 56. ii aksayadhatu 

hbar-snan-ba-po \03. iv bhasura 

hbar-bahi-hod ]I0. iv ujjvalaprabha 

hbebs-pa-che 74. i mahavesa 

hbyun-khun p. ll4].4 sambhava 

hbyun-gnas p. |l5l.2akara 
hbyun-ba-chen-rgyu-gcig-pa Sl. iv mahabhütaikakarana 
hbyor-pa-kun-byed-pa I58. ii sarvasampatkara 
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hbyor-ba р. l5 |. 2 sampatti 

sbyin-pahi-bdag 57. i danapati 

sbyin-byed-bdag p. 89. fn. i surendra 

sbyon-bar-byed-pa I8. iv $odhana 
sbyor-bahi-dgon-pa-las-byun-ba l37. iv yogakantaranihsrta 
ma-hdres-pa p. ]2].3avenika 

ma-hons-rnams ।2. ii anagatah 
ma-rigs-sgo-nahi-sbubs-byed-pa 84. iii avidyandakosa-sambhetta 
ma-lus-gcod 72. iv nikrntana 

ma-lus-ldan ]]5. iii a$esa 

mi-sk yes-chos-can 25. iv anutpadadharmi 

mi-gyo ll9, i stimita 

mi-gyo-ba 58. iii acala 

mi-mnon 98. ii avyakta 

mi-sdug-gzugs-hchan-ba ]2l. iv vibhatsarüpadhrk 
mi-gnas-mva-nan-hdas-pa-po 79. iii apratisthitanirvana 
mi-snan 98, ii nirabhasa 

mi-$es-dgra I2}. ii ajnanaripu 

mi-Ses-hdam-du-byin-ba 8. ii ajianapankamagna 
mi-Ses-ma-lus-span-bahi-phyir |S. ii a$esajnanahanaye 
mig-brgya-pa 74. ii Satakga 

mig-drug 67. iv sadnetra 

mig-mi-bzan 73. ш karalakga 

min-brdzod 20. iv nàmasangiti 
mu-stegs-ri-dvags-nan-hjigs-byed 47. iv kutirthamrgabhikara 
me-lce ]l9. iv arcis | 
me-tog-dgah ]29. i kusumamoda 
me-tog-spos \29. i kusumamoda 
me-lon-Ita-buhi-ye-$es р. 47 n. 3 adarsajhana 
me-lon-ye-$es p. 47 àdar$ajnana 
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med-pa-las-hbyun |62. i abhavodbhava 
mya-nan-hdas 97. i nivriti 

rmad-hbyun-gtsug 63. iii adbhutosniga 
sman-rnams-ma-lus 04. iii a$esabhaisajya 
sman-pa-che-mchog I04. i mahabhisagvara 
smra-mkhas-pa 50, i vagmi 

smra-ba-che I02.i mahavadi; р. 99 mahavac 
smra-bahi-skyes-mchog ]02. ii vadipungava 
smra-bahi-rgyal ]02. ii vadiraj 

smra-bahi-dam-pa l02. iii vadatam varah 
smra-bahi-sen-ge I02, iii vadisimha 
rtse-gcig-yid-kyis-tion 22. iii ekagramanah $rnu 
"rtse-mo-hchan ]46. iv kotidhrk 

gtsan-gnas 95. iv snataka 

gtsan-ma l54. iii $rotriya 

gtsiys-pahi-mig 73. iii karalaksa 

gtsug-gtor-chen-po ]0. ii, 63. iii mahosnisa 
gtsug-phud 94. i Sikhi 

gtsug-phud-Ina-dan-ldan 94. iii pancasikha 

glso-bo 36. i, 93. i, 57. i etc, $restha 

gtso-bo-che 87. iii mahanaga 

brtson-chen ]]5. i mahodyoga 

rtsis-las-hdas ]46. iii kalanatita 

"brtson-pa 2l. ii samudyata 

tshans-pa-rig 96. i brahmavid 

tshans-pa-Ses 96. i brahmavid 

tshans-par-spyod-pa 95. iii brahmacari 
tshans-pahi-sgo-nahi-tse-mo-gnon ]23. iv brahmandasikharakranta 
tshans-pahi-gnas-bzhi-la-gnas-pa p. l]4,}. }3 brahmaviharavihari 
tshans-pahi-yul-sa-rtse-nas-gnon \23. iv brahmandasikharakranta 
tshans-pahi-gsun J9. i brahmi gih 
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tshar-gcod-pa р. 4.].8 nigraha 

tshig-kun 29, iii sarvavak 

tshig-gi-bdag l0. ii gispati 

tshig-gi-dban-phyug ]02. i vagisvara 
tshig-tu-brdzod-pa-spans-pa 29. ii vagudaharavarjita 
tshig-mthah-yas 50. ii anantagih 

tshig-bdag 50. i vakpati 

tshig-bden 50, iii satyavak 

tshig-mi-hgyur 46. iii ananyavak 

tshig-rje 50. i vagisa 

tshig-la-dban-ba 50. ii vacaspati 

tshigs-bcad р. 47 gatha 

tshigs-su-bcad-pa p. 47 n. 3, p. !5 etc. gatha 
tshugs-pa-med 8;. i apradhrsya; I02. iv aparajita 
tshul-gyi-mchog 4], iv nayottama 
tshul-hkhrims-chen-po-hchan-ba 36. ii mahasiladhara 
tshul-chen 49. iv mahanaya 

"tshul-ston-pa \67. iv nayodita 

tshul-gnas-pa 4l. iii nayarüdha 

tshul-rig I29. iii nayavid 

tshogs-kyi-mchog 49. i ganamukhya 

tshogs-kyi-gtso p. 3 n. | ganamukhya 
tshogs-kyi-slob-dpon 49. i ganacarya 
tshogs-gnis-tshogs-dan-yanrdag-Idan 57. iv sambharadvayasambhrta 
tshogs-güis-tshogs-bsags-pa 58. iv sambharadvayasambhrta | 
tshogs-rje 49. ii ganesa 

tshogs-bdag 49. ii ganapati 

mtshan-hchan-ba 82. iii laksanadhara 
mtshon-cha-chen-po ]I3. ii mahayudha 
mtshon-du-rdo-rjehi-mdah-thogs-pa 72. iii vajravanàyudhadhara 
hdzin-pa-chen-po 66. ii mahügraha 
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hdzum ра \6]l. i smita | 
rdzu-hphrul-rkan-pahi-stabs-chen-ldan I28. ii rddhipadamahakrama 
rdzu-hphrul-chen-po 39. iii, 55. ii maharddhika ; 39. i maha-rddhi 
rdzogs-sans-rgyas 6. ii sambuddha 
rdzogs-sans-rgyas-kun-gyi-gsan-hdzin }4. isarvasambuddhaguhyadhrk 
zhags-pa-che 66. iii mahapasa 
zhi 97, i Santi 
zhi-ba 96, iv Santata 
zhi-ba-nid 96. iv Santata 
zhi-bye-pa 85. i $amità 
zhe-sdan-che 30. ni mahadvesa 
gzhan-gyi-drin-mi-hjog 49. iv апапуапеуа 
gzhan-gyi(s)-hdren-pa-min р. 3l. n, 3 ananyneya 
gzhan-rig I56. i paravit 
gzhon-lus 82. ii kumaranga 
zag-pa-med 98. iv апаѕгауа 
zag-pa-zad 52. i kginasrava 
zad-pa-med 56. iv avyaya 
zad-byed-pa l37. ii ksayankara 
zad-mi-Ses 56. iv avyaya 
zug-rhu-hbyin-pa |04. ii Salyaharta 
zur-phud-lna-dan-ldan-pahi-thod 94. iv paficacirakasekhara 
zur-phud-Ina-pa-me-tog-thod 94. iv paricacirakasekhara 
zur-phud-bzan-po |27. i saccira 
zla-bahi-hod 26. ii candramsu 
zla-hod-bzan I]4. iv induhrtprabha 
zlog-pa р. I6.l. 5 varanam 
gzugseche 33. i mahariipa 
gzugs-brian 80. iv pratibimba 
gzugs-don-can |24. iii rüpartha 
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gzugs-rnams-thams-cad-snan-bahi-dpal 80. iii sarvarūpāvabhāsaśrī 
gzugs-rnams-ma-lus |43. iii aSesariipa 

gzugs-Idan (or bzan) 80. i rüpavan 
gzugs-rnams-sna-tshogs ]43, iii a$egarüpa 
gzugs-med 80. i arüpa 

gzi-brzid-chen-po 62. iv mahatejah 
gzi-brzid-phren-ba ]03, ii tejomali 

bzan-dge р, I2 fn, | $ubha 

bzan-nan-$es 90. i Subhasubhajna 

bzan-ba I7. iii $ubha 

bzod-chen-hchan-ba 36. iii mahaksantidhara 
hod-c hags (zhags)-dpal 27. iii mayak ha$ri 
hod-chen 62. i mahadipti 

hod-bzan ]26, ii prabha 

hod-bzan-hbar-ba (or ldan) I03. iii suprabha 
hod-rab-gsal I]9. iv suprabhasvara 

hod-gsal-ba 62. iv ргабћаѕуага 

ya-lad-bgos 5]. ii varmavarmita 

yan-dag 78. i bhita 

yan-dag-mthah lI8. iv bhitanta; 78. ii bhütakoti 
yan-dag-mthah-la-rnam-par-gnas 47, ii bhütakotivyavasthita 
yan-dag-mthar-hgyur 59, i bhütakoti 
yan-dag-smra р. 29 note 3 bhutavadi 
yan-dag-par-kun-chub-pa p. ll3], l3 samavagama 
yan-dag-par-gcod-pa р. lI6}.7 samchedana 
yan-dag-par-sdud-pa р. 4]. I0 samgraha 
yan-dag-par-sbyor-ba p. l4 ], ]4 samyojana 
yan-dag-rdzogs-pahi-sans-rgyas 85. iv samyaksambuddha 
yan-dag-par-brzod-pa Ll. i sangiti 
yan-dag-par-bzun-ba р. lI2l. LL sandharana 
yan-dag-ye-$es l4. iv samyakjñana 
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yan-dag-rab-gsuns-pa p. 9 fp. 3 sampragiyate 
yan-dan-yan-du I2. iv punah punah ; 2, iv muhurmuhuh 
yans-(pa) 68. i udara; L7, iv ayata, sphita; I06. i vipula 
yan-dag-bcu-güis I33.idvadasanpga 
yan-lag-med-pa l46. iii akala 

yi-ge-med 78. ii, ll4, iii, l45, ii anaksara 
yi-ge-mchog ll2. iv paramaksara 

yi-ge-dam-pa 28. iv paramaksara 

yi-ge-drug-pa 76. ii sadaksara 
yig-hbru-kun-gyi-mchog 28. iii sarvavargagrya 
yid-dgah-ba 40. iv manorati 

yid-ltar-mgyogs I30. iv manojava 

yid-nan-gnas I40. i manontastha 

yid-gnas-pa l39. iv manogati 

yid-tshim-par-byed I40. iii manohladi 
yid-bzhin-nor-bu 88. iii cintamani 

yid-ran-bzhin 80. ii manomaya 

yid-la-gnas I39. iv manogati 

yid-las-skyes 30. iii manojata; 80. ii manomaya 
ye-Ses-kyi-sku p. |]2]. | jfanamiirti 
ye-Ses-kyi-bstod-pa p. 97 jüanastuti 


... > = 


ye-$es-sku-nid l63. iv janakaya 


ye-Ses-sku-cun 27. iii јпапакауа 


ye-$es-Ina-yi-bdag 59. ii pancajnanatmaka 
ye-Ses-Snin-po p. 99 jnanagarbha 
ye-Ses-ldan-pa 57, iii jñanavan 
уе-568-8пай-ба 62. ii jnanajyotih 
ye-ses-dban-bskur 85. iii jfanabhiseka 
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ye-Ses-hbah-zhig-nes-hbyun-ba 54. iii kaivalyajnananigthyüta 
ye-Ses-hbyun-gnas 57. ii jêanakara 
ye-Ses-mig-gcig 00. iii jüanaikacakguh 
ye-Ses-mtsho 84, ii jñanasagara 
ye-Ses-mdzod-hdzin-pa lll. iv jianakogadhrk 
ye-$es-las-hbyun |62. iv jfanasambhava 
ye-Ses-lus-can I00. iv jianamirti; 20. iii jnanakaya 
ye-Ses-sems-pa l0. iv jfianasattva | 
yoñs-su-dag-pa p. 99 parišuddhita 
yons-su-ma-rdzogs-pa p. l|2 |. 6 aparipurna 
yoñs-su-smin-pa р. 4}. ii paripaka 
yons-su-rdzogs-pa p. 2 l. 8 paripüri 
yod-med-$es 57. iii sadasadjñani 
yon-tan-mchog ]29. ii gunodadhi 
yon-ton-thod-can 87. iv gunašekhara 
yon-tan-mtsho |29 ii gunodadhi 
yon-tan-ldan 9]. i guni 

yon-tan-$es 9]. i gunajña 
yon-tan-gsum-gyi-bdag 4l. iv trigunatmaka 
yul I68. iii visaya 

gyul-no-sel l5l, iv ranamjaha 

gyul-sel-ba 73. ii ranamjaha 

rab-(kyi-) mchog 93. iii pravara 

rab-grags-pa l50. iii prakhyata 

rab-grol-byed ! 20. iv pramocaka 

rab-hjoms I49. iv pramatha 
rab-hjoms-dban-phyug-po \49. iv pramathesvara 
rab-tu-bskor-ba р, Il5l.6 pravartana 
rab-tu-dgah-ba 92. iv pramoda 
rab-tu-bsgren-ba р, ll5 I. 7 ucchrita 
rab-tu-hjoms-pa p. l5 |. 3 parihani 
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rab-tu-mi-hjug-pa р. ll5 I. 5 apravrtti 
rab-tu-dan-bahi-bdag l9. ii suprasannatma 
rab-tu-mi-gnas-mya-han-hdas apratisthitanirvana 
rab-tu-hphel-ba р. I4}.7 pravrddhi 
rab-tu-zhi-bar-byed р. II6}.5 pra$amana 


rab-tu-gsal-bar-byed 29, iv subhasvara or suprabhasvara 


rab-gnas-pa 88. ii susthita 

rab-spans-pa 38. ii prahina 

rab-spans-don I39, i prahinartha 
rab-hphro-ba 4. i prasphurat 

rab-zhi p. 54 fn. 2 pragasta 

rab-zhi-ba Jl, iii Siva 

rab-bsad-bgyi lS. iv prakasayisye 

rab-gsuns ]3. iv sampragiyate 
ran-gi-lag-gyis 2. iii, 4. ii svakaraih 
ran-byun-ba, I0. iii, 6l. iii svayambhü 
ran-bzhin-hchanh I42, iv svabhavadhrk 
ran-bzhin-don ]24. iii fn. 3 rupartha 
ran-bzhin-yons-su-dag-pa р. 98 prakrtiparisuddha 
rans-pahi-bsam-pa-can 5. i a$ayaih muditaih 
ral-gri-che |]2. iii mahakhadga 

ral-pa 94. iii Jati 

ral-pa-gcig- (gis-) bsgyins 70. i ekajatafopa 
ral-pa-can 94. i jatila 

ri-mor-bya-bahi-hos l53. п mànaniya 
rig-snags-hchan l]2, ii vidyadhara 
rig-mchog-chen-po 4l.i mahavidyottama 
*rig-dam-pa 99. iv "vitpara 

"rig-pa-mchog p. 6 fn. lO "vitpara 
rig-pa-dan-rkan-par-ldan 53. i vidyacarana-sampanna 
rig-pahi-rgyal 63. i vidyaraja 
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/ rigs-chen-gtsug-tor 24. iv mahosnisakula 
rigs-daü-rgyud-rig-pa 47. ii kulagotravid 
rigs-drug-la-gzigs-pa p. l6 gatkulavalokana 
rigs-gsum-hchan-ba 65, i kulatrayadhara 
rigs-gsum-pa ]44. iv kulatraya 
rin-chen-kun-gyi-mchog 88. iy sarvaratnottama 
rin-chen-tog ]43. iv ratnaketu ) 
rin-chen-gdugs I06. iv ratnachatra 

rim-hgro 92, iii satkrti 

rim-hgro-bya-bahi-hos l53. ii mananiya 
ris-med-pa 0]. ii niranvaya 

rol-ston |63. ii nataka 

rol(-pa) 60. iv moda 

rol-pa-che 92. i maharati 

rol-mo-chen-po 92. ii maharati 

lag-drug 67, iv sadbhuja 

lag-pa-brgyas-gan |22, iii Satabhujabhoga 
lag-pahi-dbyug-pa-brgya \22. i bahudandasata 
lag-na-rdo-rje 3. ii vajrapani 
lan-gyi-gsun-tshigs-su-bcad-pa р. l5 prativacanagatha 
lam-gyi-yan-lag-brgyad ]29. ii astahgamarga 
lam-dam-pa р. l5.],4.sadadhva 

Jam-me-ba 62. п virocana 

lam-rig-pa ]29. iv margavit 

las-kyi-khams \37. ii karmadhatu 
las-kyi-sgrib-pa р, ll6. |. 6 karmavarana 
las-byed-pa I00. iv karyakrt 

lus-kyi-mchog 43. i, ]47. iii kayagrya 
lus-kyi-mthah I43. ii kayakoti 

lus-gcig-pu 74, iv ekavigraha 

lus-btud 5. iv pranatavigraha 
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lus-btud-nas I6. iv prahvakaya 
lus-bons-che 33. ii mabavapuh 
lus-med-lus 43, i anangakaya 
lus-las-hdas-pa-po 97. iv upadhiksaya 

legs-pahi-lam 55. iv, l67. iii $reyo margah 

legs-par 22. ii sadhu 

legs-par-nes-hbyun-mthar-byed-pa р. 58. fn. 2 Sreyo-niryanamantakah 
legs-par-mya-nan-hdas-dan-fie 97. ii Sreyoniryanamantakah 
legs-par-hdzugs l05. iv mahocchraya 

lees-par-gsuns l66, ii subhasitam 

legs-so 2]. iii sadhu 

lons-spyod-rdzogs-sku |47. iv sambhogakaya 

$a-kya-thub I7. i $àkyamuni 

$as-cher-dmar I26. iv шаһагара 

$as-cher-chags |30. i mahasamga 

ses-bcu-roam-dag-hchan-ba-po 44. iv das$ajnanavi$uddhadhrk 
.S$es-bcu-rnam-dag-bdag-fiid-can 44. iii daSajmanavisuddhatma 
$es-pa-brgyad-po-rtogs-pa-hchan I33. iv astajfanavabodhadhrk 
Ses-pa-hbah-zhig-nes-gsal-ba 54, iii kaivalyajfiana-nisthyuta 
Ses-pas-srid-hbyun 60, iii prajfiabhavodbhava 

Ses-bya l56, iv jfieya 

$es-rab-thabs ]38 iii prajfiopaya 

$es-rab-pha-rol-phyin-pahi-mthah |55. iii prajfaparamitanistha 
Ses-rab-mtshon-cha 54. iv prajfiaSastra 
$es-rab-mtshon-chen-hchan-ba 34. i mahaprajiiayudhadhara 
$es-rab-ye-$es-sku-can 27. ii jfanamirti 

Ses-rab-ye-Ses-me-po 6l. iv prajfiajnananala 

Ses-rab-ral-gri 50. iii prajnakhadga 

Ses-rab-srid-hbyun 60. iii prajiabhavodbhava 

Ses-legs 83. i jüánaguna 

$in-tu-yons-su-dag-pa р, 99. supari$uddha, p. |I3.], I4 ativisuddha 
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Sin-tu-rnam-par-dag-pa p. 40 suvi$uddha 

$in-tu-rab-sad 99, iii suprabuddha 

$in-tu-sad-pa 99. iii suprabuddha 

shugs-can 39, ii mahavega 

g$m-rje 68. iii yama 

gshed-po 68, iii antaka 

sa-bcu-la-gnas-pa-po 44. ii da$abhümipratisthita 
sa-bcu-la-rab-tu-gnas p. 28 fn. | dasabhümipratisthita 
sa-bcuhi-dban-phyug 44. i da$abhümisvara 
sa-thams-cad-rnam-par-brgyan I]4. ii sarvabhümi-vibhüsana 
sa-rnams-kun-gyi-rgyan-dan-ldan ll4. ii sarvabhümi-vibhüsana 
sa-yi-dkyil-hkhor-gzhi-yi-khyon ]23, i mahimandale sthitah 
‘sahi-sfiin-po ll6. ii ksitigarbha 

sahi-süin-pohi-mthil-la-gnas р. 72 fn. 3 mahimandale sthitah 
sans-rgyas-kun |35. i ameyabuddha 
sans-rgyas-kun-gyi-sku-che-ba I]9. iii sarvabuddha-mahakaya 
—sku-hchai-ba I07. ii—atmabhavadhrk 

—rgyal-po-che 07. i—maharaja 

—bstan-pa-gcig I07. iv—ekagasana 

—thugs-che-ba l09. i—mahacitta 

—thugs-la-gnas I09. ii—manogati 

—rnal-hbyor-che I07, iii—mahayoga 

—mtsho-dan-ldan ]09, iv—sarasvati 

—gsun 09, iv—sarasvati 

sans-rgyas-kun-gyisertogs-bya-ba l44.i—sarva[sam])buddha-boddh avya 
sans-reyas-kun-bdag-sku-yi-mchog 64. i—sarvabuddha-àtmabhávàagrya 
—dnos-po-mchog 64. i—atmabhavagrya 

—dnos-po-hdzin L07. ii—atmabhavadhrk 
sans-rgyas-rgyan-tu-thogs 85. iv buddhabhisana 
—]na-bdag-cod-pan-can 59. iii pancabuddhatmamakuta 
—chags-pa I60, i buddharaga 
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—brjod-pa lll. ii buddhasangiti 
— thugs l6l. iv buddhabhava 
—dus-gsuta-bzhugs-rnams-kyi 26. iv buddhanam tryadhvavartinam 
—hdod 60. ii buddhakama 
—sprul-pahi-rgyan-dan-ldan \27. iv buddhanirmanabhugana 
—hphrin-las-byed-pahi-mgon 5. iii buddhakrtyakaro nathah 
—byan-chub ]44. ii, I59. iv buddhabodhi 
—hbyun-ba 62. ii buddhasambhava 
sad-pahi-bdag 99, iii vibuddhatma 
sum-sel 86. ii tryanta 
sen-mo-skyes-pa 75. i nakharambha 
sen-mohi-hod I26. iv nakhaprabha 
sen-mos-brtsams 75. i nakharambha 
sems-kyi-skad-cig-don-kun-rig 35. iv sarvacittaksanarthavit 
sems-can-kun I30. i, iii, iv, I3l. i, ii sarvasativa 
—gyi-mchog 20, iii—'ottama 
—gyi-yid-kyi-yul I39, iii—manovisaya 
—gyi-yid-hphrog-pa |3l, ii—manohara 
—gyi-yid-la-hjug I30. iii—manoyata 
—la-sman-pa 8. iii hitam sarvasattvanam 
sems-can-mfies-gSin-pa sattvavatsala 
sems-can-rnams-kyi ]8. iii lokanam 
sems-can-dban-po-$es 90. iii sattvendriyajna 
sems-dan-rnam-Sses-rgyud-dan-Idan I24, iv cittavijnanasantati 
sems-dpah-che 55. i mahasattva 
sems-rtse-gcig-pa p. ll4, |. 3 ekagracitta 
"sel-bar-byed 32. ii nisudana 
so-so-hjigs-pa p. 70 pratyaveksana 
so-so-ran-rig 58, iii pratyatmavedya 
so-sor-hdren-pa Sl. ii pratyekanayaka 
srid-mthar-byed 60, iv bhavantakrt 
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srid-pa-sel 60, iv bhavantakrt 
‘srid-pa-gsum(-po) I25. iv bhavatraya | 
srid-pahi-dgon-pa-las-brgyal-ba I50. i uttirnabhavakantara 
srid-pahi-dra-ba-hjoms-pa-po 84. iv bhavapafijaradarana 
srid-pahi-hdod-chags-la-sogs-hdas ]25. iii bhavaragadyatita 
srid-pahi-ri-bo-chen-po-hjoms 40. i mahabhavadrisambhetta 
srid-rtsa-bton 33. i bhavotkhata 

srog-chen-po р. 20 fn. 5 mahapriana 

slar-gsuns-pa ]9. iv pratyabhasata 

gsan-snags-chen-po ]44, iv mahamantra 

—skye-gnas 44. iii mantrayoni 

—rgyal-po 63. ii mantraraja 

—rgyal-po-drug 25. ii sadmantrarajanah 
—che-bahi-mchog 4]. ii mahamantrottama 

—hchan ]3, ii mantradharin 

—don-kun ]45. i sarvamantrartha 

—ldan 65. i mantri 

—tshul-chen-bdag-üid-can 42. iv mahàmantra-nayátmaka 
—tshul-chen-las-hbyun-ba 42. iii mahamantra-nayodbhita 
— hdzin 65. ii mantradhrk 

—rig-shags-hchan-bahi-rigs 23, iii mantravidyadharakula 
—rigs 23. ii mantrakula 

—las-hbyun ]44. iii mantrayoni 

gsan-bahi-rgyal l, iv guhyarat 

gsan-bahi-bdag-po 22. i guhyakadhipa 

gsan-dban |6. i, 65. i guhyendra 

gsal-ba-che 34. iv mahadyuti 

gsal-bar-ldan 55. i bhasvan 

gsal-bar-byed-pahi-hod 03. iv bhasurakaradyuti 
gsal-byed-min 98. ii шгай)апа 

gsal-min 98. ii avyakta 
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gsun-nid ]6l, iii уак 

gsun-ba |6l, iii yak 

gsun-bar-bya p. 99 upadayeti 
gsun-dban-phyug 27. iii vagi$vara 

gsum-rig 54, iii traividya 

gsus-po-che 69. ii mahodara 

gsor-byed-pa 4. ii ullalayat; 2, iv prollalayat 
gsol-btab l6, iii adhyesya 

gsol-ba-hdebs-pa p. ll adhyesana 
bsam-gtan-bzhi-pa |46, iv caturthadhyana 
bsam-gtan-yan-lag-kun-Ses |47, i sarvadhyanakalabhijiia 
bsam-bya 58, ii dhyeya 

bsam-pa-grub-pa 56. i siddhasamkalpa 
bsam-pa-brtan-po l4. iv drdhasaya 
bsam-pa-yi-khyad-par-ji-bzhin 5. iii-iv yathasayavisesatah 
bsil-bar-hgyur-pa 52. iv sitibhita 
bsod-nams-tshogs 57. i punyasambhara 
ha-la-ha-la-gdon-brgya-pa 68. ii halahalaSatanana 
ha-ha-zhes-sgrogs-pa 70, iii habakara 
hi-hi-zhes-sgrogs 70, iv hihikara 
hüm-gi-gzugs 72. iv hümkrti 
hüm-zhes-sgrogs 72. iii hümkrti 
Iha-min-bdag ]49, ii danavadhipa 
lha-yi-bla-ma l49, iii suraguru 
Iha-yi-bdag-po I49. ii surendra 
lha-yi-dban-po I49. i devendra 

lha yi-Iha I49, i devatideva 

Ihag-par-gnas-pa р. |5. |. 7 adhisthana 
Ihag-ma 88. i upadhi ; p. ll5. l. | ava$esa 
lhun-gyis-grub I00. iii nirabhoga 

a-yig 28. i akara 
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